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அைகு – 1  

கண்ணன் போட்டு  

- போரதியோர்   

மகோகவி போரதியோர் கவிலதகளும், கண்ணன் போட்டு, போஞ்சோலி சபதம், குயில் 

போட்டு ஆகிய  முப்தபரும் போடல்கள் என்று சிைப்போக வழங்கப்படுவ . 

தெடும்போடல்கள் என்ை வலகயில் இலவக்கிலடனய சிை ஒற்றுலமகள் இருப்பினும் 

தபோருளடிப்பலடயில் பை னவற்றுலமகள் உள்ள . குயில் போட்டு கவிஞோின் கற்பல த் 

திைனுக்கு வளம் னசர்ப்ப . மோலையழகின் மயக்கத்தில் னதோன்ைிய கற்பல . 

தற்புதுலமயோ  கற்பல ப் பலடப்போகும். மகோபோரத இதிகோசக் கலதக் கூைில் ஒரு 

பகுதிலயத் தழுவி எடுக்கப்பட்டது போஞ்சோலி சபதம் ஆகும். கண்ணன் போட்டு கருத்து 

னவறுபோடுகலளத் னதோற்றுவிப்ப .  

போரதியோோின் கண்ணன் போட்டில் வரும் கண்ணன் யோர் என்பதற்குக் க.லகைோசபதி, 

முதைோவது: “மைோபோரதத்திலும் லவணவ புரோண இைக்கிய மரபிலும் வரும் 

ஸ்ரீகிருஷ்ணன  என்று ஒரு சோரோர் கூறுவர். போரதியோருக்குச் சமகோைத்தவரும் தெருங்கிய 

ெண்பருமோ  பரலி சு.தெல்லையப்பரும், வ.னவ.சு. ஐயரும் இக்கருத்லத முற்பட எடுத்துக் 

கூைியவர் ஆவர். போரதியோருக்குக் கண்ணபிரோன் மீதுள்ள அதி தீவிர பக்தி கோரணமோக 

இந்நூலிலுள்ள போடல்கள் தவளியோயி  (பரலி சு.தெல்லையப்பர்), போரத ெோட்டின் 

குைததய்வமோகி விட்ட கண்ணனுக்குப் போமோலை சூட்டோத கவிகள் அருலம.. அந்த 

உருவமோ து ெம் கவியின் இருதயத்திலும் எழுந்து அவருலடய கவிலதக்கு ஒரு 
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னசோலபலயக் தகோடுத்தது. இஷ்ட ததய்வத்லதப் பை போவங்களோல் வழிபடைோகும் என்று 

ெமது பக்தி சோஸ்திரங்கள் கூறுகின்ை . ெமது ஆசிோியரும் இலத அனுசோித்துக் கண்ணன் 

தோயோகவும், தந்லதயோகவும், எெமோ ோகவும், குருவோகவும் னசோழ ோகவும், ெோயகியோகவும், 

ெோயக ோகவும் போவித்துப் போடுகிைோர். (வ.னவ.சு. ஐயர்) 

இரண்டோவது: கண்ணன் போட்டில் வரும் கண்ணன் கற்பல யில் முகிழ்த்த உருவம் 

என்பர். இதிகோசங்களிலும், ெோைோயிரப் பிரபந்தம் முதலிய பக்திப் பனுவல்களிலும் வரும் 

ததய்வீகக் கண்ணனுக்கும் போரதியோர் பலடத்துள்ள கண்ணனுக்கும் “இரத்த உைவு” 

எதுவுமில்லை என்பது இவர்களது வோதம். “ஆழ்ந்து போர்த்தோல் அப்போட்டுக்களிலிருந்தும் 

(கண்ணன் போட்டு), மற்லைய போட்டுக்களிலிருந்தும் னதோன்றுவது இதுதோன். கண்ணன் 

என்ை கவர்ச்சி உருவத்திற்குப் போரதியும் ஒரு கற்பல  மோலை சூட்டியிருக்கிைோர் 

அவ்வளனவ. ெோயக ெோயகி போவத்திைோவது பக்தி மோர்க்கத்தில் வழங்கப்படும் தசவித 

போவங்களில் ஏதோவது ஒன்ைிைோவது ஈடுபட்டு, போரதி தன்ல  ெோயகி முதலிய 

அவஸ்லதகளில் லவத்துக் தகோண்டு போடியிருக்க முடியோது என்று ததோிகிைது.  

முன்ைோவது: கண்ணன் போட்டினை உயிர்த்துடிப்புள்ள போத்திரமோக வோர்க்கப்பட்டிருக்கும் 

கண்ணன், கவிஞரது வோழ்க்லகனயோடு சம்பந்தப்பட்டு அவருக்குத் தோர்மீக பைமும் 

ததளிவும் அளித்த தபருமகன் ஒருவரது பிரதிபிம்பனம என்பர். “இந்த மோயக் கண்ணல ப் 

பற்ைி இைக்கிய விமர்சகர்கள் ஒரு ெிச்சயமோ  முடிவுக்கு வர முடியோமல் இருக்கிைோர்கள். 

எ க்குத் னதோன்றும் ஒரு சந்னதகத்லதயும் ரசிகர்களிடம் சமர்ப்பித்து விடைோதமன்று 

ெில க்கினைன்….. போரதியின் கண்ணன் முழுலமயும் ஸ்ரீகிருஷ்ண அவதோரம் அல்ை. 
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தவறும் கற்பல ச் சிலையுமல்ை. ஆ ோல், போரதியின் இந்த மோயக்கண்ணன் 

தபரும்போலும் அவருலடய வோழ்வில் அத்யோத்மக வோழ்வில் சம்பந்தப்பட்டு அலத மைரச் 

தசய்த ஒரு மைோபுருஷனுலடய பிரதிபிம்பமோகத்தோன் இருக்க னவண்டும்” எ ப் பல்னவறு 

ஆய்வைிஞர்கள் பலடப்பைிஞர்களின் கருத்துக்களின்வழி குைிப்பிடுகிைோர்.  

பக்கிம் சந்திர சட்டர்ெி எழுதிய கிருஷ்ண சோிதம் என்ை நூலில் கிருஷ்ணன் புதிய 

போத்திரமோக வோர்க்கப்பட்டுள்ளோன். “கிருஷ்ணன் கடவுள் அல்ை. ஆ ோல் 

எக்கோைத்துக்கும் உோிய இைட்சிய ம ிதன் அல்ைது அதிம ிதன். னபோரோடிக் 

தகோண்டிருக்கும் இந்திய மக்கள் அவ து தகோடியின் கீழ் ஒற்றுலமப்பட்டு னதசிய 

ஒருலமப்போடு கோண முடியும் என்று அவர் எண்ணி ோர். கண்ணன் என்னும் 

போத்திரத்லதத் னதசிய ஒற்றுலமக்குச் சின் மோகப் னபோற்ைி மதித்தோர்.” இக்கருத்து 

போரதியோர் குைிப்பிடும் கண்ணன் கருத்துடன் ஒத்துப்னபோகிைது. கண்ணல ப் போரதியோர் 

ம ிதன், அதிம ிதன் என்ை தன்லமயில் கோணுகிைோர். “உருவும் உயிரும் தபற்று ெித்திய 

தயௌவ த்துடன் ம ித உள்ளங்களுடன் ஒட்டி உைவோடும்” போத்திரமோகக் கண்ணல ப் 

பலடத்துள்ளோர்.  

தபோியசோமித் தூரன், கண்ணன் போட்டிற்குத் தரும் விளக்கம் குைிப்பிடத்தக்கது. 

கண்ணல க் கோதை ோகவும், கண்ணம்மோலவக் கோதலியோகவும், குழந்லத, னசவகன் 

முதலிய தவவ்னவறு ெிலைகளில் கற்பல  தசய்து போரதியோர் இவற்லை உருவோக்கி ோர். 

“எங்கும் உன் முகத்தில னய கண்னடன்” என்று கூறுகிைோர். எங்கும் இலைவல க் 

கோண்கிை தத்துவம் இ ிதோக அலமந்துள்ளது. உண்ணும் உணவிலும், பருகும் ெீோிலும், 
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தின்னும்தவற்ைிலையிலும் கண்ணன் எம் தபருமோல னய கோணுதும். தபண் முகத்தில் 

திலரயிட்டு மலைப்பலதக் கண்டிக்கிைது. “கோதல் தபோிதத க்குக் கோசு தபோிதில்லை” 

என்பதும், பின் வந்து கண் மலைக்கின்ை கண்ணம்மோளின் முகம் எந்த இடத்திலும் 

ததோிகிைது. இரண்டிற்கு எந்ததவோரு வித்தியோசமும் இல்லை. கண்ணன் தன் கோதைன  

என்று போடுகிைோர்.  

கண்ணன் போட்டில் கண்ணல த் னதோழ ோகவும், தோயோகவும், தந்லதயோகவும், 

னசவக ோகவும், அரச ோகவும், சீட ோகவும், சற்குரு வோகவும், கோதை ோகவும் போடுகிைோர். 

கண்ணம்மோலவப் பற்ைிப் போடுலகயில், குழந்லதயோகவும், விலளயோட்டுப் 

பிள்லளயோகவும், கோதலியோகவும், குைததய்வமோகவும் போடுகிைோர்.  

கண்ணன் என் னதோழன் சுபத்திலரலயப் புைம் தகோண்டு னபோவதற்கு வழி தசய்திடுவோன். 

கோ கத்தில் இருக்கும் னபோது தெஞ்சில் கைக்கம் ஏற்படோதவண்ணம் போர்த்துக் 

தகோள்வோன். பலடகளுடன் னபோர்ச் தசய்யும் னபோதில் னதலர வழிெடத்துவோன். 

னெோய்வருலகயில் உற்ை துலணயோக இருந்திடுவோன். மருந்தும் தசோல்வோன். கவலை 

உறுலகயில் இதம் தசோல்லி மோற்ைிடுவோன்.  

பிலழக்கும் வழி தசோல்லுவோன். உலழப்பதற்கும் வில யோளும் வழிப்பயனுக்கும் 

உண்ணுவதற்கும் வழி தசோல்லுவோன். அலழக்கும் னபோது னபோக்கு தசோல்ைோமல் 

அலரதெோடிக்குள் வருவோன். பசி னெரத்தில் உணவளித்து வோழ்வினுக்கு வழி தசய்வோன். 

னகட்ட தபோழுதில் தகோடுப்போன். னகலி தபோறுத்திடுவோன். ஆட்டங்கள் கோட்டியும் போட்டுப் 

போடியும் ஆறுதல் தசய்திடுவோன்.  
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உள்ளத்தில் கருவம்தகோண்ட னபோழ்தில் ஓங்கி அடித்திடுவோன். தெஞ்சில் கள்ளத்லதக் 

தகோண்டு ஒரு வோர்த்லத தசோன் ோல் அங்கு கோைி உமிழ்ந்திடுவோன். சின் ச் சின் க் 

குழந்லத னபோல் விலளயோட்டுக் கோட்டிச் சிோித்திடுவோன். னகோபத்தில் ஒரு தசோல் தசோல்லிச் 

சிோித்திடுவோன். தசோன் படி ெடவோவிடில் ததோல்லை அளித்திடுவோன்.  

ஆபத்தில் பக்கத்தில் வந்து ெின்று அதல  விைக்கிடுவோன். தீலமகலளத் தடுத்திடுவோன். 

உண்லம தவைி ெடக்கும் னபோது தடுத்திடுவோன். வண்லமயி ோல் மோத்திரம் தபோய்கள் 

உலரத்திடுவோன். தசோல்லும் தமோழிகள் குழந்லதகள் னபோதைோரு சூதைியோது தசோல்வோன். 

ெல்ைவருக்கு ஒரு தீங்கு ஏற்படோதவோறு போர்த்துக் தகோள்வோன். 

கண்ணன் என் தோய் உண்ண உண்ணத் ததவிட்டோத அமுதமோகும் அவள் தரும் போல். 

எ க்குக் கண்ணன் என்று தபயர் சூட்டியவள். லகயிைலணத்து மடியில் லவத்து கலதகள் 

தசோல்லிடுவோள். இன்பக் கலதகள், தவற்ைிக் கலதகள், துன்பக் கலதகள், னதோல்வி 

கலதகள், வீழ்ச்சிக் கலதகள் னபோன்ை  தசோல்லுவோன்.   

னசோலைகளில் விைங்கி ங்கள், பைலவயி ங்கள், க ி வலககள் னபோன்ை கலதகள் 

தசோல்லுவோள். தபோம்லமகலள எ க்கோகக் குவித்து லவத்தோள். தின்பண்டங்கள் 

தகோடுப்பனதோடு தசவிகளில் ததவிட்டோத போட்டுகளும் தகோடுத்தோள். என் உடன் 

னதோழர்களுக்கும் தகோடுத்தோள். சனகோதரத்துவத்லத ஊட்டி ோள். னவண்டிய  விரும்பும் 

முன் தகோடுத்திடுவோள். ஆண்டவன் அருள் புோிந்திடுவோள். ெீண்டததோரு புகழ் வோழ்வும் 

பிைருக்கு ெிகரோ  தபருலமயும் அவள் தகோடுப்போள்.  
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கண்ணன் என் தந்லத தோம் பிைந்த சோித்திரத்லத உலரப்போர். ததய்வத்திற்னகோர் 

குலையில்லை. னசமித்த தபோன்னுக்கு அளவில்லை. கல்வியில் சிைந்தவற்லைக் 

கற்றுக்தகோடுப்போர். பல்னவறு மோண்பிலடனய தகோஞ்சம் பயித்தியம் அவ்வப் னபோது 

னதோன்றும். ெல்வழி தசோல்லுபவலர ம ம் லெயும்வலர னசோதல கள் ெடத்லத உண்டு. 

உண்லம தசோல்லித் தருவோர். வருண சோத்திரங்கள் சூ ியப் தபோய் என்று ெலகப்போன். 

ஏலழகனளோடு னதோழலம தகோள்வோன். தசல்வம் ஏைியவோிடம் விைகி இருப்போன். தளர்ச்சி 

தகோள்ளோதவர்க்குச் தசல்வம் அளிப்போன். ெிைத்லத ெோடியிருப்போன். இன்பம் 

இதுதவ வும் துன்பம் இதுதவ வும் எண்ணுவதில்லை. அன்புக்குப் பஞ்சமில்லை. 

ததளிந்த அைிவிற்குப் பஞ்சமில்லை. னவதங்களில் ம ிதர்கள் தமோழியில்லை 

என்றுலரப்போன். ெோலு குைங்கலள அலமத்தவன் மூடன். குைத்தி ில் சிைந்தவர் 

உயர்ந்தவர் என்று எவருமில்லை. னபோலிலயச் தசோல்லித் தரும் சுவடிகலளப் தபோசுக்கி 

விட்டோல் ென்லம உண்டோகும் என்று எண்ணுவோன். வயது முதிர்ந்த னபோதிலும் வோலிபக் 

கலையில் மோற்ைமில்லை. துயோில்லை. மூப்புமில்லை. னசோர்வில்லை. னெோதயன்று 

எதுவுமில்லை. ெடுெின்று விதிச் தசயல் கண்டு மகிழ்வோன். துன்பத்தில் உள்ளவர்கள் 

ஆறுதலும் உதவியும் தசய்வோன். இன்பத்லத எண்ணுபவர்க்கு என்றும் இன்பமிகத் 

தருவதில் இன்ப உலடயவ ோக இருப்போன்.  

கண்ணன் என் னசவகன் கூலி மிகக் னகட்னபோர் தகோடுத்த எல்ைோவற்லையும் மைந்து 

விடுவர். னவலை அதிகதம ில் வீட்டில் தங்கிவிடுவோர். ஒன்றுலரக்க னவறு தசய்வோர். 

உள் வீட்டுச் தசய்தி எல்ைோம் ஊோில் பைருடன் உலரப்போர். என் வீட்டில் இல்லை 

என்ைோல் எங்கும் முரசம் அலைவோர். னசவகர் இல்ைோவிடில் தசய்லக ெடக்கவில்லை. மோடு 
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கன்று னமய்த்திடுவோன். மக்கலளக் கோத்திடுவோன். வீடு தபருக்கி விளக்னகற்ைி 

லவத்திடுவோன். தசோன் படி னகட்போன். துணிமணிகள் கோத்திடுவோன். ஆட்டம் கோட்டி 

அழோமல் போர்த்திடுவோன். இரவு பகைோ ோலும் சிரமம் போர்ப்பதில்லை. தெஞ்சில் உள்ள 

கோதல் தபோிதத க்குக் கோசு தபோிதில்லை என்ைோன். பண்லடக் கோைத்துப் பயித்தியத்தில் 

ஒன்தை னவ கண்டு மிகவும் களிப்புடன் ெோன் அவல  ஆளோகக் தகோண்டு விட்னடன். 

பண்டதமல்ைோம் னசர்த்து லவத்து போல் வோங்கி, னமோர் வோங்கிப் தபண்டுகலளத் 

தோய்னபோல் பிோியமுை ஆதோித்து ெண்ப ோய், மந்திோியோய், ெல் ஆசிோியனுமோய், பண்பினை 

தபரும் தவமோய் போர்லவயில் னசவக ோய். எங்கிருந்னதோ வந்தோன். இலடச்சோதி ெோன் 

என்ைோன். இங்கிவல  ெோன் தபைனவ என்  தவம் தசய்துவிட்னடன். தசல்வம், 

இளமோண்பு, சீர், சிைப்பு, ெற் கீர்த்தி, கல்வி, அைிவு, கவிலத, சிவனயோகம், ததளினவ 

வடிவோம், சிவஞோ ம் என்றும் ெைமல த்தும் தபற்ைவ ோன்.  

கண்ணன் என் அரசன் பலகலம முற்ைி முதிர்ந்திடு மட்டிலும் போர்த்திருப்ப தல்ைோன் 

என்றும் தசய்திட்டோன். ெலகபுோிந்து தபோறுத்துப் தபோறுத்லதனயோ ெோட்கள் மோதங்கள் 

ஆண்டுகள் னபோக்குவோன். கண்ணன் தவன்று பலகலம அழிந்து ெோன் கண்ணில் கோண்பது 

அோிதத த் னதோன்றுனம. பலடகள் னசர்த்தல், போிச ம் னசர்த்திடல், பணமுண்டோக்கல் 

எதுவும் புோிந்திடோன். இலடயன் வீரமில்ைோதவன், அஞ்சின ோன் என்ைவர் தசோலும் 

ஏச்சிற்கு ெோணோதவன். முல்லை னபோன்ை தமல்லிதோகச் சிோிக்கும் மோதருடன் தபோழுதுகள் 

னபோக்குவோன். தோ ம், கீர்த்தல , தோளங்கள், கூத்துக்கள், த ிலம என்ைிலவ 

னபோற்றுவோன். ெோம் அவல  ெம்பியிருக்கும் னபோது ெோணமின்ைி பதுங்கி வளருவோன். 

தீலம தன்ல  விைக்கவும் தசய்வோன். சிறுலம தகோண்டு ஒளிந்து ஓடவும் தசய்குவோன். 
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தந்திரங்கள் பயிைவும் தசய்வோன். சவுோியங்கள் பழகவும் தசய்வோன். மந்திரங்கள் பை 

கோட்டுவோன். வலிலமயின்ைி சிறுலமயில் வோழ்வோன். கோைம் வந்து லககூடும் னபோது 

புதிதோக விளங்குவோன். னவரும் னவரடி மண்ணும் இல்ைோமல் தவந்து னபோகும் அளவிற்குப் 

பலகலம ெீக்குவோன். சக்கரத்தில் ஒரு கணம். தருமம் ஒரு கணம். உைகம் ஆயிரம் 

ஆண்டுகள் பட்ட துன்பத்லத ஒரு தெோடியில் மோற்றுவோன். திண்ல  வோயில் தபருக்க 

வந்து எல த் னதசம் னபோற்ைத்தக்க மந்திோி ஆக்கி ோன்.  

கண்ணன் என் கோதைன் தூண்டில் புழுவில ப் னபோல் சுடர் விளக்கில ப் னபோல் ெீண்ட 

தபோழுதோக என் தெஞ்சம் துடிக்குதடீ, கூண்டுக் கிளியில ப் னபோல் த ிலம மிகவும் 

தெோந்னதன். னவண்டும் தபோருலள எல்ைோம் ம ம் தவறுத்தடீ.  

போயில் தி மும் படுத்திருக்லகயில் தோயில க் கண்டோலும் சலிப்பு வந்ததுடீ, வோயில் 

வந்தததல்ைோம் வளர்த்துப் னபசிடுவீர். னெோயில ப் னபோல் அஞ்சின ன். உணவு 

தசல்ைவில்லை. உைக்கம் தகோள்ளவில்லை. மணம் விரும்பவில்லை. மைர் பிடிக்கவில்லை. 

குணம் உறுதியில்லை. எதிலும் குழப்பம் வந்ததடீ. கணமும் உள்ளத்தினை கோணக் 

கிலடத்ததில்லை.  

க வு கண்டதினை ஒரு ெோள் கண்ணுக்குத் னதோன்ைோமல் இ ம் விளங்கமில்லை. எவன ோ 

என் கந் ததோட்டு விட்டோன். கண் விழித்னதன். னம ி மலைந்து விட்டோன். ம தில் 

மட்டில் புதினதோர் மகிழ்ச்சி கண்டதடீ. உச்சி குளிர்ந்ததடீ. உடம்பு னெரோச்சு. மச்சிலும் 

வீடுதமல்ைோம் முன்ல ப் னபோல் ம த்துக் தகோத்ததடீ. இச்லச பிைந்ததடீ. எதிலும் 

இன்பம் விலளந்ததடீ. அச்சம் தமோழிந்ததடீ. அழகு வந்ததடீ.  
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எண்ணும் தபோழுதிதைல்ைோம் அவன் லக பட்ட இடத்தல் குளிர்ச்சி தபோருந்தியிருந்தது. 

எண்ணிதயண்ணிப் போர்த்னதன் அவன்தோன் யோதர ச் சிந்லத தசய்னதன். கண்ணன் 

திருவுருவம் கண்ணின் முன் ெின்ைதடீ.  

 உைக்கமும் விழிப்பும் சகிப் தபண்களிடம் கண்ணன் மீது கோதல் தகோண்ட தலைவி 

னபசுவதோக அலமந்துள்ளது.  

னெரம் அதிகோித்து இன்னும் தூக்கம் இல்ைோமல் உங்கள் ெில ப்பு ததோியவில்லை. 

கூத்தடிக்கிைீர்கள். சூோியன் உைங்கும் ெள்ளிரவில் என்  தூளி படுகுதடி. இவ்விடத்தில் 

ஊலர எழுப்பிவிட எண்ணுகின்ைீர். அன்ல  ஒருத்தி உண்டு என்பலதயும் 

மைந்துள்ளீர்கள். சலிப்பு தருகின்ைீர்.  

ெோனும் பை தி ங்கள் தபோறுத்திருந்னதன். இது ெோளுக்கு ெோள் அதிகமோக விட்டது. கூ ன் 

ஒருவன் வந்து இந்த ெோணிப் பின் லைக் தகோண்லட மைர்கள் சிதை ெின்ைிழுத்ததும். 

ஆல  மதம் பிடித்து வஞ்சியம்லமயின் அருகி ில் இவள் மூர்ச்லசயுற்ைதும். போல யில் 

தவண்தணய் முழுவதும் தின்றுவிட்டதோல் னரோகிணி ெட்சத்திரம் தகோண்ட போங்கிக்கு 

னெோவு வந்ததோம்.  

பத்தி ியோலள ஒரு பண்லண தவளியில் பத்துச் சிறுவர் வந்து முத்தமிட்டதும், ெத்தி 

மகளினுக்கு ஓர் னசோதிடன் வந்து ெோற்பது அரசர் வோக்களித்ததும். வீணி என்ை தபண் 

னமற்குத் திலசதமோழிகள் கற்று வந்ததும். என்று எத்தல  தபோய்கள் தசோன் ீர். என்  

கலதகள் தசோன் ீர். என்ல  உைங்க விடோமல் இன் ல் தசய்கிைீர்கள். சத்தமிடும் 

குழல்கள் வீலணகதளல்ைோம் தோளங்கனளோடு கட்டி மூடி லவத்தீர். அங்னக அதிகமோ  
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தவளிச்சம் இல்ைோமல் னமற்குச் சுவரருகில் லவத்ததன் பின் ர் என்ல த் த ியோக 

ெித்திலர தகோள்ளவிட்டு ெீங்கள் எல்னைோரும் உங்கள் வீடு தசல்லுவீர்கள்.  

பின்பு அவள் த ியோகப் னபசுகின்ைோள்:  கண்கள் உைங்கதவோரு கோரணம் உண்னடோ. 

கண்ணல  இன்ைிரவு கோண்பதன் முன் தபண்கள் எல்னைோரும் வீடு தசன்று விட்ட ர். 

பிோிய மிகுந்த கண்ணன் கோத்திருக்கிைோன். தவண்கை வோணிகோின் வீதி முல யில் னவலிப் 

புைத்திதைல க் கோண் என்ைோன். கண்கள் உைங்குமோ, கண்ணல க் லகயிரண்டும் 

கட்டப்படவில்லை.  

கண்ணல க் கோட்டினை னதடுதல் திக்குத் ததோியோத கோட்டில் உல த் னதடித் னதடி 

இலளத்னதன். மிக்க ெைமுலடய மரங்கள், பை விந்லதச் சுலவயுலடய க ிகள், எந்தப் 

பக்கத்லதயும் மலைக்கும் உயர்ந்த வலரகள். அங்குப் போடி ெகர்ந்து வரும் ெதிகள்.  

தெஞ்சில் க ல் ம க்கும் பூக்கள் எங்கும் ெீளக் கிடக்கும் மலை கடல்கள். மதி 

வஞ்சித்திடும் அகழிச் சுல கள். முட்டிகள் மண்டிக் கிடக்கும் துன்பம் தகோடுக்கும் 

புதர்கள்.  

ஆலச தபை விழிக்கும் மோன்கள். உள்ளம் அஞ்சக் குரல் பழகும் புலிகள். ெல்ை னெசம் 

மிகுந்த கவிலத தசோல்லும் பைலவ. அங்கு ெீண்னட படுத்திருக்கும் போம்பு.  

தன் ிச்லச தகோண்டு அலையும் சிங்கம். அதன் சத்தத்தில் கைங்கும் யோல . அதன் 

முன் ின்று ஓடும் இள மோன்கள். இலவ முட்டோது மணலில் பதுங்கும் தவலள. கோல்லக 



14 

 

னசோர்ந்து விழைோன ன். இரு கண்களும் தூங்கோதவளோன ன். னவல் லகக் தகோண்டு 

தகோலை னவடன் உள்ளம் தவட்கம் தகோண்டு ஒழிய விழித்தோன்.  

தபண்னண உ து அழலகக் கண்டு ம ம் பித்தம் தகோள்ளுகினைன் என்று ெலகத்தோன். 

அடிக் கண்னண, என் கண்மணினய உல க் கட்டித் தழுவ ம ம் தகோண்னடன்.  

னசோர்ந்னத படுத்திருக்கைோமோ. ெல்ைத் துண்டங்கலளப் னபோட்டுக் கைி சலமத்துத் 

தின்னபோம். சுலவ னதர்ந்ததடுத்துக் க ிகள் தகோண்டு தருனவன். ெல்ை னதன் கள்ளுண்டு 

இ ிது களிப்னபோம் என்று தகோடிய விழியுலடய னவடன் உயிர் னபோகும் அளவுக்கு 

உலரத்தோன். த ினய ெின்று இருகரமும் குவித்து அந்த ெீச ிடம் இலதச் தசோல்னவன்.  

அண்ணோ உ தடியில் வீழ்னவன். எல  அஞ்சக் தகோடுலம தசோல்ை னவண்டோம். பிைலர 

மணமுடித்த தபண்லண உன் கண்ணோல் போர்த்திடவும் தகுமோ?  

ஏடி தபண்னண சோத்திரங்கள் னவண்டோம். உ து இன்பம் னவண்டுமடி க ினய. உ து 

அழகு தமோந்லத வோய்ந்த பலழய கல்லைப் னபோை தலைலயக் கிைக்குதடி.  

கோதோல் இந்த உலர னகட்னடன். தவற்ைி தகோள்ள முடியோமல் வீழ்ந்னதன். இந்த 

இக்கட்டோ  னெரத்தில் கண்ணன  உன்ல க் கண்னடன். னவடன் எங்கு னபோ ோன் 

என்று ததோியவில்லை. மணிவண்ணோ என்ை என் அபயக் குரலில் என்ல  வோழ்விக்க 

வந்த அருனள ெீ வோழ்வோயோக.  
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போங்கிலயத் தூது விடுத்தல் கண்ணன் மீது கோதல் தகோண்ட தபண்த ோருத்தி தன் 

னதோழிலயத் தூது விடுக்கிைோள். அவளிடம் தன் கோதலை எடுத்துலரத்து கண்ண ிடம் ஒரு 

தசோல் னகட்டு வரனவண்டும் என்று தூது தமோழிகிைோள்.  

கண்ணன் ம ெிலை தங்கம் னபோன்ைது. அதல க் கண்டு வர னவண்டும். எண்ணத்லத 

உலரக்க னவண்டும். பின் ர் ஏனதனும் தசய்ய னவண்டும். கன் ிலகயோகனவ இருந்து 

கோைம் கழிப்னபோம். அன் ிய ெிைத்லதச் னசர்ந்த மன் ர்களும், மக்களும் பூமியில் 

இருக்கிைோர்கள். தசோன்  தமோழி தவறும் மன் வனுக்கு எங்கும் னதோழலமகள் 

இருப்பதில்லை. என்  பிலழகள் இங்குக் கண்டிருக்கிைோன் என்று கண்ண ிடம் ததளிவு 

தபைக் னகட்டுவிட னவண்டும்.  

விருப்பத்லத அளித்துவிட்டு தலை மலைவோகத் திோிபவருக்கு மோ ம் உண்டோ? தபோய்லய 

உருவமோகக் தகோண்டவன் என்று கிழப் தபண்கள் கூறுகிைோர்கள். முன்த ோரு ெோள் 

ஆற்ைங்கலரயில் என்ல  அலழத்துத் த ியிடத்தில் னபசியது எல்ைோவற்லையும், ெகர் 

முழுவதும் முரசம் அடித்துத் தூற்ைி வருவது என்று தசோல்லி லவ என் னதோழினய.  

இழிவோ  தபண்களிடம் அவன் சூழ்ச்சிலயயும், திைலமலயயும் கோட்டுகிைோன். அனத 

னபோன்று வீரமிகுந்த தபண்ணிடம் கோட்ட னவண்டியதில்லை என்று கண்ண ிடம் 

தசோல்லி லவ என் னதோழினய.  

பூமியில் தபண் என்று பிைந்துவிட்டோல் மிகவும் இழிவு தன்லம இருக்குது என் னதோழினய. 

கண்ணன் பண் ஒன்லை குழலி ில் இலசத்தவோறு வந்துவிட்டோன். அலத என் ம ம் 

ஒருனபோதும் மைக்க இயைவில்லை. னெரம் முழுவதிலும் போவியோகிய கண்ணல னய 
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ெில த்து தெஞ்சம் உருகுகிைது. தீர ஒரு தசோல்லையோவது னகட்டு வந்துவிட்டோல் 

ததய்வம் இருக்கிைது என்ை ெம்பிக்லக வரும் என் னதோழினய.  

பிோிவோற்ைோலம கோதைோல் உள்ளம் உருகி பிோிவு ஆற்ைோலமயோல் வருந்திப் போடும் 

தபண்ணின் ெிலைலயப் போரதியோர் போடுகிைோர்.  

ஆலச முகமைந்து னபோச்னச – இலத 

ஆோிடம் தசோல்னவ டி னதோழி!  

னெச மைக்கவில்லை தெஞ்சம் – எ ில் 

ெில வு முகமைக்க ைோனமோ?  

கண்ணில் ததோியுததோரு னதோற்ைம் – அதில்  

கண்ண  ழகுமுழு தில்லை 

ெண்ணு முகவடிவு கோணில் – அந்த 

ெல்ை மைர்ச்சிோிப்லபக் கோனணோம்.  

ஓய்வு தமோழிதலுமில் ைோமல் – அவன்  

உைலவ ெில த்திருக்கும் உள்ளம் 

வோயு முலரப்பதுண்டு கண்டோய் – அந்த  

மோயன் புகழில பதயப் னபோதும். 

கண்கள் புோிந்துவிட்ட போவம் – உயிர்க்  

கண்ண னுருமைக்க ைோச்சு 

தபண்க ளி த்திலிது னபோனை – ஒரு  

னபலதலய முன்புகண்ட துண்னடோ?  

னதல  மைந்திருக்கும் வண்டும் – ஒளிச்  

சிைப்லப மைந்துவிட்ட பூவும் 
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வோல  மைந்திருக்கும் பயிரும் – இந்த  

லவய முழுதுமில்லை னதோழி!  

கண்ணன் முகமைந்து னபோ ோல் இந்தக்  

கண்க ளிருந்துபய னுண்னடோ?  

வண்ணப் படமுமில்லை கண்டோய் – இ ி  

வோழும் வழிதயன் டி னதோழி?  

கண்ணன் க ிகள் தகோண்டு தருவோன். கற்கண்டு னபோல் இ ிதோய் னபசுவோன். சந்த ம் 

உள்ளிட்ட ெறுமணங்கலள குளிர்ந்த தெற்ைியில் பூசுவோன். வட்டமோக தபோட்டிடுவோன். 

சவ்வோதும் ததளிப்போன்.  

தகோண்லடயில் லதைங்கள் தடவுவோன். விழியில் லமயும் தடவுவோன். பஞ்சு னபோன்ை 

போதத்தில் தண்லட அணிந்திருப்போன். அவ ின் இ ிலம தரும் னபச்சுக்கள் தபண்களின் 

ம ம் கவருவதோய் அலமயும்.  

குங்குமம் தகோண்டு வோருங்கள் கண்ண ின் மோர்பில் பூசு னவண்டும். அவ து மோர்பில  

லமயல் தசய்யும் தபண்கனள! அவனுக்கு எவ்வித துன்பமும் இல்ைோமல் முகம் 

போர்த்திருந்தோள் னபோதும். மங்களம் ஆகும். வருத்தம் தீரும். விந்லத விந்லதயோக எ க்னக 

சிை னதோற்ைங்கள் கோட்டுவோள்.  

கண்ணம்மோ என் குழந்லத  

சின் ஞ் சிறு கிளினய – கண்ணம்மோ  

தசல்வக் களஞ்சியனம!  

என்ல க் கலிதீர்த்னத – உைகில்  
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ஏற்ைம் புோிய வந்தோய்!  

பிள்லளக் க ியமுனத – கண்ணம்மோ  

னபசும் தபோற் சித்திரனம!  

அள்ளி யல த்திடனவ – என் முன்ன  

ஆடி வருந் னதன !  

ஓடி வருலகயினை – கண்ணம்மோ  

உள்ளங் குளிரு தடீ 

ஆடித்திோிதல் கண்டோல் – உன்ல ப் னபோய் 

ஆவி தழுவு தடீ. 

உச்சி தல  முகந்தோல் – கருவம்  

ஓங்கி வளரு தடீ 

தமச்சி யுல யூரோர் – புகழ்ந்தோல் 

னம ி சிலிர்க்கு தடீ. 

கன் த்தில் முத்தமிட்டோல் – உள்ளந்தோன் 

கள்தவைி தகோள்ளு தடீ 

உன்ல த் தழுவிடினைோ – கண்ணம்மோ!  

உன்மத்த மோகு தடீ 

சற்றுன் முகஞ் சிவந்தோல் – ம து 

சஞ்சை மோகு தடீ. 

தெற்ைி சுருங்கக் கண்டோல் – எ க்கு 

தெஞ்சம் பலதக்கு தடீ. 

என் கண்ணிற் போலவயன்னைோ? கண்ணம்மோ!  

என்னுயிர் ெின்  தன்னைோ?  
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தசோல்லு மழலையினை கண்ணம்மோ!  

துன்பங்கள் தீர்ந்திடு வோய்!  

முல்லைச் சிோிப்போனை – எ து 

மூர்க்கந் தவிர்த்திடுவோய். 

இன்பக் கலதக தளல்ைோம் – உன்ல ப் னபோல் 

ஏடுகள் தசோல்லுவ துண்னடோ?  

அன்பு தருவதினை – உல னெர்  

ஆகுனமோர் ததய்வ முண்னடோ?  

மோர்பில் அணிவதற்னக – உன்ல ப்னபோல்  

லவர மணிக ளுண்னடோ?  

சீர்தபற்று வோழ்வதற்னக – உன்ல ப்னபோல்  

தசல்வம் பிைிது முண்னடோ?   

கண்ணம்மோ என் கோதலி என்னும் தலைப்பில் கண்ணம்மோலவத் தலைவியோகப் போவித்து 

கோதல் தமோழிகள் போடுகிைோர். குைிப்பிடம் தவைிய தலைவ ின் ம ெிலைலயப் 

போடுவதோக அலமகிைது.  

தீர்த்த கலரயில் ததற்கு மூலையில் தசண்பகத் னதோட்டத்தில் எதிர் போர்த்திருந்தோல் ெோன் 

வருனவன். தவண்ணிைோவில் போங்கினயோடு ஒன்று தசோன் ோய். வோர்த்லதத் 

தவைிவிட்டோய் கண்ணம்மோ என் மோர்பு துடிக்குதடி. போர்த்த இடதமல்ைோம் உல ப் 

போலவ ததோியுதடி.  

னம ி தகோதிக்கிைது. தலை சுற்ைி னவதல  தசய்கிைது. வோ ில் இடத்தில் எல்ைோம் இந்த 

தவண்ணிைோ வந்து தழுவுவது. இந்த உைகம் உைக்கத்தில் மூழ்கும் னபோது, ெோன் ஒருவன் 
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மட்டும் பிோிவு என்ை ெரகத்தில் உழல்கின்னைன். உன் மோளிலகயில் கோவல் கடுலமயோக 

உள்ளது. அடிலமயோகிய ெோன் ெில க்கும் னபோது அங்கு வருவதற்கு இயைவில்லை. 

தகோடுலம தபோறுக்கவில்லை. கட்டும் கோவலும் கூடிக் கிடக்கிைது. ெடுவில் இருக்கும் 

அரசி அவள் எதற்கோக ெோணிக் குலைந்திடுவோள். 

கூடிப் பிோியோமல் ஓர் இரவு அங்னக தகோஞ்சிக் குைவி, ஆடி விலளயோடி, உன் னம ிலய 

ெோடித் தழுவி ம க் குலைத் தீர்ந்து ெோன் களி எய்தவும், போடிப் பரவசமோய் ெிற்கவும் 

தவமோய் கிடக்கினைன்.  

ெீ எ க்கு போயும் ஒளி. ெோன் உ க்கு போர்க்கும் விழி. வோயோல் தசோல்ை முடியோது உன் 

னமன்லம முழுவதும். ெீ எ க்கு வீலண. ெோன் உ க்கு மீட்டும் விரல். கோணுமிடம் 

எல்ைோம் கண்தணோளி வீசுகிைது. ெீ எ க்கு வோன்மலழ. ெோன் உ க்கு வண்ண மயில். ெீ 

எ க்கு போ ம். ெங்லக உன் னசோதி முகம் ஊ மில்ைோ ெல்ைழகோகும். என்னுள் சுலவ 

எ க்குக் கண்ணம்மோ.  

ெீ எ க்கு தவண்ணிைவு. ெோன் உ க்கு னமவும் கடல். ெீ எ க்குப் பண்ணு சுதி. ெோன் 

உ க்குப் போட்டின் இ ிலம. கண்ணின் மணி னபோன்ைவனள. கட்டிய அமுனத. ெீ எ க்கு 

வீசும் கமழ். ெோன் உ க்கு விோியும் மைர். ெீ எ க்குப் னபசும் தபோருள். ெோன் உ க்குப் 

னபணும் தமோழி. ஆலச மதுனவ, க ினய, அள்ளு சுலவனய கண்ணம்மோ.  

ெீ எ க்குக் கோதல். ெோன் உ க்குக் கோந்தம். ெீ எ க்கு னவதம். ெோன் உ க்கு விந்லத. 

தபோங்கிவரும் தீம் சுலவ. ெோத வடிவோ வள். ெல்ை உயிர் கண்ணம்மோ. ெீ எ க்கு ெல்ை 

உயிர். ெோன் உ க்கு ெோடி. ெீ எ க்கு தசல்வம். ெோன் உ க்கு னசமெிதி. எல்லையற்ை 
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னபரழகு. எங்கும் ெிலைந்த தபோற்சுடர். முல்லை ெிகர் புன் லகயோய் னமோதும் இன்பனம 

கண்ணம்மோ என்று போரதியோர் போடுகிைோர்.  

கண்ணம்மோ என் குைததய்வம் உன்ல ச் சரணலடந்னதன் கண்ணம்மோ. தபோன்ல  

உயர்லவ விரும்பிடும் என்ல க் கவலைகள் தின் ோதவோறும் கோத்தருள னவண்டும். 

அச்சம் என் தெஞ்சில் குடிலம புகுந்தது. அதல க் தகோன்று னபோக்க னவண்டும். தன் 

தசயல் என்று எண்ணி உன் தசயல் ெிலைவு தபறும். துன்பம் இ ியில்லை. னசோர்வில்லை. 

இ ித் னதோல்வியில்லை. அன்புதெைியில் அைங்கள் வளர்ந்திட னவண்டும். ென்லம தீலம 

அைியோதவ ோய் ெோன் இருக்கினைன். ெல்ைலத ெோட்ட னவண்டும். தீயலத ஓட்ட 

னவண்டும்.   
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வீரத்தோய்  

- போரதிதோசன்   

புதுலவலயச் சோர்ந்த போரதிதோசன், போரதியோோின் சோதி மதம் கருதோத, ததளிந்த உறுதியோ  

கருத்துக்களோல் ஈர்ப்புற்றுத் ததய்வப் போடல்கலளப் பழகு தமிழில் எழுதி ோர். 

புதுலவயிலிருந்து தவளிவந்த தமிழ்ப் பத்திோிக்லககளில் கண்தடழுதுனவோன், கிறுக்கன், 

கிண்டல்கோரன், போரதிதோசன் என்ை தபயர்களில், போடல், கலத, கட்டுலர, மடல்கள் 

எழுதி ோர். பத்து ஆண்டுகள் போரதியோருக்குத் னதோழ ோக இருந்தோர். இந்திய விடுதலை 

அைப்னபோரோட்டத்தில் பங்னகற்ைோர். குடியரசு, பகுத்தைிவு பத்திோிக்லககளில் எழுதி ோர். 

இந்தியோவில் குடும்பக் கட்டுப்போடு பற்ைி போட்தடழுதிய முதல் போவைர் போரதிதோசன் 

ஆவோர். சிறுவர் சிறுமியர் னதசிய கீதம், ததோண்டர் ெலகப்போட்டு, கதர் இரோட்டி ப் 

போட்டு, சஞ்சீவி பர்வதத்தின் சோரல், தோழ்த்தப்பட்னடோர் சமத்துவப் போட்டு நூல்கலள 

தவளியிட்டோர். ெோத்திகர் மோெோட்டில் ெோன் ஒரு ெிரந்திர ெோத்திகன் என்று எழுதிக் 

லகதயழுத்திட்டோர். ஸ்ரீ சுப்பிரமணிய போரதி கவிதோ மண்டைம் என்ை இந்தியோவின் முதல் 

கவிலதப் பத்திோிக்லகலயத் ததோடங்கி ோர். தபோியோர் தன்மோ  இயக்கத்தில் சிைந்தப் 

போவைர் என்று போரோட்டு தபற்ைோர்.  

எதிர்போரோத முத்தம், குடும்ப விளக்கு (ஐந்து போகம்), போண்டியன் போிசு, இருண்ட வீடு, 

கோதல் ெில வுகள், ெல்ை தீர்ப்பு, அழகின் சிோிப்பு, முல்லை இதழ் ததோடங்கி அலமதி – 

ஊலம ெோடகம் தவளியிடல், தசௌமியன் ெோடக நூல், ஆத்திச்சூடி, குயில், கோதைோ 

கடலமயோ? முல்லைக்கோடு, இந்தி எதிர்ப்புப் போடல்கள், படித்த தபண்கள், கடல் 
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னமற்குமிழிகள், திரோவிடர் திருப்போடல், அகத்தியன் விட்ட புதுக்கரடி னசர தோண்டவம், 

தமிழச்சியின் கத்தி, ஏற்ைப்போட்டு, அமிழ்து எது? கலழக்கூத்தியின் கோதல், னத ருவி, 

தோயின்னமல் ஆலண, இலளஞர் இைக்கியம், போரதிதோசன் ெோடகங்கள், குைிஞ்சித்திட்டு, 

பிசிரோந்லதயோர், வள்ளுவர் உள்ளம், கண்ணகி புரட்சிக் கோப்பியம், மணினமகலை 

தவண்போ ஆகியலவ போடல்களோகவும், சிை த ித்த ி நூல்களோகவும் தவளிவந்துள்ள .  

ெம் போடப்பகுதியில் வீரத்தோய் என்ை ெோடகம் தகோடுக்கப்பட்டுள்ளது. தபண்களின் 

வீரத்தில ப் னபோற்றும் ெோடகமோக அலமந்துள்ளது. இழந்த ஆட்சிலயத் த து புத்திக் 

கூர்லமயோலும், கல்வியோலும் மீட்தடடுக்கும் னபோரோட்டம் ெிலைந்த ெோடகமோகும். 

கல்வியின் முக்கியத்துவம் பற்ைிக் குைிப்பிடுகிைோர். சூழ்ச்சிகள் ெிலைந்த இந்த ெோடகம் 

படித்து இன்புைத் தக்கதோ து.  

மணிப்புோி ெகரத்தில் அரசன் இைந்தபின்பு னச ோதிபதி ஆட்சிலயக் லகப்பற்ை சூழ்ச்சி 

தசய்கிைோன். அரச ின் மல வி தலைமலைவோக இருந்தலதத் த க்குச் சோதமோக்கி அவள் 

இைந்துவிட்டோள் என்று அைிவித்தோன். மகல  கல்வியைிவு தபைக் கூடோது என்று 

கோட்டில் ஒரு கிழவ ிடம் பயிற்சி தபை அனுப்பி லவத்தோன். அவன் வில், வோல் னபோன்ை 

பயிற்சிகலளப் தபைைோம். ஆ ோல் கல்வி தபைக் கூடோது என்று கட்டலள இட்டோன். 

அரண்மல யிலுள்ள இரகசிய அலையிலுள்ள தபோருள்கலளயும் ஆவணங்கலளயும் 

லகப்பற்ைி பிை ெோட்டு மன் ர்கள் மத்தியில் அரசோட்சி ஏற்கவும், மக்கலள ஏமோற்ைவும் 

முடிதவடுத்தோன். மந்திோி கோங்னகயன் அவனுக்கு உற்ை துலண ெின்ைோன். மன்  ின் 
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மல வி விெயதோரணி தபண் என்பதோல் அவளோல் ஏதும் தசய்யமுடியோது என்று 

எண்ணி ோன்.  

அரசோங்கப் தபோக்கிஷத்லதத் திைக்கும் ெோள் போர்த்தோன். வயதோ  கிழவர் அந்தப் 

தபோக்கிஷத்லதத் திைந்தோர். பின் பதவி ஏற்க ஏற்போடோயிற்று. மன் ர் இைந்தபின் வோோிசு 

இல்லை. அத ோல் தோன  மன்  ோக னவண்டும் என்று அைிவித்தோன். பிை மன் ர்கள் 

பதவி ஏற்று லவக்க வந்தனபோது, அவர்களுக்கு இரகசியம் கடிதம் வந்தது குைிப்பிட்ட ர். 

அக்கடிதத்தில் வோோிசு உண்தடன்றும் அதல  ெீர் சூழ்ச்சியோல் மலைத்தீர் என்றும் 

எழுதப்பட்டிருந்தது. அந்தக் கடிதம் அனுப்பியவலர விசோோிக்கும் னபோது கிழவர் முன் ோல் 

வந்து ெின்ைோர். னச ோதிபதி அரச ின் மகல  வளர்ப்பதற்கோக விடப்பட்ட கிழவர் தன் 

னவசம் கலளயும் னபோது அரச ின் மல வியோ  விெயதோரணி யோக ெின்ைோள். பின் 

வோோிசுபடி அரச ின் மகனுக்குப் பதவி ஏற்கப்பட்டு, வஞ்சகக்கோரர்களின் சூழ்ச்சிக்கு 

ஆட்பட்ட அரலசக் கோப்போற்ைி வீரத்தோய் என்ை ெிலையில் விளங்கி ோள்.  

போரதிதோசன் எழுதிய ெோடகங்களில் வீரத்தோய் தபண்லமயின் வீரமும் அைிவுநுட்பமும் 

னபசக்கூடிதோக உள்ளது. அக்கலத வருமோறு:  

கோட்சி: 1  

[மணிபுோி மோளிலகயில் ஓர் த ி இடம், னச ோதிபதி கோங்னகயனும் மந்திோியும் 

னபசுகின்ை ர்] 

னச ோதிபதி :  

மன் ன் மதுவி ில் ஆழ்ந்து கிடக்கிைோன் 

மின் ல் னெர் சிற்ைிலட ரோணி விெயோ  
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ெமக்கும் ததோியோமல் எவ்விடனமோ தசன்ைோள் 

அலமப்புறும் இந்த மணிபுோி ஆட்சி 

எ க்கன்னைோ? அன்ைியும் என் ரும் ெண்பர் 

உ க்னக அலமச்சுப் பதவி உதவுனவன்!  

மந்திோி :  

மன் ன் மதுவி ில் ஆழ்ந்து கிடக்கிைோன் 

மின் ல் னெர் சிற்ைிலட ரோணி விெயோ  

ெமக்கும் ததோியோமல் எவ்விடனமோ தசன்ைோள் 

அலமப்புறும் இந்த மணிபுோி ஆட்சி 

எ க்கன்னைோ? அன்ைியும் என் ரும் ெண்பர் 

னச ோதிபதி :  

அஞ்சுதல் னவண்டோம் அவதளோரு தபண்தோன ?  

மந்திோி :  

தெஞ்சில் ெோன் தபண்லண எளிதோய் ெில க்கினைன்  

னச ோதிபதி :  

ஆலட, அணிகைன் ஆலசக்கு வோசமைர் 

னதடுவதும், ஆடவர்க்குச் னசவித் திருப்பதுவும், 

அஞ்சுவதும், ெோணுவதும், ஆலமலயப் னபோல் வோழுவதும் 

தகோஞ்சுவது மோசுக் கிடக்கும் மகளிர் குைம் 

மோ ிடர் கூட்டத்தில் வலியற்ை ஓர் பகுதி! 

ஆ மற் னைோர்பகுதி ஆண்லம எ ப் புகல்னவன்!  

எவ்வோைோ  ோலும்னகள்! னசல தயல்ைோம் என் ிடத்தில் 

தசய்வோர்யோர் ெம்மிடத்தில் னசட்லட : இலதனயோசி!  

மந்திோி : [சிோித்துச் தசோல்வோன்] 
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மோனுஷிகம் னமல் என்போர், வன்லமயுலடய ததன்போர் 

ஆ  அதல  அளித்தததது? மீ க் 

கலடக்கண்ணோல் இந்தக் கடலுகம் தன்ல  

ெடக்கும்வலக தசய்வததது? ெல்ைததோரு சக்தி 

வடிவதமது? மோமகளிர் கூட்டமன்னைோ? உன்தசோற்  

தகோடிது! குலையுலடத்து! னமலும் அது கிடக்க :  

மன் ன் இளலமத்தன் எட்டு வயதுலடயோன், 

இன்னும் சிைெோளில் ஆட்சி எ க் தகன்போன்!  

னச ோதிபதி :  

கல்வியின்ைி யோததோர் கலையின்ைி, வோழ்வளிக்கும்  

ெல்தைோழுக்க மின்ைினய ெோ வல  ஊர்ப்புைத்தில் 

லவத்துள்னளன், அன்ன ோன் ெலடப்பிணம் னபோல் வோழ்கின்ைோன், 

இத்தல  ெோள் இந்த ரகசியம் ெீயைியோய்!  

மந்திோி :  

ஆமோம் கல்வியிைோன் ஆவி யிைோதவன ! 

சோமோர்த்திய சோலி தந்திரத்தில் னதர்ந்தவன் ெீ! 

உன் எண்ணம் என்  தசோல்? ெோன் உ க் தகோத்திருப்னபன்!  

முன் ோல் தசயப்னபோவ ததன்  தமோழிந்துவிடு!  

னச ோதிபதி :  

ரோசோங்க தபோக்கிஷத்லத ெோம் திைக்க னவண்டும் : பின்  

னதசத்தின் மன் த ச் சீர்மகுடம் ெோன்புல த்னத 

ஆட்சிதசய னவண்டும் எ  ஆலசயிது! கோைத்லத 

ெீட்சிதசய னவண்டோம் விலரவில் ெிகழ்விப்போய்! 

மந்திோி :  



27 

 

தபோக்கிஷத்லத யோர் திைப்போர்? பூட்டின் அலமப்லப அதன்  

மிக்க வலிலமத்தல க் கண்னடோர் வியக்கின்ைோர் 

தண்னடோரோப் னபோட்டுச் சகைர்க்கும் தசோல்லிடுனவோம் 

அண்டிவந்து தோம்திைப்போர்க் கோயிர ரூபோய்தகோடுப்னபோம். 

னச ோதிபதி :  

னதவலை! ெீ தசோன் துனபோல் தசய்துவிடு சீக்கிரத்தில்  

ஆவி அலடந்த பயன் ஆட்சி ெோன் தகோள்வதப்போ!  

கோட்சி :2  

[னச ோதிபதி அரச குமோர ோகிய சுதர்மல  மூட ோக்கி லவக்கக் கருதிக் கோடு 

னசர்ந்த ஓர் சிற்றூோில் கல்வியில்ைோத கோளிமுத்து வசத்தில் விட்டு லவத்திருக்கிைோன். 

கிழவர் ஒருவர் கோளிமுத்லத ெண்ப ோக்கிக் தகோண்டு உடன் வசிக்கிைோர்.] 

 

கோளிமுத்து : 

என்  தகழவோ? தபோடியத ங்னக? இங்னகவோ!  

கன் ோபின் ோ இன்று கத்துைிய என் து? 

மோடுவுலள னமய்க்கவுடு! மோந்னதோப்பில் ஆடவுடு! 

கோடுவுனள சுத்தவுடு! கல்வி தசோல்லித் தரோனத!  

கிழவர் : 

மோட்டித ோடும் ஆட்டி த ோடும் மன் ன் குமோரல யும் 

கூட்டிப்னபோய் வந்திடுனவன் குற்ைதமோன்றும் ெோன்புோினயன் 

மன் ன் மகனுக்குக் கல்வினயோ ெல்ைைினவோ 

ஒன்றும வரோனம உன் உத்தரவுனபோல் ெடப்னபன். 

கோளிமுத்து : 

ஆ ோெீ னபோய்வோ அலழச்சிப் னபோ லபயல யும் 
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ஓெோயில் ைோதஇடம் ஓட்டு!  

கோட்சி : 3  

[கிழவர் ஓர் த ியிடத்தில் சுதர்மனுக்கு வில்வித்லதக் கற்றுக் தகோடுக்கிைோர்] 

கிழவர் :  

விற்னகோலை இடதுகரத்தோல் தூக்கி, ெோலண  

விலரந்னதற்ைித் ததோித்துப்போர்! தூணீ ரத்தில் 

பற்பைவோம் சரங்களினை ஒன்லை வோங்கிப்  

பழுதின்ைிக் குைிபோர்த்து, ைட்சியத்லதப்  

பற்ைிவிடு! மற்தைோன்று, னமலும் ஒன்று, 

படபடதவ ச் சரோமோோி தபோழி! சுதர்மோ. 

ெிற்லகயில் ெீ ெிமிர்ந்து ெிற்போய் குன்ைத் லதப்னபோல்!  

தெளியோனத! ைோவகத்தில் னதர்ச்சி தகோள்ெீ!  

சுதர்மன் : 

கற்னபோர்கள் வியக்கும்வலக இந்ெோள் மட்டும் 

கதியற்றுக் கிடந்திட்ட அடினயனுக்கு 

மற்னபோரும், விற்னபோரும், வோளின் னபோரும்,  

வளர்கலைகள் பைப்பைவும் தசோல்லித் தந்தீர்! 

ெற்னபோத கோசிோியப் தபோியீர், இங்கு 

ெோனுமக்குச் தசயும்லகம்மோ தைோன்றும் கோனணன்!  

அற்புதமோம்! தங்கலள ெோன் இன் ோ தரன்னை 

அைிந்ததில்லை, ெீரும் அலத விைக்கவில்லை. 

கிழவர்:  

இன் ோதரன் தைன்ல  ெீ அைிந்து தகோள்ள  

இச்லசயுை னவண்டோங்கோண் சுதர்மோ என்ல ப்  
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பின் ோலில் அைிந்திடுவோய் ! ெீறு பூத்த  

தபருங்க ல்னபோல் தபோறுத்திருப்போய் உன் பலகவன் 

என் பலகவன்! உன் ோலச என்ைன் ஆலச!  

இஃததோன்னை ெோனு க்குச் தசோல்லும் வோர்த்லத 

மின் ோத வோ ம் இ ி மின்னும் ! அன்பு  

தவைிக்கோட்டத் தக்கெோள் தூர மில்லை!  

கோட்சி : 4 

[சுதர்மனும் கிழவரும் இருக்குமிடத்தில் தண்னடோரோச் சத்தம் னகட்கிைது.] 

தண்னடோரோக்கோரன் :  

அரசோங்க தபோக்கிஷத்லதத் திைப்போ ருண்டோ?  

ஆயிரரூபோய் போிசோய்ப் தபைைோம் கண்டீர்! 

வரவிருப்பம் உலடயவர்கள் வருக! தீம் ! தீம்!  

மன் ர் இடும் ஆலணயிது தீம்! தீம்! தீம் ! தீம்!  

கிழவர் : 

சோி இதுதோன் ெற்சமயம் ! ெோன்னபோய் அந்தக்  

தறுக்குலடய னச ோதி பதிலயக் கோண்னபன் 

வரும்வலரக்கும் பத்திரமோய் இரு! ெோன்தசன்று 

வருகினைன் தவற்ைிெோள் வந்த தப்போ!  

கோட்சி : 5 

[மந்திோியின் முன் ிலையில் கிழவர் அரசோங்க தபோக்கிஷத்லதத் திைந்தோர். மந்திோி 

கிழவலரக் கூட்டிக் தகோண்டு னச ோதிபதியிடம் வந்தோர்.] 

மந்திோி : 

தள்ளோத கிழவோிவர் தபோக்கிஷத்தின்  
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தோழ்தன்ல ச் சிரம மின்ைித் திைந்துவிட்டோர்!  

னச ோதிபதி :  

தகோள்ளோத ஆச்சோியம்! போிசு தன்ல க்  

தகோடுத்துவிடு! தகோடுத்துவிடு! சீக்கிரத்தில்  

மந்திோி :  

விள்ளுதல் னகள்! இப்தபோியோர் ெமக்கு னவண்டும் 

னவலையினை அலமத்துவிடு ரோசோங்கத்தில்!  

னச ோதிபதி :  

உள்ளதுெீ தசோன் படி தசய்க (கிழவலர னெோக்கி) ஐயோ, 

ஊர்னதோறும் அலையோதீர்! இங்கியிருப்பீர்! 

கிழவர்:  

அரண்மல யில் எவ்விடத்தும் சஞ்சோிக்க  

அனுமதிப்பீர்! என் ோல் இவ் வரசோங்கத்தில்  

விலரவில் பை ரகசியங்கள் தவளியோம்! என்று  

விளங்குகின்ை ததன்கருத்தில்! தசோல்லிவிட்னடன்!  

னச ோதிபதி :  

தபோியோனர! அவ்வோனை அட்டி யில்லை! 

மந்திோி :  

னபதமில்லை இள்று முதல் ெீரு மிந்த 

அரசப் பிரதோ ியோில் ஒருவர் ஆ ீர். 

அைிவுதபற்ை படியோனை எல்ைோம் தபற்ைீர்!  

கோட்சி : 6 
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[னச ோதிபதி கோங்னகயன், தோன  மணிபுோி அரசத ன்று ெோலளக்கு 

மகுடோபினஷகம் தசய்து தகோள்ளப் னபோகிைோன். தவளிெோட்டரசர்களும் வருகின்ை னெரம், 

மந்திோி ெோட்டின் ெிலைலமலயச் னச ோதிபதிக்குத் ததோிவிக்கின்ைோன்.] 

மந்திோி :  

மணிபுோி மக்கள் போல் மகிழ்ச்சி யில்லை! 

அணிகைன் பூண்கிைர் அோிலவ மோக்கள்! 

போடகர் போடிைர்! பதுமம் னபோன்ை  

ஆடவர் முகங்கள் அழகு குன்ைி !  

வீதியில் னதோரணம் விளங்க வில்லை! 

னசோதி குலைந்த , ததோல்ெகர் வீடுகள் 

அரச குைத்னதோர் அகம் தகோதித்த ர்!  

முரசம் எங்கும் முழங்குதல் இல்லை! 

னச ோதிபதி :  

எ க்கு பட்டம் என்ைதும் மக்கள் 

ம த்தில் இந்த வருத்தம் னெர்ந்ததோ? 

அரோெகம் ஒ றும் அணுகோ வண்ணம் 

இரோெக னசவகர் ஏற்ைது தசய்க!  

தவள்ளி ெோட்டு னவந்தன் வரலவ 

வள்ளிெோட்டு மகிபன் வரலவக்  

தகோன்லை ெோட்டு னகோமோன் வரலவ  

ஏற்றுப சோித்தும் இருக்லக தந்தும் 

னபோற்ைியும் புகழ்ந்தும் புதுமைர் சூட்டியும்,  

தீதர ெோலள ெோன் திருமுடி புல ய 

ஆதரவு அளிக்க! அல த்தும் புோிக!  

மந்திோி :  
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ஆரவோரம் அதுனகட் டோயோ? 

போரோள் னவந்தர் பைரும் வரும்ஒலி!  

னச ோதிபதி :  

லிகிதம் கண்ட மன் ர் 

சகைரும் வருகிைோர் சகைமும் புோிகெீ!  

கோட்சி : 7  

[அயல்ெோட்டு னவந்தர்கள் வந்தோர்கள், னச ோதிபதி அவர்கலள வரனவற்றுத் த து 

மகுடோபினஷகத்லத ஆதோிக்க னவண்டுகிைோன்.] 

 

னச ோதிபதி :  

மணிபுோியின் னவந்த ோர் மதுலவ யுண்டு 

ம ங்தகட்டுப் னபோய்விட்டோர் விெயரோணி 

தணியோத கோமத்தோல் தசன்ைோள் 

த ியிருந்த இளங்னகோமோன் சுதர்மன் என்போன் 

அருலமயுடன் வளர்ந்து வந்தும் கல்வியில்லை, 

அணியோத அணியில்லை! அமுனத உண்போன் 

பிணினபோை அன் வன் போல் தீதயோழுக்கம் 

தபருகி தோல் ெோட்டி ரும் அலமச்சர் யோரும் 

என்ல  முடிசூடு தகன் ோர், உங்கட் தகல்ைோம் 

ஏதடழுதி ன ன் ெீரும் விெயம் தசய்தீர், 

தசன் ியி ோல் வணங்குகினைன். மகுடம் பூணச்  

தசய்ததன்ல  ஆதோிக்க னவண்டு கினைன். 

மன் ோதி மன் ர்கனள, என் விண்ணப்பபம்! 

மணிமுடிலய ெோன் புல ந்தோல் உம்லம மீனைன்!  

எந்ெோளும் தசய்ென்ைி மைனவன் கண்டீர்! 
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என் ோட்சி ெல்ைோட்சி யோயிருக்கும்! 

தவள்ளி ெோட்டு னவந்தன் : [னகோபத்னதோடு கூறுகிைோன்] 

கோங்னகய னச ோ பதினய ெீர்ஓர் 

கலததசோல்லி முடித்துவிட்டீர் யோமும் னகட்னடோம் 

தோங்கோத வருத்தத்தோல் விெயரோணி  

த ியோக எமக்தகல்ைோம் எழுதியுள்ள  

தீங்கற்ை னசதியில ச் தசோல்னவோம், னகளும்!  

திருமுடிலய ெீர்கவர, அரசருக்குப்  

போங்கல ப் தபோல் உட ிருந்னத மதுப்பழக்கம் 

பண்ணி லவத்தீர்! அதிகோரம்அபக ோித்தீர்!  

மோ த்லதக் கோப்பதற்னக ரோணி யோரும் 

மலைவோக வசிக்கின்ைோர் அைிந்து தகோள்ளும்! 

கோ கம் னெர் ெகர்ப்புைத்தில் ரோெ புத்ரன் 

கல்வியின்ைி உணவின்ைி ஒழுக்கமின்ைி 

ஊனுருகி ஒழியட்டும் எ  விடுத்தீர், 

உம் எண்ணம் இருந்தபடி என்ன ! என்ன ! 

ஆ ோலும் அப்பிள்லள சுதர்மன் என்போன் 

ஆயகலை வல்ைவ ோய் விளங்கு கின்ைோன். 

வள்ளிெோட்டு மன் ன்: [இலடமறுத்து உலரக்கின்ை ோன்] 

சுதர்மல  ெோம் கண்ணோல் போர்க்க னவண்டும்  

தசோந்தெோட் டோர் எண்ணம் அைிய னவண்டும் 

இதம் அதிகம் ததோியோமல் உம்லம ெோங்கள்  

எள்ளளவும் ஆதோிக்க மோட்னடோம் கண்டீர்!  

தகோன்லை ெோட்டுக் னகோமோன்: [னகோபத்னதோடு கூறுகிைோன்] 

சதிபுோிந்த துண்லமதய ில் ெண்பனர, ெீர் 
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சகிக்கமுடி யோததுயர் அலடய னெரும். 

குன்ை ெோட்டுக் தகோற்ைவன் : [இடிதய  இயம்புவோன்] 

அதிவிலரவில் ெீர்ெிரப ரோதி என்ப 

தத்தல யும் எண்பிக்க னவண்டும் தசோன்ன ோம்! 

னச ோதிபதி : [பயந்து ஈ  சுரத்னதோடு] 

அவ்விதனம யோகட்டும் ஐயன்மீர்! னபோச த்லதச்  

தசவ்லவயுை ெீர் முடிப்பீர் தசன்று. 

கோட்சி : 8 

[னச ோதிபதி மந்திோியிடம் த து ஆசோபங்கத்லதத் ததோிவித்து வருந்துவோன்.] 

னச ோதிபதி :  

வலரமட்டும் ஓங்கி வளர்ந்த என் ஆலச 

தலரமட்டும் ஆயி தோ? அந்னதோ! த ிலமயினை 

ரோணி விெயோ ெடத்தி லவத்த சூழ்ச்சிதல க் 

கோண இதயம் கைக்கம் அலடந்திடுனத!  

னவந்தன் மகனுக்கு வித்லததயல்ைோம் வந்த வோம் 

ஆந்லத அைரும் அடவிசூழ் சிற்றூோில் 

னபோதித்த தோர்? இதல ப் னபோயைினவோம் வோ வோ வோ! 

வோதிக்கு ததன்ைன் மணம். 

மந்திோி :  

தபோக்கிஷந் திைந்தஅந்த புைனுறு தபோியோர் எங்னக?  

அக்கிழவர்போல் இந்த அசந்தர்ப்பம் தசோல்லிக் கோட்டி  

இக்கணம் மகுடம்பூண ஏற்ைனதோர் சூழ்ச்சி னகட்னபோம் 

தக்கெல் ைைிஞோின்ைித் தரணியும் ெடவோ தன்னைோ! 

[கிழவர் கோணப்படோத தைிந்து மந்திோி வருந்துவோன்] 
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திருவிைோர் இவர்என் தைண்ணித் ெீங்கில  எண்ணி அந்தப் 

தபோியோரும் ெம்லமவிடடுப் பிோிந்த ர் னபோலும் ெண்போ 

அோிலவயர் கூட்டதமல்ைோம் அைிவிைோக் கூட்டம் என்போய் 

புோிவனரோ விெயரோணி புோிந்த இச் தசயல்கள் மற்னைோர்!  

னச ோதிபதி :  

இன் தைைோம் னெர்க! இ ியஞ்சப் னபோவதில்லை 

மன் ன் மகலளப் போர்ப்னபோம் வோ. 

கோட்சி : 9 

[கிழவர் சுதர்மனுக்கு வோட்னபோர் கற்பிக்கிைோர். இதல  ஒரு புைமிருந்து 

னச ோதிபதியும் மந்திோியும் கவ ிக்கிைோர்கள்.] 

தோழ்திைந்த அக்கிழவன் ரோச த யனுக்குப்  

போழ்திைந்து தெஞ்சத்தில் பல்கலையும் னசர்க்கிைோன் 

வஞ்சக் கிழவ ிவன் என் ருலம வோழ்க்லகயினை 

ெஞ்லசக் கைப்பதற்கு ெம்லம அன்று ெண்ணி ோன் 

வோனளந்திப் னபோர் தசய்யும் மோர்க்கத்லதக் கோட்டுகின்ைோன் 

னதோளின் துோிதத்லதக் கண்டோனயோ என் ெண்போ! 

[னச ோதிபதி னகோபத்னதோடு சுதர்மல  அணுகிக் கூறுவோன்.] 

ஏடோ சுதர்மோ! இவன்யோர் ெலரக் கிழவன்?  

னகடகமும் கத்தியும் ஏன்? தகட்தடோ ழியத் தக்கவன !  

சுதர்மன் : 

என் ெோட்லட ெோன் ஆள ஏற்ை கலையுதவும் 

ததன் ோட்டுத் தீரர் தசழுந்தமிழர் ஆசிோியர்!  

னச ோதிபதி :  
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உன் ெோட்லட ெீ ஆள ஒண்ணு னமோ தசோல்ைடோ !  

சுதர்மன் :  

என் ெோட்லட ெோன் ஆள்னவன்! எள்ளவும் ஐயமில்லை!  

[னச ோதிபதி உடன  தன் வோலளயுருவிச் சுதர்மன் னமல் ஓங்கியபடி கூறுவோன்.] 

உன்ெோடு சோக்கோனட ஓடி மலைவோய்! போர்! 

மின்னுகின்ை வோள் இதுதோன்! வீச்சும் இதுனவ!  

[கிழவர் கணத்தில். னச ோபதி ஓங்கிய வோலளத் தமது வோளி ோல் துண்டித்துக் கூறுவோர்.] 

உருவியவோள் எங்னக? உ துடல்னமல் என்வோள் 

வருகுதுபோர், மோ ங்தகோள்! இன்னைன் புைங்கோட்டு!  

[எ  வோலள ைோவகத்னதோடு ஓங்கனவ னச ோதிபதி தன்ல க் கோத்துக்தகோள்ள 

முடியோமலும் சோகத் துணியோமலும் புைங்கோட்டி ஒடுகிைோன். கிழவரும் சுதர்மனும் சலபலய 

னெோக்கி ஓடும் னச ோதிபதிலயத் தூரத்திக் தகோண்டு ஓடி வருகிைோர்கள்.] 

கோட்சி : 10  

[கூடியுள்ள அயல்ெோட்டு னவந்தர்களிடம் னச ோதிபதி ஓடி வந்து னசர்ந்தோன். 

அவல த் ததோடர்ந்து கிழவரும் சுதர்மனும் உருவிய கத்தியுடன் வந்து னசர்கிைோர்கள்.] 

தவள்ளிெோட்டு னவந்தன் : 

ஆடுகின்ை தெஞ்சம், அழுங்கண்ணு மோகெீ 

ஓடிவரக் கோரணதமன் உற்ை சலப ெடுவில்?  

னச ோதிபதினய, ததோிவிப்போய் ென்ைோக?  

[னச ோபதி ஒருபுைம் உட்கோர்தல்] 

மோல த் துரத்தி வந்த வோளோினபோல் வந்து 

குைித்ததடுத்துப் போர்க்கின்ைீர், ெீவிர்யோர்? கூறும் !  
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[என்று தபோியவலர னெோக்கி கூைிப் பின் அயல் ெின்ை சுதர்மல  னெோக்கிக் கூறுவோன்.] 

பைித்ததடுத்த தோமலரபூம் போர்லவயினை வீரம் 

தபருக்தகடுக்க ெிற்கின்ைோய் பிள்லளனய, ெீ யோர்?  

 

கிழவர் : 

இருக்கின்ை னவந்தர்கனள, என் வோர்த்லத னகட்டிடுவீர்!  

மன் ர் குடிக்கும் வழக்கத்லதச் தசய்து லவத்தும், 

என்ல  வசப்படுத்த ஏற்போடு தசய்வித்தும், 

தசல்வல யும் தன் ிடத்னத னசர்த்துப் பழிவோங்கக்  

கல்வி தரோமல் கடுங்கோட்டில் னசர்ப்பித்தும் 

பட்டோபினஷகம ப் போல் குடித்தோன் கோங்னகயன் 

தோட் டவோள் துண்டித்னத னதோள் திருப்பி இங்கு வந்தோன்!  

[தோன் கட்டியிருந்த தபோய்த்தோடி முதலியலவகலளக் கலளகிைோள் கிழவரோய் ெடித்த 

விெயதோரணி.] 

தோடியும் தபோய்! என்ைன் தலைப்போலகயும் தபோய்னய!  

சூடியுள்ள அங்கியும் தபோய்! தகோண்ட முதுலமயும் தபோய்! 

ெோன் விெயதோரணி! ெலகக்க புவியி ினை 

ஊத டுத்த கோங்னகயன் ஒன்றும் உணர்கிைோன்!  

னகோழியும்தன் குஞ்சுதல க் தகோல்ைவரும் வோன்பருந்லதச்  

சூழ்ந்தததிர்க்க அஞ்சோத ததோல்புவியில், ஆடவலரப்  

தபற்தைடுத்த தோய்குைத்லதப் தபண்குைத்லதத் துஷ்டருக்குப்  

புற்தைடுத்த ெச்சரலவப் புல்தை னவ எண்ணி விட்டோன்! 

தவள்ளி ெோட்டரசன் : [ஆச்சோியத்னதோடு கூறுவோன்] 

ெீரன்னைோ அன்ல யோர்! ெீரன்னைோ வீோியோர்! 
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ஆர்எதிர்ப்போர் அன்ல யோர் அன்பு தவைிதன்ல !  

வள்ளிெோட்டு மகிபன் : 

ஆவி சுமந்துதபற்ை அன்பன் உயிர் கோப்பதற்னகோ 

இந்த தோயித திர், தகோல்பலடதோன் என் தசய்யும்?  

தகோன்லை ெோட்டுக் னகோமோன் : 

அன்ல யும் ஆசோனும் ஆருயிலரக் கோப்போனும்  

என்னும்படி அலமந்தீர்! இப்படினய தபண்ணுைகம் 

ஆகும்ெோள் எந்ெோனளோ? எந்ெோனள துன்பதமைோம்  

னபோகும் ெோள், இன்பப் புதியெோள் என்றுலரப்னபன்! 

அன்ல  தயனும் தத்துவத்லத அம்புவிக்குக் கோட்டவந்த 

மின்ன , விளக்னக, விோிெிைனவ வோழ்த்துகின்னைன்!  

குன்ைெோட்டுக் தகோற்ைவன் : 

உங்கள் விருப்பம் உலரப்பீர்கள் இவ்விலளய 

சிங்கத்திற் கின்னை திருமகுடம் சூட்டிடைோம்! 

தீங்குபுோிந்த, சிறுதசயல்கள் னமற்தகோண்ட 

கோங்னக யனுக்குக் கடுந்தண் டல யிடைோம்.! 

ரோணி: 

கண்மணினய! உன்ைன் கருத்ததன்  ெீனயதசோல்!  

எண்ணம் உலரக்கின்னைன்! என் உதவி னவந்தர்கனள!  

இந்தமணிபுோிதோன் இங்குள்ள மக்களுக்குச்  

தசோந்த உலடலம! சுதந்தரர்கள் எல்ைோரும்! 

ஆதலி ோல் இந்த அழகு மணிபுோிலய 

ஓதும் குடியரசுக் குட்படுத்த னவண்டுகினைன்!  

அக்கிரமம் சூழ்ச்சி அதிகோரப் னபரோலச 
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தகோக்கோிக்கக் கண்ட குடிகள் இதயந்தோன் 

மோ ம் உணர்ந்து வளர்ந்து எழுச்சியுற்றுக்  

கோ ப் புலினபோல் கடும்பலகவர் னமற்போயும்!  

ஆதலி ோல் கோங்னகயன் அக்கரமும் ென்தைன் னபன், 

தீததோன்றும் தசய்யோதீர் னச ோ பதி த க்னக!  

மன் ர்கள் :  

அவ்வோனை ஆகட்டும் அப்பன  ஒப்பில்ைோய்!  

தசவ்வன  அன்புத் திருெோடு வோழியனவ!  

னசய்த்தன்லம கோட்டவந்த தசம்மோல்! தசழியன்புத்  

தோய்த்தன்லம தந்த தமிழரசி வோழியனவ!  

சுதர்மன் :  

எல்ைோர்க்கும் னதசம், எல்ைோர்க்கும் உலடலமஎைோம் 

எல்ைோர்க்கும் எல்ைோ உோிலமகளும் ஆகுகனவ 

எல்ைோர்க்கும் கல்வி சுகோதோரம் வோய்த்திடுக!  

எல்ைோர்க்கும் ெல்ை இதயம் தபோருந்திடுக!  

வல்ைோர்க்கும் மற்றுள்ள தசல்வர்க்கும் ெோட்டுடலம  

வோய்க்கோிசி என்னும் ம ப்போன்லம னபோதயோழிக, 

வில்ைோர்க்கும் ெல்ை நுதல்மோதர் எல்ைோர்க்கும்  

விடுதலையோம் என்னை மணிமுரசம் ஆர்ப்பீனர!  
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ஆட்ட த்தி ஆதிமந்தி   

- கண்ணதோசன்  

சங்க இைக்கியங்களில் கோணப்பட்ட கோதல் ெிகழ்வுகளில் ஒன்று இக் கோவியம். 

போரதிதோசன் இக் கோதல் கலதலயச் னசர தோண்டவம் என்ை தலைப்பில் கலத 

எழுதியுள்ளோர். கி.மு. ஐம்பது முதல் கி.பி. முப்பத்து ஏழோம் ஆண்டு வலர ெிகழ்ந்ததோகச் 

தசோல்ைப்படும் இக்கலதயில் வரும் போத்திரங்கள் சங்க கோைத்தில் வழங்கப்பட்ட 

தபயர்கலளனய தோங்கியுள்ளது. இக்கலதலயப் புல வுகளுடன் மன் ோதி மன் ன் என்ை 

திலரப்படமோகவும் கலத தசோல்ைப்பட்டது.  

கோவியத் தலவ ோக அத்தி யும், கோவியத் தலைவியோக ஆதிமந்தி, மருதி ஆகிய இருவரும் 

தலைலமப் போத்திரமோக உள்ள ர். கோிகோல் தபருவளத்தோன், ெோகப்பட்டி  மன் ன், 

புைவர் இரும்பிடர்த் தலையோர்,  ெமது தமிழகத்தின் வரைோற்ைில் சுடர்விட்டு அலணந்த 

ஆட்ட த்தி – ஆதிமந்தி யின் தமய்க்கோதல், கோவியம் புல னவோருக்குச் சோகோத 

இைக்கியத்லதத் தீட்டக்கூடிய கருப்தபோருலளத் தந்திருக்கிைது. கற்பல க் கோவியத்தினை 

கூடக் கோண முடியோத கோதற்சுலவயும், வீரச் சுலவயும், ஆட்ட த்தி ஆதிமந்தியின் கோதல் 

வோழ்க்லகயில் மிகுந்து கோணப்படுகின்ை . மன் ர் குைத்து இள உள்ளங்களினை அரும்பு 

விட்டு, மைர்ந்து கீர்த்தி தகோண்ட ஆட்ட த்தி – ஆதிமந்தியின் கோதல் தமிழகத்தின் 

சிைப்பியல்புகளுக்குச் சிைிதும் களங்கம் ஏற்படோ வண்ணம் பூரணத்துவம் தபற்ைது. 

ததன் ோட்டில் உயர்பண்புகலள அகிைத்திற்கும் உணர்த்துவதோக இருக்கிைது.  
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ஆட்டன் – அத்தி   

வோள்வலி மிகுந்த வீரர் 

வ ப்பில  வடித்த மோதர், 

னதோள்வலி ெிலைந்த னவந்தர், 

தூய்தமிழ் உணர்ந்த வோணர் 

சூழ்ந்திருந் தழகு கூட்டும் 

தூய்புைம் னசர ெோட்டில் 

வோழ்ந்தவன் அத்தி, ஆடல் 

வல்ைதோல் ஆட்டன் அத்தி!  

வஞ்சியோன் என்ைோல் அன் ோன் 

வஞ்சியின் மன் ன் என்றும்  

வஞ்சியோன் பிைலர என்றும்  

மன் வன் கோிகோற் னசோழன்  

வஞ்சிலய மணந்தோன் என்றும்  

வலகப்படும் தபோருள்கள் னதோன்றும்  

வஞ்சியோன் வஞ்சி தெஞ்சில்  

வோழ்ந்தனத ெமது கோலத!   

கோவியத்தில் கோதல் தலைவ ோக வரும் ஆட்ட த்தி னசரர் குைச் தசம்மல், னசோழ ெோட்லட 

இரண்டோம் கோிகோைன் ஆண்ட கோைத்தில் வோழ்ந்தவன். மன் ர்களில் தபரும்போனைோர்,மு 

அலவலயக் கூட்டி ெீதி போிபோை ம் தசய்யக் கூடியவர்களோகவும், அயைவர்களோல் 

ெோட்டுத் தீங்கு வந்தோல் கூட்டுக்குள் அலடபட்டுக் கிடக்கும் கூர்வோலள 

ஏந்துபவர்களோகவும் வோழ்ந்து வந்தோர்கள். ஆ ோல் ஆட்ட த்தி, ெோடு கோக்கும் னபோர் 

வீர ோகவும், ெோட்டியத்தில் வல்ைவ ோகவும் விளங்கி ோன். ெோட்டியம் ஆடுவதிலும், 
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ஆட்டுவிப்பதிலும் அவன் தபருந்திைன் தபற்ைிருந்ததோல்தோன், ஆட்டன் என்ை 

பட்டப்தபயர் அவனுக்குக் கிலடத்தது. சங்க கோைத்தில் ஆட்டன் என்று அலழக்கப்பட்டது 

தோன் இப்னபோது ெட்டுவ ோர் என்று திோித்து வழங்கப்படுகிைது.  

ஆடுவோன் ஆடச் தசய்வோன் 

அன் தமன் ெலடயோ னரோடும்   

போடுவோன் போடச் தசய்வோன்   

பல்கலைக்கழகம் னபோல்வோன்  

ெோடினய வருனவோர்க் தகன்னை  

ெோட்டியம் பயிற்று விக்க  

ஆடுவோர் அரங்கம் கண்டோன்  

அரசன  ஆசோன் ஆ ோன்!    

ஆட்டன் புகழ், தமிழ் ெிைம் முழுவதும் பரவியது. அவ ிடம் பயிற்சி தபை வந்த அழகிகள் 

இருவர் ஆவர். முதலில், ஆட்ட த்திலய ஆசோ ோகப் தபறும் னபறு தபற்ைவள் மருதி 

என்பவள். அடுத்தவள் ஆதிமந்தி.  

மருதி  

கற்பவ ோிலடயில் ெோலகக்  

கன் ியோம் மருதி, னசோழ 

விற்ப ன் தசல்வி, னகோலவ 

தமல்லிதழ் ஆதி மந்தி 

அற்புத இளலம னதோன்ை  

அழகுவீற் ைிருந்தோ தளன்ைோல் 

கற்பவர் கற்கக் கூறும்  
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கோவைன் ஓ்ய்வோ தகோள்வோன்?    

மருதி, ெோகப்பட்டி த்து தெய்தல் ெிைத்துத் தலைவனுலடய மகள், னபரழகி. பண்பின் 

திருவுருவம். மருதிக்கு அத்தி ஆட்டம் கற்றுக் தகோடுத்தோன். ஆட்டக் கலையினை 

வல்ைவ ோ  அத்தி, மருதிலய மயிைோக்கி ோன்.  

வருதினயோ தபண்னண என்று  

மன் வன் போடும் னபோழ்து 

வருதினயோ என்னும் வோர்த்லத 

வோள்வழி மருதி கோதில்  

மருதினயோ என்ைோற் னபோை 

வடிவுறும் ஆதி மந்தி 

வருகினைன் என்போள் தன்ல   

மன் வன் அலழத்தோற் னபோை!     

னமலும், அவர்கள் இருவருக்குமிலடனய ஆசோமில்ைோமனைனய கோற்கலையும் வளர்ந்தது.  

க விலடயில் அவன் னதோன்ைிக் னகோதி ோற் னபோல் 

கருதியதபண் இதற்கூட்டிக் குவித்னத லவத்துக்  

தி வழியத் தருதகன்ைோள், னசர னவந்தன்  

தீரும் வலர முத்தங்கள் திரும்ப லவத்தோன்  

க விலடயில் உணர்னவது? கண்வி ழித்தோள் 

கோலளகரம் முகம்மூடி வலளத்தல் கண்டோள்!  

த ியிடமோ? பைனபர்க்கு ெடுவில் அந்தத்  

லதோியத்லத என்த ன்போள்? தோன் தளர்ந்தோள்!     
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ஆதிமந்தி  

திடீதரன்று ஒருெோள் எதிர்போரோத விதமோக, புைவர் இரும்பிடர்த் தலையோர் அத்திலயச் 

சந்தித்தோர். னசோழன் கோிகோைனுலடய தோய் மோமனும், தமிழ்க் கோவைருமோ  இரும்பிடர்த் 

தலையோலர அத்தி மகிழ்னவோடு வரனவற்ைோன்.  

அத்தியில ச் சந்தித்தோன் னசதி தசோன் ோன்  

அதற்குள்ளோ? எதற் தகோன்ைோன் அத்தி, னசோழன் 

ெித்திைத்லதக் கோணோமல் ெிலைகு லைந்தோன் 

ெிம்மதியும் இழந்தோன் ஆதலி ோல் இன்று  

சித்திரத்லத ெோன்தகோண்டு னசர்த்தல் னவண்டும்  

திரும்பிஒரு முலையிங்கு வருனவன் என்ைோன்!  

பத்திரமோய்ச் தசல்லுங்கள்! என்ைோன் அத்தி 

லபங்கிளியோள் னதனரைி உலையூர் தசன்ைோள்!     

கோிகோைன் மகளோ  ஆதிமந்திக்கு ெோட்டியம் கற்பிக்க னவண்டி ோர் புைவர். அத்தி 

மறுக்கவில்லை. மருதிக்கு ஆதிமந்தி துலணயோ ோள்.  

தன்கோதல் அைியோல த் தோன  தகோண்டோள்!  

தளினரோடு தசன்ைோன்பின் தோன  தசன்ைோள்!  

மின் ோமல் முழங்கோமல் தபோழியும் னமகம் 

வியன்மோதர் தெஞ்சன்ைி னவனை தோகும்?  

தசந்ெோலவ இதழ்மீதில் னதய்த்தோள் அந்தச்  

சீரோளன் தபயர்போடக் குளினர னசரந்தோள்!  

பன்னூறு கூத்தங்னக மோதின் தெஞ்சில் 

போர்க்கத்தோன் அவளன்ைி யோருங் கோனணோம்!  
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இருவரும் ஆடற் கலையில் னதர்ச்சி தபற்ைோர்கள். ஆடற்கலை அவர்களோல் புகழ் தபற்ைது. 

ஆடற்கலையோல் அவர்கள் தபருலம தபற்ைோர்கள்.  

ெல்லிடிக்னகோன்  

இனத கோைத்தில் உலையூலரத் தலைெகரோகக் தகோண்டு னசோழன் முதைோம் தசங்கணோன் 

ஆண்டு வந்தோன். ெல்லிடிக்னகோன் அவ து குைச் தசல்வன். தசங்கணோனுக்கு அைிவும், 

ஆற்ைலும் தபற்ை லமந்த ோக அவன் விளங்கி ோன். ஒருகோல், தசங்கணோ ின் 

ஆளுலகக்குட்பட்ட கருவூோில் பசுபதி ஈஸ்வரன் னகோயில் திருவிழோ ஒன்று ெலடதபற்ைது. 

மருதி அந்த விழோலவச் சிைப்பிக்க ஆட்டத்திற்கு அலழக்கப்பட்டிருந்தோள். மருதியின் 

ஆட்டம் மக்கட் தபருதவள்ளத்லதப் னபோின்பத்தில் திலளக்க லவத்தது. அவளுலடய 

எழிலையும் எடுப்போ  ஆட்டத்லதயும் கண்ட ெல்லிடிக்னகோன் மருதியிடம் வசமிழந்தோன். 

உருகி ோன். தன்னுலடய ஆலசலய அவளிடம் எப்படித் ததோிவிப்பது என்று தவித்தோன்.  

தூதோகப் னபோ ோள்ஓர் னதோழிப் தபண்ணோள் 

ததோட்டோர்லக தமோட்டோகும் தகோடிலயப் போர்த்தோள் 

னதோதோகும் எழில் அண்ணல்! னபோோில் வீரன் 

துலணயோகத் துடிக்கின்ைோன் ஏற்பீர்! என்ைோள்!  

தோதோகும் தமோழிக்கோோி அவலளப் போர்த்தோள் 

தளிரோகும் உடைோடத் துடித்துச் தசோன் ோள் 

னததோவும் பக்தர்க்குச் தசோல்வோய், இந்த  

னதன்தோவும் வண்டந்தச் னசரன் தசல்வம்!      
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மருதி, விழோ முடிந்து ெோகப்பட்டி ம் திரும்புலகயில், அவலள உலையூோில் தங்க லவக்க 

ஏற்போடு தசய்தோன். மருதி உலையூர் இளவரசன் கோட்டிய அன்பிற்கு ென்ைி ததோிவித்தோள். 

ஆ ோல் அவனுலடய விருப்பத்திற்கு மட்டும் இணங்கவில்லை.  

கருவூோின் ரோணியடி! தள்ளோ னத!உன் 

கோைடியில் னசோணோடு னதோயுஞ் தசல்வம்!  

தருவோரோம் பிைர்க்தகன்ைோல் ெோன்ெீ என்ைல் 

சதுரோடப் பைனபர்கள் வருவோர்! ஆ ோல்  

திருெோடன் அலவஎண்ணோன்! உன்னமல் ஆலச 

தீயோகக் க ல்கின்ைோன், ஏற்போய்! என்ைோள்  

சிறுவோயின் முத்தங்கள் அணியோய்த் னதோன்ை 

சிோித்தோள் அச் தசம்போலவ, தசோன் ோள் தபண்னண!  

என் உள்ளத்தினை ஆட்ட த்தி குடினயைி விட்டோர். இ ி இன்த ோருவருக்கு இடமில்லை 

என்று துணிந்து தசோன் ோள் மருதி. கோதல் முயற்சியில் முழுத் னதோல்வி கண்ட 

ெல்லிடிக்னகோன் தகோதித்ததழுந்தோள். ஆட்டன் உள்ளவலர, அழகி மருதி கிலடக்க 

மோட்டோள் எ க் கருதி னபோருக்தகழும்படி முரசலைந்தோன். அத்திக்கும் 

ெல்லிடிக்னகோனுக்கும் கடும்னபோர் மூண்டது.  

னசோழன் தளபதி வந்தோன் – தபருஞ் 

னசோகத்தி ருந்தவன் ஏதை க் கண்டோன் 

ஆழம ைிந்தைள் கன் ி! – இவள் 

ஆணவம் ெீக்குவன் கோவிோிச் தசன் ி!  

வீரத்த ளபதி ெீயும் – பலட 
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வீரர் இருபதி  ோயிரும் னபரும் 

னபோோிற் புைப்பட னவண்டும் – வஞ்சிப்  

பூவர சத்திலயக் கீைிடல் னவண்டும்!    

 கோதலுக்குக் களம் அலமத்தது னரோமபுோிதோன் என்னபோர், தமிழகத்தின் முதல் நூற்ைோண்டுக் 

கலதலய மைந்து விட்டோர்கள்.  

அத்திக்குத் துலணயோகக் கோிகோைன் பலட தகோடுத்தோன். புைவர் இரும்பிடர்த் 

தலையோோின் ஏற்போடு அது.  

தசோன் ோனரோ இலைனயோ அச் னசோணோடன் 

கோிகோைன் துள்ளி ெின்ைோன்!  

தபோன் ோடன் னதன்வஞ்சிப் பூக்கோட்லடக் 

கோப்போற்ைப் னபோனவோம்! என்ைோன் 

வின் ோடன் இது னகட்டோன்! விலைமீைி 

எழிைகோட்டும் னசோழன் தசவ்வி 

மின் ோளும் இதுனகட்டோள்! கருவூரோன்  

தோனுமலத தவதும்பிக் னகட்டோன்!  

எண்ணிப் பணித்திடில் ஆயிரம் போலவயர் 

இம்தமனு முன் ர்தந் னதோள்தருவோர்!  

மண்லண இழந்ததோரு தபண் ெில  வோல்உயிர் 

மோளத் துணிந்த  னம!அடடோ!  

கண்லண அவித்தது கோமப் தபருங்க ல்  

கற்தபனும் அற்புதம் இத்திைத்னதோ!  

எண்ணங் தகடுத்தது னபரழ னக! இ ி  

எந்தெி ல விலும் ைோபமில்லை‘!  
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தோல யுந் தோல யும் னமோதிய னத!தபருந்  

தோலரயுங் தகோம்புமு ழங்கியனத! 

யோல யும் யோல யும் னமோதிய னத!போி 

ஆயிர மோயிரம் வீழியனத! 

வோல யும் மண்லணயும் ஆட்சிதச லுத்திய 

மன் வன் னசோழனும் னபோர்க்களத்னத 

பூல லயத் னதடிய தபோங்கும்பு லிதய ப்  

னபோவது கோண்! பலக னதய்வது கோண்!  

ததோட்டுப் பிடிக்கும் அடிகள் அல த்திலும் 

தவற்ைிச் சுவடுகள் முந்துைனவ 

எட்டுத் திலசக்கும் முரதசோலித் னத,கோி 

ஏைி ெடந்த ன் கோவிோியோன்!  

தகோட்டு முரசுகள் னகட்ட ன !  

ததோட்டுத் தழுவிடத் னதோலகயர் தோவிடும்  

னதோளழகன் கலை ஆட்ட த்தி!  

தவற்ைி அத்திக்னக கிலடத்தது. ெல்லிடிக்னகோல க் களம் கோவு தகோண்டது. கருவூர் னசர 

ெோட்தடோடு இலணக்கப்பட்டது. இந்த தவற்ைி விழோவிற்குப் பிைகு புைவர் இரும்பிடர்த் 

தலையோர் மிகுந்த அக்கலைனயோடு ஒரு கோோியத்லதச் தசய்தோர். கவிபோடிக் கல்லையும் 

கலரத்து விடக் கூடிய ஆற்ைல் தபற்ை அவர். அத்தியின் உள்ளத்தினை பதிந்திருந்த 

மருதியின் ஓவியத்லத அழித்து விடும் தபரும்பணியில் இைங்கி ோர். தவற்ைியும் தபற்ைோர். 

ஆதிமந்தி, ஆட்ட த்திக்கு மல யரசி ஆ ோள்.  

னசோழமகள் அந்தத் தூயவன் னம ிலயச்  

சுட்டுவிட்டோள் வழிப் போர்லவயி ோல்!  
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னவழமவன் அந்த தமல்லிய ைோள்ம   

னவக மைிந்திைன்! போர்க்கவில்லை!  

னசோழ  ிலடயி ில் ெின்ைிருந்தோன்! இல்லை 

னதோலகஅம் மோர்பி ில் வ்ீழ்ந்திருப்போள்!  

ஆழம் தபோியதும் கோதலி னைஅணு 

ஆகச் சிறுப்பது கோண்பமன்னைோ!  

னதடிடும் மோதலரச் னசருவ தோல்இவன்  

னசரன் எனும் தபயர் தபற்ை ன ோ?  

வோடிடும் வஞ்சிலயக் தகோஞ்சுவ தோல், இவன் 

வஞ்சி எனும் ெகர் தகோண்டவன ோ? 

கூடிய னகோலதயர் னபோற்றுவ தோல், புகழ்க்  

னகோலத தயனும் தபயர் வந்ததுனவோ? 

ஆடிய எண்ணத்தில் ஆடிய தபண்மயில் 

அத்தி முகஎழில் கோணலுற்ைோள்!  

தெஞ்சி லிருந்தது லகக்குக் கிலடத்தபின் 

னெரங் கழிப்பலத யோர்விலழவோர்? 

கஞ்ச மைரடி தூக்கிலவத் தோள்!அவள்  

கோதைன் மோர்பி ில் போய்விோித்தோள்! 

வஞ்ச மகள்அட, வஞ்சிம கன்!மைர் 

வஞ்சியி லுள்ளலத எண்ணவில்லை! 

தகோஞ்சக் கிலடத்தது, தெஞ்சந் துடித்தது 

தகோட்டி எடுத்துயிர் தகோண்டுவிட்டோன்!  

மோைிமோைி முத்தமிட்டு 

மோர்பிருந்த மோமயில் 

ஊைிஊைிக் கோதனைோடும்  



50 

 

ஒன்ைி ெின்ை னவலளயில் 

னவறுயோரும் ஈடிைோத  

னவந்தர்னவந்து மங்லகயின்  

னெோிைோத கற்பின ோடும் 

னெோிருந்து மோந்தி ன்!  

ஆட்ட த்தி, ஆதிமந்திலய மணந்து தகோண்ட னசதி, ெோகப்பட்டி த்திலிருந்த மருதிக்கு 

எட்டியது. அன்று முதல் அவள் கன் ிமோட வோசியோ ோள். ெோகப்பட்டி த்துக் 

கடற்கலரயில், மருதிக்குக் கன் ிழமோடம் எழுப்பிக் தகோடுத்தோன் அவன் தந்லத.  

அத்தியில க் கோணோத மருதி மங்லக 

அகஞ்னசோர்ந்து புைந்னதய்ந்து ெோலக தசன்ைோள். 

சித்திரத்தின் ெிலையைியோச் னசரன் இங்னக 

னதன்தமோழியோள் ஆதிதயனும் னபோலத மிக்கோன்! 

இத்திலசயில் சிைகோைம் கழிந்த பின் ர்  

இரும்பிடர்த்த லையோர்போல் விலடதபற் னைதன் 

சித்தெகர் வஞ்சியில  னெோக்கிச் னசரன் 

னசயிலழலயத் துலணதோங்கிப் பைந்து னபோ ோன்!  

ெோட்கள் ெடந்துதசல்ை – இள 

ெோலகக் க ிமகள் தமய்தளர்ந்னத  

னவட்லக தணிந்தவளோய் – இந்த 

னவதல  ெீக்க ெில ந்தவளோய் 

கோட்டுக் குடில் புகுந்தோள் – ஒரு  

கோவிஉலடக்குள் மலைந்து தகோண்டோள்  

ஆட்டக் கலைமைந்தோள் – ம   
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ஆலசகள் முற்றும் துைந்துவிட்டோள்.  

புதுப்பு ல்  

கோவிோியில் புதுதவள்ளம் வந்தது. னசோழன் கோிகோைன் தன்னுலடய மகள் 

ஆதிமந்திலயயும், ஆட்ட த்திலயயும் பு ைோட்டுக்கோகக் கருவூோிலிருந்து புகோருக்கு 

அலழத்திருந்தோன். இருவரும் புகோர் வந்திருந்தோர்கள். அத்தி கோவிோியின் பு ல் 

விலளயோட்டில் ஈடுபட்டோள். னெரம் னபோவனத அவனுக்குத் ததோியவில்லை. விலளயோட்டு 

மிகுதியோல் அவனுக்குக் கலளப்பு அதிகோித்தது. அந்த னெரம் போர்த்துக் கோவிோியில் னமல் 

தவள்ளம் வந்து விட்டது.  

னசோழன் தலைெகோில் – தபோன் ி  

தூவிடும் பூம்பு ல் வோழ்ந்திடனவ 

னவழக் குடிமகளிர் – இன்பம்  

மீதுைக் கூடிடும் ெோலளயினை 

தோலழ தலைமுடிப்போள் – எழில்  

தங்கம்தன் ெோயகன் அத்தியுடன் 

சூழும் மகிழ்வுடன  – வந்து 

சுற்ைி உைோக்தகோண்டு தமய்மைந்தோள்  

ஆடிடும் கலையில் இந்த 

அதிசயம் தசய்தோர் யோவர்? 

ெோடி  மோந்தர் கண்கள்! 

ெங்லகயும் மகிழ்ந்தோள்! கோல்கள் 

ஆடி ! ெீோின் னமனை 

அழகுை மிதந்தோன் னசரன்! 
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ஓடிய தபோன் ித் னதவி 

உவலகயில் குதித்தோள் னபோைத்  

தோவி ோள்! எழுந்தோள்! ெீோின்  

தடத்தில ப் தபருக்கிக் கோட்டிக்  

கூவி ோள்! தவள்ளம்! தவள்ளம்! 

தகோதித்த  மோந்தர் தெஞ்சம்!  

ஆவினய வருவோய் என்ைோள் 

ஆதியோள்! ஐனயோ! தவள்ளம் 

னமவினய எழுந்த தோனை 

வீழ்ந்த ன் அத்தி ெீோில்!  

மூழ்கி ன்! எங்னக அத்தி? 

மூச்ுசுமில் ைோமல் ஆங்னக 

சூழ்குை மோந்தர் னகட்ட 

துயர்மிகு னகள்வி னகட்டு 

வோழ்விழந் தவனள னபோை 

மயங்கி ள் ஆதிமந்தி 

ஆழ்கடல் னெோக்கி, தவள்ளம் 

அத்திலய இழுத்னத ஏகும்!  

ஆடற்கலையின் னபரரசு, அோிமோவின் சீற்ைத்திற்கு ஈடோ  கோவிோியின் தவள்ளம் 

போய்ச்சலில் அடித்துக் னபோகப்பட்டோன். தவள்ளம் கடலில் இலணந்தது. அத்தியும் கடலில் 

தெடுந்தூரத்திற்குச் தசன்று விட்டோன்.  

கூவினய ெடந்த மங்லக 

தகோதிப்புறும் தெஞ்லச ஆற்ை 
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னமவிய மோர்பின் மீனத 

தவள்தளோளிக் லககள் லவத்னத 

ஆவிலயப் பிடிப்போள் னபோன்னை 

அடுத்தடி ததோடர்ந்தோள், கோல்கள் 

னகவிட தவழ்ந்தோள் சுற்ைம் 

கிளர்ந்தவள் பின் ோல் தசல்லும்.  

இப்படி இருெோள் தசல்ை 

இன்முக வடிவம் மோைக் 

லகப்பிடி மைரோள் னம ி 

க லிலடச் சருகோய்த் தீய 

லமப்பிடி கண்கள் தவண்லம 

மோைிட இதயம் மட்டும் 

எப்படி னயனும் ெோதன் 

இடத்லதயோன் கோண்னப த ன்னும்!  

கடலில் கட்டுமரங்கட்டி மீன் பிடித்துக் தகோண்டிருந்தவர்கள் கண்டு, அவல க் கலர 

னசர்த்து, ெோகப்பட்டி த்துக தெயதல் ெிைத் தலைவ ிடம் னசர்ப்பித்தோர்கள். அப்னபோது 

மருதி அங்னக இருந்தோள். தன் தந்லதயின் அருகினைனய இருந்தோள். தூக்கி வரப்பட்டவன் 

அத்திதோன் என்பலதத் ததோிந்து தகோண்டோள். தந்லதயிடம் கைங்கிய கண்கனளோடு 

அத்தியின் பூர்வீகம் கூைிவிட்டு, அவல க் கன் ிமோடத்திற்குக் தகோண்டு தசன்ைோள்.  

துைதவ ில் எண்ணந் தோன ?  

ததோடருெல் அழலகக் கூடத்  

துைந்திடல் ஏைோ தன்னைோ?  

துைவுறும் மருதிப் தபண்ணோள் 
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துைவுறும் மு ினவோர் கூடச்  

சுகமுணர்ந் திடனவ எண்ணும் 

முலையி ில் – அழகில் ஆங்னக 

முன் டி லவத்தோள் தமல்ை!  

திக் தக  தெஞசம் விம்மித்  

திலகப்புக் கண்டோள்! ஐனயோ 

இக்க ிக் கோலள இங்னக 

எப்படி வந்தோன்? தெஞ்சில் 

விக்கிய ஆலச மீண்டும்  

தவளிப்படச் தசய்கின் ைோன , 

தக்கஎன் துைவுக் கின்று  

தலடபிைந் திடுனமோ? என்னை.  

எண்ணிய மருதிக் னகோலத 

இலளப்புக் கிடந்த அத்திக்  

கண்ணியன் உருலவப் போர்த்தோள் 

கோல்பினும் தெஞ்சம் முன்னும்  

ெண்ணிலட ெின்ைோள்! கூவி  

ெங்லகயர் சிைலரச் னசர்த்தோள்! 

அண்ணலைத் தன்மோட த்னதோர் 

அலையி ில் தகோணர்ந்னத னசர்த்தோள்!  

அத்திக்குக் கலளப்ப ெீங்குவதற்கும் கோயங்கள் ஆறுவதற்கும் சிை ெோட்கள் பிடித்த . 

உற்ை னவலளயில் உதவி புோிந்த உத்தமிக்கு எப்படி ென்ைி கூறுவது என்று திணைி ோன் 
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அத்தி. ஆ ோல் அத்திக்குப் பணிவிலட தசய்து, அவல  மீண்டும் உயிர்ப் தபைச் தசய்யக் 

கிலடத்த அரும் தபரும் வோய்ப்லப எண்ணி, ஆ ந்தக் கண்ணீர் வடித்தோள் மருதி.  

துலணப் பைலவ பைந்தது 

கோிகோைன் அரண்மல யில் தபரும் குழப்பம். ஆதிமந்தி அழுது புைம்பி ோள். எட்டுத் 

திக்குகளுக்கும் ஆள் அனுப்பப்பட்டது. ஆட்ட த்தி அகப்படவில்லை. கணவல க் 

கோணோமல் புகோர் திரும்புவதில்லை எ  ஆதிமந்தி உறுதி தகோண்டோள். புைப்பட்டோள்.  

எங்தகங்கும் னதடி அலுத்துப் னபோய் ெோகப்பட்டி ம் கடற்கலர னசர்ந்தோள். கன் ிமோடத்து 

மோடியில் அத்தியுமட் மருதியும் உட்கோர்ந்து அலைபோயும் கடலைப் போர்த்தவண்ணம் 

இருந்த ர். தபோறுப்போளோ மல யோள்? ஓடிப்னபோய் அத்திலயத் தழுவி ோள். அவன் 

ஆறுதல் கூைி ோன். அருகினை ெின்ை மருதி, அழுது சிவப்னபைிய ஆதிமந்தியின் 

கண்கலளத் துலடத்தோள். பின் ஒதுங்கி ோள் – பிோிந்தவர்கள் கூடி ோர்கள். னபசித் 

தீர்த்தோர்கள். மருதி குறுக்கிடவில்லை. அவலளக் கோனணோம்.  

புலகபிடித் தன்பன் னம ி  

புதுக்க ல் தகோள்ளச் தசய்தோள்!  

ெலகமுகத் தரும்பும் னவலள  

ெடந்தவள் மலைந்தோள்! அத்தித்  

தலகயவன் கண்கள் ெீவித் 

தோனுள இடத்லதப் போர்த்தோன் 

வலகயிததன் ைைியோ  ோகி 

வோய்திைந்(து) ஐயோ என்ைோன்!  
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னபச்சினுக் தகதிர்ப்னபச் சில்லை 

னபோிலை எழுந்தோன் சுற்ைி  

ெோற்சுவ ோிலடயில் வந்தோன் 

ெைமிகும் புத்தன் கோலில்  

மூச்சில  அடக்கி மோண்ட  

தமோய்குழல் மகலளக் கண்டோன்!  

கோற்சிறு சிைம்பச் னசோடு 

கழற்ைிஅங் கிருக்கக் கண்டோன்!  

கண்மணி! என்ைோன்! விம்மிக்  

கதைி ோன்! அழுதோன்! கன் ி 

விண்மணி யோ ோள்! கோலள 

வி்ம்மி ோல் வருவ னதது?  

மண்ணிலட மணியோய் வந்த 

மன் வன் புத்தன் கோல்கள் 

கண்மணி உருலவத்  தோங்கிக்  

க ிந்த , மணமும் தபற்னை!  

அத்தியின் குரலைக் னகட்னட  

அங்குவந் தலடந்தோள் ஆதி!  

சித்திரக் தகோழுென் கோலில் 

சிலைதய  விழுந்தோள்! தமல்ை  

அத்தியும் அவலளத் துக்கி  

அலணத்த ன்! மருதி தயன்னும்  

பத்தி ி உடலை அன் ோர்  

பணிவுடன் எடுத்துச் தசன்ைோர்.  
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கோிகோைன் மகள் ஆதிமந்தி கன் ிமோடம் வந்த தசய்தி னகட்ட, மருதியின் தந்லத – 

தெய்தல் ெிைத் தலைவன் கன் ிமோடம் வந்தோள். ஆதிமந்திலய வரனவற்ைோள். 

கோிகோைனும் இரும்பிடர்த் தலையோரும் அங்கு வந்து னசர்ந்தோர்கள். எல்ைோரும் மருதிலயத் 

னதடி ோர்கள். அவள் அகப்படவில்லை. மருதியின் உடல் கடற்கலர மணலில் 

அலைகளோல் ஒதுக்கப்பட்டிருந்ததோகச் தசய்தி கிலடத்தது. அல வரும் ஆைோத துயரத்தில் 

ஆழ்ந்தோர்கள். தபண்ணின் தபரும் தபோருளோய் விளங்கிய மருதிலய, அவள் வோழ்ந்த 

கன் ி மோடத்தினை அடக்கம் தசய்து. கல் ெட்டு இறுதி மோியோலத தசலுத்தி ோர்கள்.  

எோிந்தது க ியின் னம ி  

இடிதயோடுமு் மலழயும் னசர்ந்து  

தசோோிந்தமோ மைர்கள் னபோைத்  

துளிவிடும்! னசோழன் தோனும் 

மலைந்தமோ மருதிப் னபோில்  

மண்டபம் பலடத்தோன், இன்றும்  

அருந்ததி வழியில் ெின்று  

அழகுறும் மருதிப் னபனர!  

தமிழகத்துப் தபோன்ன ோவியம் இது. கோதலில் தவற்ைி தபற்ைது ஆதிமந்தி தோன் 

என்ைோலும், மருதிதோன் தமிழ்ெோட்டுப் தபண் ததய்வங்களில் ஒருத்தியோகக் 

கருதப்படுகிைோள். அவளுலடய தபயர்தோன் தமிழகத்துக் கிரோமப்புைங்களில் 

வழங்கப்படுகிைது.  
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அைகு – 2  

போட்டோளியின் குரல்  

- பட்டுக்னகோட்லட கல்யோண சுந்தரம்   

பிைப்பும் இளலமயும்  

மக்கள் கவிஞர் பட்டுக்ககோட்டை கல்யோணசுந்தரம் சோதோரண உழவர் குடும்பத்தில் 

பிறந்தவர். தஞ்டச மோவட்ைம் பட்டுக்ககோட்டை வட்ைம்  சசங்கப்படுத்தோன் கோடு 

கிரோமத்தில் 1930 ஆம் ஆண்டு ஏப்ரல் மோதம் 13 ஆம் நோள் பிறந்தவர். இவரது தந்டதயோர் 

திரு அருணோசலம் பிள்டை தோயோர் விசோலோட்சி அம்டமயோர் பட்டுக்ககோட்டையின் 

தந்டதயோர் சிறந்த நோட்டுப்புறப் போைல் கவிஞர் பட்டுக்ககோட்டை தனது சபற்கறோருக்கு 

இடைய மகன் இவருக்கு கணபதிசுந்தரம் என்ற அண்ணனும் கவதோம்போள் என்னும் 

அக்கோவும் இருந்தனர். சகௌரவோம்போள் இவரது அருடம வோழ்க்டகத் துடணவியோர் 

இவருைன் சீரும் சிறப்புமோக வோழ்க்டக நைத்தினர் கவிஞர் 1959 ஆம் ஆண்டில் குமரகவல் 

என்னும் மகடனப் சபற்றோர். ஆனோல் அகத ஆண்டில் கல்யோணசுந்தரம் இவ்வுலக 

வோழ்டவ நீத்தோர் என்பது சபரும் கசோகம். பட்டுக்ககோட்டையோருக்குப் பட்ைறிவு ஏரோைம். 

இவர் திடரயுலகுக்குப் போைல் எழுத வந்தகபோது வயது இருபத்தி இரண்டு ஆனோல் 

அதற்குள் 17 (பதிகனழு) சதோழில்கள் புோிந்தவர். அமரர் ஜீவோ, பட்டுக்ககோட்டை 

கல்யோணசுந்தரத்தின் டகக்குறிப்புகடை ஆரோய்ந்தகபோது அதிலிருந்து கவிஞர் பதிகனழு 

வடகத் சதோழிகடைச் சசய்தது சதோியவந்தது என்கிறோர். அடவயோவன 1. விவசோயி 2. 

மோடு கமய்ப்பவன் 3. மோட்டு வியோபோோி 4. மோம்பழ வியோபோோி  5. இட்லி வியோபோோி 6. 

முறுக்கு வியோபோோி 7. கதங்கோய் வியோபோோி 8. கீற்று வியோபோோி 9. மீன் நண்டு பிடிக்கும் 
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சதோழிலோைி 10. உப்பைத் சதோழிலோைி 11. இயந்திர ஓட்டுநர் 12. தண்ணீர் வண்டிக்கோரன் 

13. அரசியல்வோதி 14. போைகன் 15. நடிகன் 16. நைனக்கோரன் 17. கவிஞன். 

முப்தபரும் கவிஞர்கள்   

முற்கபோக்குக் கவிஞர்கள் வோிடசயில் போரதி, போரதிதோசன், பட்டுக்ககோட்டையோர் எனப் 

பிோிக்க முடியோத நிடலயில் பிடணக்கப்பட்டுள்ைனர். மகோகவி போரதி கதசிய கவி. 

போரதிதோசன் புரட்சிகர திரோவிை இயக்கம். பட்டுக்ககோட்டையோர் சபோதுவுடைடம 

இயக்கம் ஆகியவற்டறத் தழுவி நின்றோலும் இயக்கங்கள் இவர்களுக்கு அடையோைகம 

தவிர இயக்கத்டதத் தோண்டி மக்கள் மனத்டத சவன்றவர்கள். அதிலும், 

பட்டுக்ககோட்டையோோின் போைல் சினிமோ போட்டுக்கு இலக்கியப் பீட்த்டதப் சபற்றுத் 

தந்தது.  

சபண்ணுோிடம மனித உடழப்பு,உடழப்போைியின் சபருடம, மனிதகநயம்,சமூகச் 

சீர்திருத்தம் ஆகிய இடவகள்தோம் ஒருவன் முற்கபோக்குப் படைப்போைி என்பதற்கு 

ஆதோரம். இவற்டறத் சதோைங்கியவர் போரதி, தூக்கிப் பிடித்தவர் போரதிதோசன், அழுத்தம் 

சகோடுத்தவர் பட்டுக்ககோட்டையோர்.போரதி,போரதிதோசன் கதோற்றுவித்த சோடலயில் 

கம்பீரமோய் பயணம் புறப்பட்ைவர்தோன் பட்டுக்ககோட்டை கல்யோணசுந்தரம். 

பட்டுக்னகோட்லடயோரும் சி ிமோவும்  

பட்டுக்ககோட்டையோோின் போைல்கள் பல சபோதுவுடைடம இயக்கத்தின் நோகைைோன 

ஜனசக்தி யில் சவைிவந்தன. சபோதுவுடைடம இயக்க நோைகத்திற்கும் பிற 

நோைகங்களுக்கும் அவர் எழுதிய நோைகப் போைல்கள் பிரபலமோயின. திடரப்பைப் போைல்கல் 
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மூலமோககவ மக்களுக்கு அறிமுகமோனோர். திடரப்பைத்திற்கு சவைிகய அவர் எழுதிய 

போைல்கள் மிகவும் குடறவு.  

திடரப்பைத்தில் போைல்கள் வசனங்கள், நடிப்பு இவற்றில் மோறுதல்கள் சதோைங்கிய 

கோலத்தில் திடரயுலகில் நுடழந்தவர் பட்டுக்ககோட்டையோர். அறிஞர் அண்ணோ, கடலஞர், 

மக்கள் திலகம் எம்.ஜி.ஆர், நடிகர் திலகம் சிவோஜி ஆகியவர்கைின் சகோடி ஓங்கிய 

கோலத்தில் மருதகோசி, உடுமடல நோரோயணகவி,கம்பதோசன்,கண்ணதோசன் கபோன்கறோர் 

தமக்சகன ஒரு இைத்டதப் பிடித்து வைர்ந்திருந்த கோலத்தில் 1955 -1956 இல் 

திடரப்பைத்திற்குப் போைல் எழுத வந்தவர். முதலில் போைல் எழுதிய பைம் படித்த சபண் 

அப்பைம் 1956 இல் சவைிவந்தது ஆனோல் அதற்குப் பின்னர் போைல் எழுதிய பைம் 

மககஸ்வோி 1955 இல் சவைிவந்தது. 15.08.1959 இல் ஜனசக்தி நோகைட்டில் 

பட்டுக்ககோட்டையோர் எழுதிய புது ஞோயிறு என்ற கவிடததோன் அவரது கடைசிக் கவிடத. 

அவர் 1959 இல் எழுதிய போைல்கள் பின்னர் 1960 வடர பல பைங்கைில் இைம்சபற்று 

சவைிவந்தன.  

ஆக மூன்று அல்லது நோன்கு ஆண்டுகள் திடரப்பைப் போைலோசிோியரோய்ப் பணிபுோியக் 

கிடைத்த மிகக் குடறந்த கோல அைவில் சுமோர் ஐம்பது பைங்கைில் இருநூறு போைல்கள் 

எழுதி அடசக்கமுடியோத ஒரு இட்த்டதப் சபற்றவர் பட்டுக்ககோட்டையோர் ஒருவர் தோன். 

அதற்குக் கோரணம் அவரது த்த்துவப் புோிதல், தமிழ் மரடபப் புோிந்து சகோண்டு 

கமற்சகோண்ை எைிடமயோன நடை சபோருளுக்கோக மட்டும் போட்டு எழுதோமல் போட்டில் 

சிறந்த உயர்ந்தசபோருடை டவத்து எழுதியவர் பைபைக்கும் சினிமோ உலகின் பகட்டுக்கு 

அடிடமப்பட்டுப் போழோகோமல் பக்குவமோய்ப் போட்ைோைியின் குரடல சவள்ைித்திடரயில் 

சவைிப்படுத்தினோர். 
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முன்ன ோர் மரலபப் தபோன்த  ப் னபோற்ைியவர்  

சரோசோி மனிதனின் சோதோரண விருப்பு சவறுப்புகடையும் மன அடசவுகடையும் 

உணர்ச்சிப் சபருக்குகடையும் எைிடமயோக உயிர்த்துடிப்போகச் சசோல்லும் மரகப  

நோகைோடி மரபு. சிக்கல் நிடறந்த நிகழ்கோல வோழ்க்டகத் கதோற்றத்டத மிகச் சோதோரணமோகக் 

ககட்பவோின் சநஞ்டச உைனடியோகக் கவரும் விதத்தில் வழி வழியோன ஆற்றகலோடு 

சவைியிடுவதும் நோகைோடி மரபின் இரட்டைக் கூறுகள். 

இது சித்தர்கைின் மரபு. போரதியோர் இந்த மரடபச் சோியோகக் கடைப்பிடித்தோர், 

அகதகபோன்று இரோமலிங்க அடிகைோர் கவிமணி மற்றும் போரதிதோசன் 

கபோன்றவர்களுக்கும் இந்த நோட்டுப்புற மரபிலோன சிந்து கோவடிச்சிந்து, கும்மி, குறவஞ்சி, 

பள்ளு, ஆனந்தக் கைிப்பு மற்றும் சதம்மோங்கு முதலிய போைல் உருவங்கடை நன்றோகப் 

பயன்படுத்தி மக்கள் மனதில் இைம்பிடித்தனர். இதடனத் திடரப்பைத்தில் பயன்படுத்தி 

இமோலய சவற்றி சபற்றவர் கதோழர் பட்டுக்ககோட்டை கல்யோணசுந்தரம். 

உலழப்போளியின் உலழப்பு  

கவிஞர் திடரப்பைப் போைல்கைில் உடழப்போைி மக்கடைப் போடுவதற்கு அவருக்கு 

உதவியது மோர்க்ஸிய ஞோனகம. ஜனசக்தி நோைிதழின் துடண ஆசிோியரோன கதோழர் 

ஐ.மோயோண்டி போரதி அவர்கடை அடழத்துப் கபசி உலக விஷயங்கடை மோர்க்ஸிய 

அரசியடலத் சதோிந்து சகோள்வோரோம். வர்க்க கவறுபோடுகடை உணர்ந்தவர். சுரண்ைல் 

வர்க்கத்தோல் சுரண்ைப்பட்ை போட்ைோைி விவசோய மக்களுக்கு ஆதரவோகத் திடரப்பட்த்தில் 

தனக்குக் கிடைத்த சந்தர்ப்பத்டதப் பயன்படுத்தியவர். 

“மண்டணப் சபோைந்து சுரங்கம் சவச்சு 
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சபோன்டன எடுத்துக் கனிகல் சவட்டி 

மதிலுசவச்சு மோைிடக கட்டி, கைலில் மூழ்கி முத்டத எடுத்து 

வழிகோட்டி மரமோன சதோழிலோைர் வோழ்வில்”  

என உடழப்போைி மக்கடைச் சமூகத்தின் வழிகோட்டிசயன எழுதுகிறோர். 

முதைோளித்துவ சமூகெைன் கூறுதல்  

இச்சமுதோயத்தின் எல்லோக் சகோடுடமகளுக்கும் கோரணம் முதலோைித்துவ சமுதோயம் 

என்பதடன,  

”குறுக்கு வழியில் வோழ்வு கதடிடும் திருட்டு உலகமைோ  

தம்பி – வோழ்வில் புோிந்து நைந்து சகோள்ைைோ 

என்கிறோர். அத்துைன் கமலும் 

சகோள்டை அடிப்பதில் வல்லடம கோட்டும் 

திருட்டு உலகமைோ – தம்பி 

புோிந்து நைந்துசகோள்ைைோ” 

என்று சதைிவோகச் சசோல்கிறோர். 

“புரைி தட்டிப் சபோருடை விற்கும் சந்டத 

பச்டசப் புளுடக விற்றுச் சலுடக சபற்ற மந்டத 

இதில் கபோலிகளும் கோலிகளும் 

ஆடுகின்ற சபோம்மலோட்ைம் வித்டத 

சசோன்னோல் நிந்டத 

என்றும் 

சசோட்டுச் சசோட்ைோ  கவர்டவவிட்டு 

கண்ணீர் விட்டுப் போடுபட்ைோ 

கட்டுக் கட்ைோ கநோட்டு கசருது 

சகட்டிக்கோரன் சபட்டியிகல அது 

குட்டியும் கபோடுது வட்டியிகல” 

என்று முதலோைித்துவச் சுரண்ைடலத் கதோலுோித்துக் கோட்டுகிறோர். 
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பட்டுக்ககோட்டையின் தந்டத உழவு கவடல சசய்யும்கபோகத போடுவோரோம். 

பட்டுக்ககோட்டையோரும் உைனிருந்து கவடல சசய்வோரோம். அதடன உள்வோங்கித் 

தனியோகப் போடுவோரோம். மோடு கமப்போரோம். மோடு கமய்க்கும்கபோது மோட்டை அதன் 

கபோக்கில் கமயவிட்டு மரத்தடியில் படுத்திருப்போர். அருகக குைத்தங்கடர. அப்படிப் 

படுத்திருந்த பின்சனோரு நோைில் குைத்தினுள் துள்ைித் திோியும் மீன்கடைப் போர்த்து தனது 

பன்னிரண்ைோவது வயதில் தோகன ஒரு போைலியற்றிப் போடினோர். 

“ஓடிப்கபோ ஓடிப்கபோ சகண்டைக் குஞ்கச கடர 

ஓரத்தில் கமயோகத சகண்டைக் குஞ்கச 

தூண்டில்கோரன் வரும் கநரமோச்சு – சரோம்ப 

துள்ைிக் குதிக்கோகத சகண்டைக் குஞ்கச” 

இவரது குடும்பம் நிலத்தில் பயிோிடும் விவசோயக் குடும்பம் பயிோிடுவதில் ஏற்பட்ை சில 

சநருக்கடியிலிருந்து மீைப் பக்கத்திலிருந்து அடணக்கட்டு என்ற ஊோில் இருந்த கைவிட் 

என்பவோிைம் உதவி நோடிச் சசன்றுள்ைனர். அவர் திரோவிைக் கழகத்டதச் சோர்ந்தவர். அவர் 

மூலம் திரோவிைக் சகோள்டககள் போிச்சயம் இவருக்கும், இவரது அண்ணனுக்கும் 

ஏற்பட்ைது. இவரது அண்ணன் கணபதிசுந்தரம் போைல் இயற்ற அதடனப் 

பட்டுக்ககோட்டையோர் திரோவிைக் கழக கமடைகைில் போடியுள்ைோர். பின்சனோரு நோைில் 

பட்டுக்ககோட்டையோகர ”நல்லடதச் சசோன்னோல் நோத்திகனோ” என்ற போைடலப் 

போடியுள்ைோர். விவசோயிகள் அடனவரும் நிலச்சுவோந்தோோிைம் படும் போட்டை கநோில் 

போர்த்தவர். அவர்கைில் ஆதிக்கத்டத எதிர்த்த “சசங்சகோடி இயக்கத்தில்” இவருக்குப் பற்று 

ஏற்பட்ைது 1946 ஆம் ஆண்டில் “ஜனநோயகம்” என்ற கம்யூனிஸ்ட் பத்திோிக்டகடயத் 

தோனும், அவரும் படித்ததோக அவரது நண்பரோன பி.இரத்தினம் கூறுகிறோர். 
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போட்டோளியின் தத்துவம்   

“போட்டின் சூழ்நிடல இதுதோன். ஒரு அரசன் அவனுக்சகோரு தம்பி, அரசன் மிகவும் 

நல்லவன், தம்பிகயோ மிகவும் சகட்ைவன். தம்பி பல அக்கிரமங்கடைச் சசய்கிறோன். 

மக்கள் கூட்ைமோக வந்து மன்னனிைம் நியோயம் ககட்கின்றனர். அப்கபோது மன்னன் தோன் 

மன்னனோக இருப்பதோல்தோகன என் தம்பி இப்படிச் சசய்கிறோன். அதற்குத் தீர்வு கோண 

ஒகர வழி நோன் என் பதிவிடயத் துறக்கிகறன் எனத் தன் பதவிடயத் துறந்து ஊர் ஊரோக 

அடலகிறோன். அப்படி அடலயும்கபோது ஒரு போட்டு போடுகிறோன்.  

“குைத்தங்கடரயும் கைத்துகமட்டையும் 

போட்டுகல போடிவச்சோன் – நல்ல தம்பி 

போட்டிகல போடிவச்சோன் 

கோடு கழனியில் போடுற போட்டைகய 

ஏட்டில் எழுதிவச்சோன் – சினிமோ போட்டுகல 

போடி வச்சோன்”  

உடரயோைல் தன்டமயிலும் திடரப்பைப் போைல்கடைப் போடியுள்ைோர். இப்போைல்கள் 

இன்றைவும் தனித்துவம் மிக்கதோகவும் முதலோைித்துவத்திற்கு எதிரோகக் குரல் 

சகோடுப்பதோகவும் இருக்கிறது. அப்போைடல ஏற்றமுன்னோ ஏற்றம் என்ற தடலப்பில் 

போட்ைோைியின் குரலோகப் பதிவுசசய்யப்பட்டுள்ைது.  

ஒருவன்: ஏற்ைமுன் ோ ஏற்ைம் இதினையிருக்குது முன்ன ற்ைம்  

மற்ைவன்: எல்னைோரும் போடுப்பட்டோ – இது இன்பம் விலளயும் னதோட்டம் 

ஒருவன்: எல்னைோரும் போடுப்பட்டோ – இது இன்பம் விலளயும் னதோட்டம் 

மற்ைவன்: கிணற்று ெீலர ெிைத்துக்குத்தோன் எடுத்துத்தரும் ஏற்ைம் 

ஒருவன்: கிலள தவடிக்கும் பயிர்களுக்கு உயர்வளிக்கும் கூட்டம்.  

மற்ைவன்: தந்த த்தோன  ………… 
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ஒருவன்: ஏனைனைோ …………………… 

மற்ைவன்: எறும்பு னபோை வோிலசயோக எதிலும் னசர்ந்து உலழக்கணும்  

ஒருவன்: இடுப்னப வலளயோ ம ிதர் எதிர்போர்த்துப் தபோலழக்கணும். 

ஒருவன்: உடும்புனபோை உறுதினவணும் ஓணோன் ெிலைலம திருந்தணும். 

மற்ைவன்: ஒடஞ்சி னபோ  ெமது இ ம் ஒண்ணோ வந்து தபோருந்தணும்.  

ஒருவன்: ஓதுவோர் ததோழுவோதரல்ைோம் உழுவோர் தலைக்கலடயினை…. 

மற்ைவன்: உைகம் தசழிப்பததல்ைோம் … ஏர் ெடக்கும் ெலடயினை…. 

ஒருவன்: ஆதிமகள் அவ்லவ தசோல்லை அைசிப் போர்த்தோ ம சினை. 

மற்ைவன்: ெீதிதயன்ை தெல் விலளயும் தெருஞ்சி படர்ந்த தோிசினை….. 

மற்ைவன்: விதிலய எண்ணி விழுந்து கிடக்கும் வீணதரல்ைோம் மோைணும். 

ஒருவன்: னவலை தசஞ்சோ உயர்னவோதமன்ை விபரம் மண்லடயில் ஏைணும்.  

மற்ைவன்: ெிதிலய எண்ணும் தபோியவங்க தெஞ்சில் அன்பும் னசரணும். 

ஒருவன்: ெிரந்தரமோச் சகைருனம தசோதந்திரமோக வோழணும். 

மற்ைவன்: தந்த த்தோன  ………… ஏனைனைோ …………… 

ஒருவன்: தந்த த்தோன  ………… ஏனைனைோ …………… 

உலழப்போளி வர்க்கத்திற்கோ  தவளிப்போடு   

ெோட்டில் முதைோளித்துவம் தபருக்தகடுத்து ததோழிைோளித்துவம் சுரண்டப்படுவலத 

எதிர்க்கிைோர். முதைோளித்துவத்லதப் னபோரோட்டத்தி ோல் எதிர்க்க னவண்டும். உலழப்பின் 

முக்கியத்துவம் புோியனவண்டும். அல த்து பிரதிெிதித்துவமும் அல வருக்கும் கிலடக்க 

னவண்டும். உழவுத்ததோழில் தசய்யும் மக்கள் குமுைி ோல் இந்த உைகில் னபோரோட்டனம 

எழும். உலழக்கும் மக்கள் எப்னபோதும் வறுலமயில் வோடுபவர்களோக இருக்கின்ை ர்.  

“குடும்பம் குடும்பமோய்ப் பிச்லச எடுத்தலையும்  

தகோடுலமகலள இ ிச்சகினயோம்  
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கூழுக்குப் பைனபர் வோடவும் – சிற்சிைர்  

தகோள்லள அடித்தலையும் சகினயோம்”  

கோடுனமடுகலளத் திருத்தி ஒழுங்குபடுத்தி ெல்ை விலளெிைங்களோக மோற்றும் உலழக்கும் 

பிோிவி ர் வறுலமயில் வோடுகின்ை ர். அவர்கள் கண்ணீோில் தோன் பயிர் வளர்க்கின்ை ர். 

அலத ெோட்டுக் தகோடுத்ததும் அவர்கள் தோன். ஆ ோல் வயிறு புலடக்கத் தின்று மோடியினை 

உைங்கும் ம ிதர்கள் இதல  அைியனவண்டும். உழவுத்ததோழில் தசய்பவர்களுக்கோகச் 

சமத்துவம் தபருக னவண்டும். பணக்கோர முதைோளிகள் உழவுத்ததோழிலுக்குச் தசய்யும் 

தீங்குகலளச் சோிதசய்ய னவண்டும். இல்லைனயல் னபோரோட்டம் தவடிக்கும் என்று 

எச்சோிக்லக தசய்கின்ைோர்.  

னெர்லம வலளயுது கவிலதயில் வஞ்சகர் தசய்யும் சூழ்ச்சிகலளப் பட்டியலிடுகிைோர். இந்த 

உைகம் உலழக்கும் மக்களுக்குக் தகோடுலமகள் தசய்கிைது. மக்கலள வறுலமக்குத் 

தள்ளும் முதைோளித்துவத்தின் ெிழைோக மோறுகிைது. அவர்களின் ெிழல்களில் வோழ அதிகோர 

வர்க்கம் உதவுகிைது. இத ோல் ஏலழகள் ெசுக்கப்படுகின்ை ர். அவர்களின் உலழப்பு 

உைிஞ்சப்படுகிைது. உைகம் னெர்லம தவைியவர்களுக்கோகச் தசயல்படுகிைது. 

அவர்களுக்கு னவண்டுவ  தசய்கிைது. ஏலழகள் சருகுகளோகச் சுற்றுகிைது. அவர்கலளக் 

கண்ணீர் சிந்தும் ெிலைக்கும் ஆட்படுத்துகிைது. ஏமோற்று வழியிலும், குறுக்குவழியிலும் 

முன்ன ற்ைம் கோணும் மக்களுக்கோக ெீதியும் வலளகிைது. அவர்களின் ஆலசக்கு 

இலரயோகிைது அதிகோரம். அன்லப, இரக்கத்லத, கருலணலய, சகிப்புத்தன்லமலய, 

தபோதுவுலடலமலய அதிகோரம் தகோண்டு தசல்கிைது.  
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பலழய துணிகள், கந்தல் துணிகள் அணிந்தோலும் பசியில் வோடி உணவின்ைி இருந்தோலும் 

தன் னெர்லம போலதயிலிருந்து உலழக்கும் மக்கள் ஒருனபோதும் தவறுவதில்லை. 

பண்புள்ளம் தகோண்டவர்களோக வோழுகின்ை ர். ஆ ோல் அவர்கள் இருந்தெிலை தவைி 

இழுக்கோ  குற்ைத்லதச் தசய்வதற்கு முதைோளி வர்க்கம் தூண்டுகிைது. கோரணமுமோகிைது. 

அவர்களுக்கு இலழக்கப்படும் தீலமகளோல் அவர்களிடமிருந்த னெர்லம தபோல்ைோத 

சூழ்ெிலையோல் வலளகிைது என்று குைிப்பிடும் கவிலத வருமோறு:  

“தகோடுலம புோிவனத 

ததோழிைோச்சு – உைகம்  

தகோள்லளயடிப்பவர்க்கு  

ெிழைோச்சு!  

வறுலமக்கு மக்கள் ெைம்  

பலியோச்சு – எங்கும் 

வஞ்சகர் ெடமோட  

வழியோச்சு 

னசோகச் சுழலினை 

ஏலழச்சருகுகள் 

சுற்றுதடோ – கண்ணீர் 

தகோட்டுதடோ 

னமோகச் தசயைோனை 

முன்ன ற்ைம் கண்னடோோின்  

ஆலசக்கு ெீதி  

இலரக்குதடோ – அன்லப 

அதிகோர தவள்ளம் தகோண்டு 
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னபோகுதடோ 

பழந்துணி அணிந்தோலும் 

பசியோனை இைந்தோலும் 

போலத தவைோத 

பண்புள்ளம் 

இருந்தெிலை மைந்து 

இழுக்கோ  குற்ைம் தன்ல ப் 

புோிந்திட ைோதமன்று 

துணியுதடோ – னெர்லம  

தபோல்ைோத சூழ்ெிலையோல் 

வலளயுதடோ” 

தசய்யும் ததோழினை ததய்வம் என்னும் போடலில் ஏலழகளின் உறுதித்தன்லமலயக் 

குைிப்பிடுகிைோர். அவர்களுக்கு உறுதியோக அலமயும் கோரண கோோியங்கலள விளக்குகிைோர்.  

ஏலழகளுக்கு உலழப்போளிகளுக்கு தசய்யும் ததோழில் தோன் ததய்வம். அவர்களின் 

திைலமனய அவர்களுக்குச் தசல்வமோகும். லகயும் கோலும் அவர்களுக்கு உதவியோக 

உள்ளது. உலழப்பு என்னும் கடலமலயச் தசய்வதில் தோன் பதவி அலடகிைோர்கள்.  

உலழக்கும் மக்கள் பயிர்த் ததோழில் தசய்வதில் தோன் வோழ்வின் னமன்லமயோ  பைன் 

தபறுவர். அது அவர்கலள மட்டுமல்ை. அவர்கலளச் சோர்ந்தவர்களின் உயிலர வளர்க்கும் 

உணவோக அலமகிைது. மலழ, தவயில் உற்ை துலணயோக அலமகிைது. னவர்லவகள் 

உலழப்பின் விலதயோக அலமகிைது. உலழப்பவர்களுக்கு தி ம் தி ம் னவலை 

இருக்கிைது. குைத்தில க் கோக்கும் மோ மும் ெிரம்ப உண்டு. வருங்கோைமும் 



69 

 

அவர்களுக்குச் தசழிப்போக உண்டு. இந்த உண்லமகள் சோமிக்கும் ததோியும். அவர்கள் 

வணங்கும் பூமிக்கும் ததோியும். மண்ணுக்கும் ததோியும். விண்ணுக்கும் ததோியும். னமனை 

உள்ள சோமி மைந்தோலும், பூமி அவர்கலளக் லகவிடோது. என்றும் கோக்கும் அரணோக 

அலமயும். இந்த புவிலயப் போடிக் தகோண்டோட னவண்டும். னகோடிமுலை வணங்க 

னவண்டும். கோயும் ஒரு ெோள் க ியோகும். ெல்ை விலைதபறும். அவர்கள் முன்ன ை 

னவண்டும். தபோதுவுலடலம னபணப்பட னவண்டும் என்ை க வு ஒருெோள் ெ வோக 

மோறும். வோடி ோலும், பசியுடன் துடித்தோலும் மோைோமல் வோழ னவண்டும். விவசோயப் 

தபோருள்களுக்கு விலை லவத்தல் என்பது உலழப்பவர்கள் அல்ை. அரசும், விற்பல  

தசய்யும் வியோபோோிகளும் ஆகும். உற்பத்தி தசய்வது விவசோயிகளோகும். அவர்களுக்குப் 

னபோதுமோ  கூலி கிலடப்பதில்லை. மோைோகச் சுரண்டப்படுகின்ை ர் என்பலத 

உணர்த்துகின்ைோர்.  

“தசய்யும் ததோழினை ததய்வம் – அந்தத்  

திைலமதோன் ெமது தசல்வம்  

லகயும் கோலுந்தோன் உதவி – தகோண்ட 

 கடலமதோன் ெமக்குப் பதவி 

பயிலர வளர்த்தோல் பை ோகும் – அது 

உயிலரக் கோக்கும் உணவோகும். 

தவயினை ெமக்குத் துலணயோகும் – இந்த 

 னவர்லவகள் எல்ைோம் விலதயோகும்  

தி ம் னவலையுண்டு குை மோ முண்டு 

வருங்கோைமுண்டு அலத ெம்பிடுனவோம் 
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சோமிக்குத் ததோியும், பூமிக்குத் ததோியும்  

ஏலழகள் ெிலைம – அந்தச்  

சோமி மைந்தோலும் பூமி தந்திடும் 

தகுந்த பைல  – இலதப்  

போடிப்போடி விலளயோடி ஆடிப்பை 

னகோடி னகோடி முலை கும்பிடுனவோம்  

கோயும் ஒருெோள் க ியோகும் – ெம்  

க வும் ஒருெோள் ெ வோகும்  

கோயும் க ியும் விலையோகும் – ெம்  

க வும் ெில வும் ெிலையோகும் – உடல் 

வோடி ோலும் பசி மீைி ோலும் – வழி  

மோைிடோமனை வோழ்ந்திடுனவோம்.” 

பள்ளம் னமடுள்ள போலதயினை என்னும் போடலில் முதைோளிகளிடம் கவ மோக 

இருக்கனவண்டும். சிந்தித்து தசயல்பட னவண்டும். அவர்களின் சூழ்ச்சிகலளப் புோிந்து 

தகோள்ள னவண்டும். அதற்னகற்ைோற்னபோை தப்பித்து வோழக் கற்றுக்தகோள்ள னவண்டும். 

ஒற்றுலம உணர்வுடன் இருக்க னவண்டும். உயர்வு தோழ்வு போர்க்கக் கூடோது. போகுபோடு 

போர்த்துப் பழகக் கூடோது. பத்தோம் பசலிகளோகச் தசயல்படுபவர்கள் ெம்லம 

ஏமோற்றுவதற்கோக ஒன்று கூடுகிைோர்கள். ஆகனவ, உலழக்கும் மக்கனள உங்கள் அைிலவத் 

ததளிவுபடுத்திக் தகோள்ளுங்கள் என்று குைிப்பிடுகிைோர்.  

பழலமயோ  னபோக்குகலள மோற்ைிக் தகோள்ள னவண்டும். கல்வி கற்க னவண்டும். 

உலழக்கும் மக்கள் அல வரும் ெல்ைவர்களோக இருக்கின்ை ர். ஏமோற்றும் உலழப்லபச் 

சுரண்டும் வர்க்கத்தி ர் ெயவஞ்சகர்களோக இருக்கின்ை ர். ெோம் விலளய லவக்கும் 
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தோ ியங்கள் அல த்தும் குைித்த மோதத்தில் அவர்கள் லகயில் னசர்ந்து விடும் 

ெலடமுலைலய மோற்ை னவண்டும். மோடுகளுக்கோவது லவக்னகோல் வந்து னசர்ந்துவிடும். 

ம ிதர்கள் மோட்டிலும் கீழோக லவக்னகோலுமின்ைி துன்புறுவர்கள். உலழக்கும் 

வர்க்கத்தி ர் ஒற்றுலமயுடன் இருந்து முதைோளிகலள எதிர்க்க னவண்டும். 

உலழப்பவர்களிடம் முதைோளிகள் கோட்டும் அன்புப்போைம் ஏமோற்றுவதற்கோகும் எ ப் 

போடுகிைோர்.  

“பள்ளம் னமடுள்ள போலதயினை 

போர்த்து ெடக்கனும் கலளகனள!  

பலழய னபோக்கினை பய ில்லை – ெல்ை  

விஷயமிருக்கணும் மூலளயினை 

ெல்ைவர் தசய்த தசயல்களினை – பயிர்  

ெட மோடுது வயல்களினை – அது  

தெல்லுகதிரோகி முதிரும் ெோளில் 

ெிைமுதைோளிகள் லகயினை – னபோய் 

 ெிலைந்திடும் மோர்கழி லதயினை 

வல்ைலமனயோடு வோழ்ந்திடும் எளினயோர்  

வோடிக்லகக் கோரர் ெோட்டுக்கு – பைர்  

வோடுவதுண்டு னசோற்றுக்கு – ஆ ோல்  

மோடுகனள உங்க போடுனதவனை 

லவக்னகோல் வந்திடும் வீட்டுக்கு  

பச்லசக் தகோடிகள் னவலியினை 

போகுபோடின்ைித் தலழக்குத – அலதப்  
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போர்த்திருந்தும் சிை பத்தோம் பசலிகள் 

பக்கம் ஒண்ணோய்ப் பைக்குது – அன்புப்  

போைம் பழுதோய் கிடக்குது.” 

சகைரும் விரும்பும் டீ கவிலதயில் டீ என்பது தபோதுவோ து. புத்துணர்ச்சி ஊட்டுவது. 

ஏலழ, பணக்கோரர், உலழப்போளி, ததோழிைோளி, வலிலமயோ வர், தமலிந்னதோர் னபோன்ை 

போகுபோட்டில க் கடந்தது என்பலத விளக்குகிைோர். னசோம்னபைித் த த்லதப் 

னபோக்கவல்ைது. சுறுசுறுப்லப உண்டோக்க வல்ைது. கோோில் தசல்னவோர், ெடந்து 

தசல்னவோர், கோய்கைி விற்னபோர் னபோன்ை அல வரும் விரும்பும் டீ. குடிலசகளில் 

வோழ்னவோர் னகோட்லடலய விரும்பலவக்கும் டீ என்று குைிப்பிடுகிைோர். 

“போட்டோளித் னதோழருக்கும் 

பை ததோழிைோளருக்கும் 

கூட்டோளியோ யிருக்கும் டீ –  

தகோஞ்சம் சூட்னடோடு னபோட்டோ  

னசோம்னபைி ெண்பனுக்கும்  

சுறுசுறுப்பு தகோடுக்கும் டீ – இது 

விறு விறுப்பு தகோடுக்கும் டீ 

கோோினை ஏைிட்டு னரோடுனை னபோைவங்க 

கோய்கைி பழம் விற்க கத்துைவங்க 

உருகும் தோோினை ெடக்கை 

சகைரும் விரும்பும் டீ – பைருக்கு 

சோப்போடு கூட இந்த டீ. 

ஊருக்கும் னபருக்கும் 
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உடல் தமலிந்னதோருக்கும் 

உள்ளபடி உலழக்கிை ெல்ைவங்களும் 

கோருக்கும் கூறுக்கும் வம்பு தகரோறுக்கும் 

மல்லுக்கும் கோரணமோய் உள்ளவங்களும் குடிக்க 

கூழுக்கும் இல்ைோத குடிலசகளும் தபருங் 

னகோட்லடயும் விரும்பும் டீ – பலழய  

குணத்லத மைக்க லவக்கும் டீ.”  

புது ஞோயிறு கவிலதயில் சூோிய ின் ஒளி, குளிர்ச்சி, தவம்லம னபோன்ை தன்லமகலளயும், 

ம ிதர்களின் குணங்கலளயும் ஒப்பிடுகிைோர். சூோியன் சிவப்பு ெிைத்தில் கிழக்கில் உதிக்கக் 

கூடியது. மக்களின் இருலள ெீக்க வோ ில் உதிக்கக் கூடியது. சூோியன் உதிப்பலத னகோழி 

கூவி அைிவிக்கிைது. பை பைலவகளும் ஒலி எழுப்பி அைிவிக்கின்ை . இந்த உைகம் 

சக்கரம் னபோை சூழலுகின்ைது. இவ்வுைலகப் பீடிந்திருக்கின்ை இருள் தசோல்ைோமல் 

ஓடுகிைது. பத்துத் திலசகளிலும் மக்கள் சத்தம் முழங்குகிைது. தீய சக்திகலளச் சிவப்புக் 

தகோடி தோங்கிய லககள் எதிர்த்துப் னபோரோடுகிைது. பை பலடகள் கூடுகிைது. தபோதுவோ  

ெலடமுலைகள் விதிக்கப்படுகிைது. குறுகிய ம ம் உள்ளவர்களிடம் உோிலமகலளக் 

னகோருகிைது.  

“தீய தசயல்கலளச் தசங்லககள் சோடுது 

பக்குவம் தகோண்ட பலட பை கூடுது 

சிக்கைறுத்துப் தபோதுெலட னபோடுது 

தசோத்லத ம ந்திருந்தப் புது 

சத்தம் பிைந்திடுனத?” 
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பைலவகள் க ிகள் ெிரம்பிய மரங்கலளப் போர்த்தவுடன் ஒற்றுலமயுடன் கத்தித் தன் 

இ த்லதச் னசர்த்துக் தகோள்கிைது. ம ிதர்களிடம் னவற்றுலம என்ை பித்தம் ெிரம்பிக் 

கிடக்கிைது. அவர்கள் னபதங்கலள வளர்க்கின்ை ர். உலழப்பவன் தன் உோிலமக்கோகப் 

னபோரோடுலகயில் உத்தமர் னவசம் னபோடும் ம ிதர்களின் ஆதிக்கங்கள் அடங்கி 

உலழப்பவர் லககள் ஓங்கிவதற்குச் சூோியல  உவலமயோகக் குைிப்பிடுகிைோர்.  

“பித்தம் பிடித்ததோரு கூட்டம் த ித்த ி 

னபதம் வளர்த்திடுனத! 

ரத்தம் வியர்லவகள் தசோட்ட உலழத்தவன் 

தெற்ைி சுருங்கிடுனத – ஏலழ 

உத்தமர் வோழ்லவ உைிஞ்சும் உலுத்தோின் 

தகோட்டம் அடங்கிடுனத – மக்கள் 

தவற்ைி தெருங்கிடுனத!” 

ெோட்டுக்குப் தபோருத்தம் கவிலதயில் ஆட்சியோளர்களிலடனய சுயெைம் இருக்கக் கூடோது 

என்பலத உணர்த்துகிைோர். விவசோயிகள் ஒற்றுலமயுடன் இருக்க னவண்டும். 

கோடுகளிலும், னதோட்டங்களிலும் உற்பத்தி தசய்பவர்களின் கடலமயோல் வறுலம 

ெீங்குகிைது. குடும்பத்தில் யோோிடமும் போகுபோடு கோட்டோது அல வருக்கும் உலழக்கக் 

கற்றுக்தகோடுக்க னவண்டும். ஏற்ை குைித்த தசைவுகலளச் தசய்தல் னவண்டும். உைகம் 

உலழப்பவர்கலளக் கண்டு வியக்க னவண்டும். ஒற்றுலமயுடன் இருந்தோல் 

முதைோளித்த ம் தசய்னவோர்கள் ஆதிக்கம் தசலுத்த முடியோது. கோைங்கள் மோைிக் 

தகோண்னட வருகிைது என்ை உண்லமலய அல வரும் உணரனவண்டும். ஆட்சியோளர்கள் 
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கோைமோற்ைத்லத உணர்த்தனவண்டும் என்று தபோதுவுலடலமலயக் கட்டலள இடுகிைோர் 

என்று உணரமுடிகிைது. 

எல்லை மீைி துள்ளோனத கவிலதயில் வீர ின் முக்கியத்துவத்லதக் குைிப்பிடுகிைோர். 

வீர ோய் இருப்பவர் எதிோிலய வீழ்த்துவர். சோட்லடலயச் சுழற்றுவர். னவட்லடயோடுவர். 

அரசல ப் னபோல் அதிகோரத் ததோ ியில் கத்திப் னபசுவர். எப்னபோதும் மகிழும் ம த்லதக் 

தகோண்டிருப்பர். தபண்கள் விரும்பும் ஆடவ ோக இருப்பர். பைரும் விரும்பும் ஆளோக 

இருப்பர். ெில த்தலத அலடவர். இவோின் குரலுக்குக் கட்டுப்படோமல் பலகலய 

வளர்த்தோல் இவர் போர்லவயினைனய தவன்ைிடுவர்.  

“ெல்ைவல ப் னபோலிருந்து  

குள்ளெோியோய் ெடந்து 

எல்லை மீைித் துள்ளோனத!”  

வீர ிடம் ஏமோற்றுதல் ெடக்கோது. குள்ள ெோி னவடமிட்டு மக்கலள ஏமோற்றும் 

ெயவஞ்சகர்கலளக் துவம்சம் தசய்திடுவர். இவோின் குணம் என்றும் தபோதுவுலடலமக் 

தகோள்லகயில் ெிற்கும். ஆக வீரர்கள் தபோதுவுலடலமலய விரும்புபவரோய் இருப்பர். 

ஆதிக்கத்லத எதிர்ப்பர். அதிகோரத்லதத் தட்டிக் னகட்பர். மக்கலள அல வரும் 

வீரர்களோய் மோை னவண்டும் என்று உணர்த்தப்படுகிைது.  

பிைவிக் குருடனும் கண் தபறுவோன் என்ை கவிலதயில் ஏமோற்றும் உைகத்லதச் 

சுட்டிக்கோட்டுகிைோர். அல வரும் அல த்து னெரங்களிலும் குருடர்களோய் அைியோலமயில் 

இருக்க மோட்டோர்கள். இங்குக் குருடர்கள் என்பது அைியோலமலயச் சுட்டுகிைது. கண் 
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தபறுதல் என்பது சமூக விழிப்புணர்லவக் குைிக்கிைது. ஏற்ைத்தோழ்வுள்ள சமூகம் என்பலத 

மக்கள் எளிதில் புோிந்து தகோள்வர். ஏமோற்ைிப் பிலழக்கும் கூட்டத்லத அலடயோளம் கண்டு 

தகோள்வர். சுரண்டலுக்கு எதிரோகப் னபோரோடும் கோைம் எளிதில் வரும். தபோறுலமயோய் 

இருக்கும் மக்கள் புலியோய் மோைி தவகுண்டு எழும் னபோது, தபோய்யும் புரட்டும் தசோல்லி 

ஏமோற்றும் கூட்டங்கள் சீற்ைத்திற்குப் பழியோகும்.  

விடியலை அைிந்து கூவும் னசவலைக் கூட்டினை அலடத்தோலும், இருளில் கவிழ்த்து 

னபோட்டு மலைத்தோலும், கல்லைத் தூக்கிப் போரம் லவத்தோலும் அது ெில்ைோது. விடியலை 

அைிந்து கூவும். அதுனபோை மக்கலள ஏமோற்றுபவர்கள் அவர்கலள இருளினை 

லவத்திருந்தோலும், அைியோலமலய ஊட்டி வளர்த்திருந்தோலும், ஏமோற்ைிப் பிலழப்பு 

ெடத்திக் தகோண்டு இருந்தோலும் னசவலைப் னபோை எளிதில் விடுதலைலய கூவுவர். 

தோழம்பூ தலையில் சூடி ோலும், தபட்டிக்குள் னபோட்டுப் பூட்டி ோலும் அதன் வோசம் 

என்றும் மலைவது கிலடயோது. மலைக்கவும் முடியோது. அதுனபோை சத்தியத்தின் 

உண்லமலயச் சதி தசய்து மலைக்கவும் முடியோது. மலையோது.  

“அன்பு தெஞ்சினை ஆத்திரம் வந்தோல் 

ஆண்டவன் கூட அஞ்சிடுவோன்! 

அைிவுக் கதலவச் சோியோய்த் திைந்தோல் 

பிைவிக் குருடனும் கண்தபறுவோன்” 

என்று கல்வியின் முக்கியத்துவத்லதக் குைிப்பிடுகிைோர். கற்ைல் ஒன்னை அைிவுக் 

கண்லணத் திைக்கும் ஆயுதம். அைியோலம என்னும் ஒளிலயக் கண்ணில் போய்ச்சி, பிைவிக் 
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குருட்லட ெீக்கும் வல்ைலம வோய்ந்தது. வம்பு னபசுவலதயும், கைகம் தசய்வலதயும், 

சிக்கல் ெிலைந்த வோழ்லவ தீர்த்து லவத்தோல் ம ிதல  ம ிதன் ெம்புவோன். வம்பும், 

கைகமும், சிக்கலும் ஆகிய இம் மூன்றும் தோன் ம ிதல  ம ிதன் ெம்பிக்லக 

தகோள்வதற்குத் தலடயோய் இருக்கும் கற்களோகும். இத்தலடக் கற்கலள ெீக்கி ோல் 

மலடயனும் திருந்திடுவோன். உைகம் குருட்டுத் தன்லம ெீங்கி ஒளிதபறும் என்பலத 

உணர்த்துகிைோர்.  

இன்பெிலை தவகுதூரமில்லை கவிலதயில் இன்பம் மக்கலள எளிதில் வந்தலடயும் 

என்பலத உணர்த்துகிைோர். துன்பம் னசோகத்லத உருவோக்கவல்ைது. துன்பத்லத, 

னசோகத்லத ெீக்க னவண்டுமோ ோல் இன்பம் தபை னவண்டும் என்று குைிப்பிடுகிைோர். அந்த 

இன்பத்லதப் தபறும் வழிகள் எது? என்பலதக் குைிப்பிடுகிைோர்.  

“இங்குச் தசோல்வதும் தசய்வதும் னமோசம் 

வந்து சூழ்ந்திடும் னெசமும் னவஷம்” 

மக்கலள ஏமோற்றுவதற்கோகப் னபசும் வோர்த்லதகளும், தசயல்களும் னமோசமோகனவ 

உள்ள . இத ோல் மக்கலள தவளி னவசங்கள் சூழந்திருக்கிைது. இது துன்பத்தில் 

ஆழ்த்துகிைது. இன்பத்லதப் பைிக்கிைது. இதல க் கலைந்தோல் இன்பம் தபைைோம்.  

இன்பம் தபற்ைோல் வஞ்சமில்லை. பஞ்சமில்லை. கவலைகள் இல்லை. னபோலத ததளிவு 

தபறும். வோழ்க்லகயில் துன்பம் வரும் போலதகலள இன்பம் அலடக்கும். அன்புதோன் 

இன்பத்லதத் திைக்கும் சோவி. னகோயில் அல த்தும். ம ிதல  ம ிதன் மதிக்கும், 

னெசிக்கும் மோண்பு வந்தோல், முதைோளி ததோழிைோளி என்ை னபதம் ெீங்கும். வோதவன்று 
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அல வரும் அலழத்துக் தகோள்வர். னெசம் தகோள்வர். இந்த உைகம் னபதங்கள் மைந்து 

வோழமுடியும். தகோடும் தீலமகள் தசய்யமுடியோது. தபோைோலம தகோள்ள முடியோது. 

வினரோதங்கள் வளரோது. இன்பங்கள் தபருகும். 

“இ ி தசல்கின்ை னதசத்தில் னபதமில்லை 

தகோடும் தீலம தபோைோலம வினரோதமில்லை 

என்றும் துன்பமில்லை இ ிச் னசோகமில்லை 

தபறும் இன்பெிலை தவகுதூரமில்லை” 

வீரசிந்து கவிலதயில் போரதியோர் போடிய சிந்து இைக்கியம் ததோ ியில் போடுகிைோர். ஒன்று 

கூடி ெின்று வீரசிந்து போடுனவோம். தவற்ைி சூடுனவோம். னெர்லமயற்ைவர்கலள 

வீழ்த்துவதற்கு ஒற்றுலம என்னும் ஆயுதத்லதப் பயன்படுத்துனவோம். ஏலழகளின் 

உலழப்லபச் சுரண்டும் ஈவு இரக்கமற்ைவர்கலள மோய்ப்பதற்கு ஒற்றுலம என்னும் ஆயுதம் 

னவண்டும். ஏலழலய மிதித்து வோழும் எத்தர்கலள வீழ்த்தனவண்டும். ெம்லம னகோலழ 

என்று ெில க்கும் தகோள்லக உலடயவர்கலளத் னதோற்கடிப்னபோம். கிளர்ந்து எழுந்து 

தோக்க னவண்டும். ஒற்றுலம உணர்வுடன் தகோடி உயர்த்துனவோம். தசல்வந்தர்கள் 

அதிகோரக் தகோட்டத்லத அடக்க னவண்டும். சோதி, மதம், இ ம், தமோழி னபோன்ை 

சூழ்ச்சிகளோல் ெம் ஒற்றுலமகலளச் சிலதக்கும் ஆட்சிலய முைியடிக்க னவண்டும். 

வஞ்சகர்களின் பணம், அதிகோரம், ஆதிக்கச் தசறுக்குகலள அழிக்க னவண்டும். த ி 

ம ிதனுக்கு உணவில்லை என்ை தசோல்லை ெீக்க னவண்டும். ஒற்றுலமயோ  உைலக 

உருவோக்குனவோம். எளியவர்கள் என்று ெம்லம ஏள ம் தசய்யும் அதிகோரவர்க்கத்தின் 
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ம ப்போன்லமலய தவல்ை னவண்டும். புரட்சிப் போலதயில் அணிவகுத்துச் 

தசல்ைனவண்டும். அல ரும் வீரர்களோய் அணிவகுக்க னவண்டும் என்ை தபோருண்லம 

சுட்டும் கவிலத வருமோறு; 

ஒன்று கூடிெின்று வீரசிந்து 

போடுனவோம் – தவற்ைி  

சூடுனவோம்  

னெர்லமயற்ை னபர்கள் வீழ ெின்று 

வோட்டுனவோம் – ெீதி 

ெோட்டுனவோம் 

ஈரமற்ை தெஞ்சுதகோண்ட 

ஈ ர் மோய்கனவ 

ஏலழலய மிதித்துவோழும் 

எத்தர் வீழ்கனவ! 

னகோலழஎன்று ெம்லம எண்ணும் 

தகோள்லக னபோக்குனவோம் – கிளர்ச்சி 

தகோண்டு தோக்குனவோம் 

கூடிெின்று தகோடியுயர்த்திக் 

தகோட்டி முழக்குனவோம் – தசல்வர் 

தகோட்ட மடக்குனவோம் 

னதோழர்கோள்! – துணிந்த 

வீரர்கோள்!! 

சூழ்ச்சியோல் ெலமக்தகடுத்த 

ஆட்சி தவல்லுனவோம் 

வஞ்சகர் தசருக்தகோழிந்து 
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வோழ்க்லக எய்துனவோம் 

கஞ்சியில்லை என்ை தசோல்லைக் 

கப்பனைற்றுனவோம் – தெகத்லத  

ஒப்ப மோற்றுனவோம்  

பஞ்லசதயன்று ெம்லம எண்ணும் 

போன்லம தவல்லுனவோம் – புரட்சிப் 

போலத தவல்லுனவோம்!  

னதோழர்கோள்! – துணிந்த 

வீரர்கோள்!! 

னசோர்ந்த லககள் உயர்ந்தது கவிலதயில் உோிலம ெிலைத்தோல் உண்லம பிலழக்கும் 

என்பலத உணர்த்துகிைோர். உள்ளத்தில் அன்பு தபோங்க னவண்டும். அன்போல் எத்தலகய 

துன்பத்லதயும் ெீக்க முடியும். தீரோத சண்லடகளும் ெீங்கிவிடும். உோிலம ெிலைக்கும். 

உண்லம பிலழக்கும். உலழப்பவன் னகள்விலய உைகம் மதிக்கும். ெீதி தவற்ைி தபறும். 

னசோி தவற்ைி தபறுதனை ெிரந்தரமோ து. சோதிகள் னபசி ெம்லம தள்ளிலவத்தவர்கள், 

சோக்கலடகளோய் ெில த்தவர்கள், த க்னக ஊர் முழுவதும் தசோந்தம் என்று வலளத்துச் 

தசோத்து னசர்த்தவர்கள் அல வரும் சட்டங்கள் மோைியதோல் சோிசமம் என்று மோைிவரும் 

கோைம் வரும். பகலும் இரவும் ஓடோய் உலழக்கும் மக்கள் கோைம் கடந்து பட்டி ி கிடந்து 

சோகின்ை ர். பயந்து பயந்து கோைம் கழிக்கின்ை ர். அன்பு என்ை ஆயுதம் இந்த 

ஏற்ைத்தோழ்வில  ெீக்கி சமெிலை தபை வழிவகுக்கும் என்று குைிப்பிடுகிைோர்.  

கைங்கோனத கவிலதயில் கைங்கும் சூழலை விளக்குகிைோர். உைகத்தில் மரணத்தில் மட்டும் 

உயர்வும் இல்லை. தோழ்வும் இல்லை. உருவம் இல்ைோத யோனரோ ஒருவன் உண்டோக்கி 
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லவத்த ெியதியோகும். கைங்கோமல் உைகத்லதக் கவ ிக்க னவண்டும். இன்பத்லதத் னதடி 

ஏலழ தெஞ்சங்கள் ஏங்குகின்ைது. ஏற்ைத்தோழ்வு விலதப்பவர்கள், சோதிலய அறுவலட 

தசய்பவர்கள், உலழப்லபச் சுரண்டுபவர்கள் வீட்டில் அன்பு என்னும் ஆயுதம் அலடத்து 

லவக்கப்பட்டுள்ளது.  

இந்த உைகம் இல்ைோதவல  வந்தோலும், னபோ ோலும், வோழ்ந்தலும், தகட்டோலும் 

எட்டிப்போர்க்கவில்லை.  

“மலையிளந்னதோம் கல்லை உலடத்னதோம் 

மரம்பிளந்து வழிகள் அலமத்னதோம் 

வோடிக்லகயோய் உள்ளம் உலடந்னதோம் 

வோழ்க்லகதயல்ைோம் துன்பம் அலடந்னதோம் 

எல்னைோரும் னசர்ந்து ஏமோத்தும்னபோது 

முன்ன று போலத ஏது.” 

வியர்லவயில் ெம் னம ிகள் கலைந்து விடுகின்ை . தவயிலில் அழகு கலளந்து 

விடுகிைது. பசியோல் உடல் பைமிழந்து விடுகிைது. உலழக்கும் உடம்பும் வலளந்து 

விடுகிைது. இவ்வோறு தோங்கோத துயரங்கள் ெிரந்தரமோய் இருக்கும்னபோது ெம் வோழ்வில் 

சந்னதோசம் என்றும் ெிலைப்பதில்லை என்பலத உணர்த்துகிைோர்.  

ஆ ோலும் மக்கள் வயிறு கோயுது என்ை கவிலதயில் அதிகோரத்லத எதிர்த்துக் னகள்வி 

னகட்பல  உைகம் வஞ்சிக்கிைது என்பலத உணர்த்துகிைோர். உண்லமலயச் 

தசோல்பவல  உைகம் தவறுக்கிைது. உதவி தசய்ய ெில ப்பவல  இவ்வுைகம் 



82 

 

ஏலழயோக மோற்றுகிைது. உள்ளலதயும் பைிக்கிைது. உள்ளத்லதக் கல்ைோக்கி ஊலம னபோல் 

வோழ்ந்துவிட்டோல் அவல  ெல்ைவன் என்று கூறுகிைது. இன்பம் ெிலைந்த இந்த 

உைகத்தில் தசல்வம் அதிகமோக உள்ளவர்கள் பிைருக்கும் தகோடுக்க மறுக்கின்ை ர். 

ஈரமற்ை தெஞ்சம் தகோண்டவர்களோக இருக்கின்ை ர். பிைருக்கு உதவி தசய்ய னவண்டும் 

என்று எண்ணுபவர்கள் வறுலமயில் வோடுகின்ை ர். அவர்களிடம் உதவி தசய்யப் 

தபோருட்கள் இல்லை. இரக்கம் தகோண்டவல  இவ்வுைகம் எதிோி என்று தசோல்லுகிைது. 

இல்லை என்பலதனய இந்த தோரகமந்திரமோகக் தகோண்டுள்ளது.  

வயல்களில் தெல் விலளந்தும், உணவுப் தபோருட்கள் விலளந்தும் தசழித்துக் கிடக்கிைது. 

ஆ ோல் மக்களிடம் என்றும் பசியும் பட்டி ியும் மண்டிக் கிடக்கிைது. இப்படிப்பட்ட 

ெோட்டில் மோற்ைம் எவ்வோறு உருவோகும். இந்த மக்கள் கூட்டம் ஒற்றுலம கோணுமோ? என்று 

கவிஞர் உள்ளம் ஏங்குவதோக அைியமுடிகிைது.  

ஏற்ைத்தோழ்வுகலளக் கண்டு அஞ்சி ெிற்கமோட்னடோம் என்ை கவிலதயில் குைிப்பிடுகிைோர். 

ென்ைி தகட்ட ம ிதர்கலளக் கண்டு அஞ்சமோட்னடோம். தபோய் னபசும் ம ிதர்கலள ெம்ப 

மோட்னடோம். எளிய மக்களின் வோழ்வில் பணம் தபரும் பிரச்சில யோக உள்ளது. 

உலழக்கும் ததோழிைோளர்கள் என்றும் வஞ்சல க்கு ஆட்படுகின்ை ர். பஞ்சம் னெோய்க்கு 

அஞ்சமோட்னடோம். பட்டி ிக்கு அஞ்சமோட்னடோம். மறுக்கப்பட்ட ெீதிலயக் னகட்பதற்கு 

அஞ்சமோட்னடோம். னெர்லமயற்ைவர்கலளயும், கூலி என்று ஏள ம் தசய்யும் ம ிதர்கலளக் 

னகலி தசய்ய மோட்னடோம். மல வி என்பவள் இல்ைத்தில் னவண்டுமோ  பணிகலளச் 

தசய்தோலும் அவர்கலளக் கணவர்கள் தவிக்க விடுவது னபோை ததோழிைோளர்கலளத் 
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தவிக்கவிடும் முதைோளிகலள என்றும் மைக்கமோட்னடோம். என்ைோவது ஒருெோள் கல்வியும் 

அதிகோரமும் ததோழிைோளர்கள் லகயில் கிலடக்கும் னபோது அவர்கள் இந்த உைலகவிட்டு 

ஓடனவண்டும் என்று எச்சோிக்லக விடுக்கிைோர். 

பட்டுக்னகோட்லட கல்யோணசுந்தர ோர் தம் போடல்களில்வழி தபோதுவுலடலமலய 

வலியுறுத்துகிைோர். ஏலழ – பணக்கோரன், உயர்ந்தவன் – தோழ்ந்தவன், இருப்பவன் – 

இல்ைோதவன், முதைோளி – ததோழிைோளி, ஆணோதிக்கம் – தபண்ணடிலம, தசழுலம – 

வறுலம, மிகுதியோ  உணவு – பஞ்சம் பட்டி ி, கட்டலமக்கப்படும் அதிகோரம் – 

எதிர்க்கப்படும் னபோரோட்டம், மறுக்கப்படும் ெீதி – ஏலழக்தகதிரோ  அெீதி னபோன்ை 

முரண்ெிலைகலளச் சுட்டிக்கோட்டுகிைோர். த ிக்கவிலதகள் வழியோகவும், திலரப்படப் 

போடல்களின் வழியோகவும் சமத்துவம், சனகோதரத்துவத்லத வலியுறுத்துகிைோர் என்பலத 

அைியமுடிகிைது.  
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ஊசிகள்  

- மீரோ (மீ.ரோனெந்திரன்)  

தமிழ் இைக்கியத்தில் மரபுக் கவிலத சவலை னெோயோல் பீடிக்கப்பட்டுக் கவலைக்கிடமோகி, 

ெலிவுறும் ெிலைக்கு வந்தனபோது தோன், கவிஞர் மீரோ புதுக்கவிலத என்னும் சிவப்பு 

அணுக்கலள அதன் ரத்தத்தில் போய்ச்சி ோர். அவர் போனவந்தர் பரம்பலரலயச் சோர்ந்தவர். 

தமய்யோ  பகுத்தைிவுக் கவிஞர். திரோவிடச் சிந்தல  உள்ளவர். தபோதுவுலடலமச் 

சிந்தல  உலடயவர். வோ ம்போடி இயக்கத்லதச் னசர்ந்தவர். பின் ோளில் கவிலத 

எழுதிய கவிஞர்களுக்கு வழிகோட்டியோய் ெின்ைவர். “கவிலதக் கலை என்பது 

தபோழுதுனபோக்குக் கலை அல்ை. அது விஞ்ஞோ த்லதப் னபோை, ம ித வோழ்க்லகக்குப் 

பயன்பட னவண்டும். சுதந்திர, சமத்துவ, சனகோதரத்துவ சமூகத்லத உருவோக்க, என்றும் 

கவிலத உதவனவண்டும்” என்பது கவிஞர் மீரோவின் கவிலதக் தகோள்லக.  

கவிலத என்பது ம ிதனெயம் (Humanism), சர்வனதசியம் (Internationalism), னசோசலிசம் 

(Socialism), ெடப்பியல் (Realism), ஒளிமயக் கருத்தியல் (Optimism) ஆகியவற்னைோடு 

பின் ிப் பிலணந்திருக்க னவண்டும். கவிஞர்கள் போர்லவயில் ெோ ிைம் முழுவதும் படிய 

னவண்டும் என்ைோர். 

கவிஞர் மீரோ, அப்துல் ரகுமோன், போைசுந்தரம் ஆகிய மூவரும் ஊசிகள் பற்ைி ெிகழ்த்திய 

கைந்துலரயோடலில் கவிஞர் மீரோ இவ்வோறு கூறுகிைோர். ”சமுதோயத்தின் னெோய்க் 

கிருமிகலளப் போர்க்கிைனபோது சங்கடப்படுகினைன். னகோபமும் வருகிைது. ஒரு 

சுகோதோரமோ  சமுதோய ஆலச தோன் இந்த ஊசிகலள உருவோக்கியது. ஊசிகள் இைக்கிய 
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உப்போிலகயில் உைோவுவலதவிடச் சமுதோய ெலட போலதகலளச் தசப்ப ிடுவலதனய 

முக்கியமோகக் கருதுகினைன். ஊசிகளில் வரும் தபயர்கள் யோலரயும் குைிப்பிடுவ  அல்ை. 

ஆ ோல் கருத்துக்கள் யோலரயும் குைிப்பிடைோம். இவற்ைிற்கு Historical Value உண்டு. 

னசோவியத் ெோடு வோங்குவனதோடு ெம்மவர்களின் ஆலச ெின்று னபோகிைது. இதற்குனமல் 

தபோதுவுலடலமப் போலதயில் ெம்மவர்களோல் ெடக்க முடியோத பைவீ த்லதக் குத்திக் 

கோட்டத்தோன  னவண்டும்.  

ஊசிகள் பற்ைி அப்துல் ரகுமோன், “இந்த ஊசிகள் மருந்து ஊசிகள். குத்தைோக 

எழுதப்பட்டிருக்கிை இந்த கவிலதகளுக்கு ஊசிகள் என்ை தபயர் ெயமோகத்தோன் உள்ளது. 

அகப்தபோருள் போட்டுகளுக்கு ஒருவர் தபயலரச் சுட்டக் கூடோது என்ை கட்டுப்போடு 

இருந்தது னபோை இத்தலகய கவிலதகளுக்கும் இருந்தோல்தோன் அலவ தவறும் Scandal 

ஆகோமல் இைக்கியமோகவும் ஆகும். ெிரந்தரமும் கிலடக்கும். ஒரு கிழிசலைத் லதக்க 

வோங்கிய ஊசிலய மீண்டும் னதலவப்படும்னபோது பயன்படுத்தப் பத்திரப்படுத்திக் 

தகோள்வதுனபோல் இலவகலளயும் பத்திரப்படுத்திக் தகோள்ளைோம். பயிற்சியி ோல் வரும் 

Craftsmanship கவிலத ஆக்கத்திற்கு எப்படி உதவும் என்பதற்கு இலவ உதோரணங்கள் 

என்று ெில க்கினைன்” என்ை குைிப்பிடுகிைோர்.  

போைசுந்தரம் ஊசிகலள “முன்தபல்ைோம் புைவர்கள் போடோன் திலண என்று உயர்ந்த 

ஒழுக்கமுள்ளவர்களுக்குத் தோன் தங்கள் போட்டில் இடம் தகோடுப்போர்கள். எல்ைோம் 

மோறுகிை கோைமிது. இங்னக, ஊசிகளின் கதோெோயகர்கள் ஊழல் னபர் வழிகள். மீரோவுக்கு 

ெயமோ  ெலகச்சுலவ உணர்வு இருக்கிைது. சமுதோயத்லதக் கூர்லமயோகப் தபோதுெை 
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உணர்னவோடு போர்க்கிைோன். அவ து தமோழிப்புைலம இதற்குக் லகதகோடுத்திருக்கிைது. 

குத்தப்படுகிைவர்களுக்கு வலிக்கைோம். குற்ைப்பிைவிகள், ஊசிகள் எங்கலளக்குத்துகிைனத 

என்று ஒப்போோி லவப்பதில் அர்த்தமில்லை. இவர்களோல் குத்தப்பட்ட ெல்ைவர்கலளக் 

கோணும்னபோததல்ைோம் கவிஞனுலடய கண்ணும் தெஞ்சும் குத்தப்பட்டிருக்குனம. அலத 

ெில த்துப் போர்த்தோல் கண்ணில் ஏற்றும் ஊசிகளோக இருந்தோலும் சோிதோன் என்று 

படுகிைது. அப்படிப் போர்க்கிைனபோது இந்த ஊசிகள் உயர்ந்தலவயோகத் னதோன்றுகின்ை .  

சிை ஊசிகள் சிைலரக் குைிப்பிட்டுக் குத்துவதோகப் படுகிைது. தபோதுவோக இருந்திருந்தோல் 

ென்ைோக இருந்திருக்கும். ஊசிகளின் கருத்துகள் கற்பல யில்லை என்பதுதோன் இவற்ைின் 

வலிலம. கற்பல யோக இருந்திருந்தோல் ஊசிகள் லதப்பதற்கு இடம் இல்ைோமல் 

னபோயிருக்கும். எந்தச் சத்த உணர்வும் இல்ைோமல் இன்லைக்கு எழுதப்படுகிை 

புதுக்கவிலதகளுக்கு ெடுனவ ஊசிகள் அகவல் ஓலசயில் அலமந்திருப்பலத ெோன் 

வரனவற்கினைன். இந்தச் சந்தம் கவிலதப் தபோருளுக்குக் லகதகோடுப்பதோல் எ க்குப் 

பிடிக்கிைது. “கத்தி வந்தது டும்…டும், உறுமீன் வருமளவும் கல்வி சிைந்த தமிழ்ெோடு, 

உயிருள்ள பத்திோிக்லக” னபோன்ை தலைப்புக்கள் கவிலதக்கு னமலும் ெயம் கூட்டுவதோக 

ெில க்கினைன். சிை புகழ் தபற்ை அரசியல் முழக்கங்கள், இைக்கியத் ததோடர்கள், 

பழதமோழிகள், திலரப்போடல் வோிகள் இலவகலளப் தபோருத்தமோகக் லகயோண்டிருப்பதோல் 

கவிலதகளுக்கு வலிலம கூடியிருப்பதோகக் கருதுகினைன்.  

ஊசிகளில் தசோல்ை வந்த கருத்துக்குப் பலகப்புைமோக முரண்போடோ  ஒன்லை ெிறுத்திச் 

தசோல்லும் உத்தி திைலமனயோடு லகயோளப்பட்டிருக்கிைது. “இந்தியப் போதுகோப்புச் 
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சட்டப்படி” …. ெ ெோயக னசோஷலிசம்” னபோன்ை சிை கவிலதகளில் ஒனர கல்லில் இரண்டு 

பழங்கலள அடிக்கும் விந்லதலய ரசிக்க முடிகிைது. சமுதோயத்தின் ஒரு சிை துலைகலளப் 

பற்ைினய திரும்பத் திரும்பச் சலிக்கிை அளவுக்கு குலை தசோல்லுகிை சிைலரப் 

னபோன்ைில்ைோமல் பல்னவறுபட்ட துலைகலளயும் தயவுதோட்சண்யம் இன்ைிச் சோடுவது 

போரோட்டக் கூடிய அம்சமோக ெில க்கினைன்” என்று தம் கருத்துக்கலளக் கூறுகிைோர். 

ஊசிகள் வோசகர்களின்வழி சமுதோயத்லதக் குத்தும் கருவி.  

தமிழ்ப்பற்று  

தமிழ்ப் பற்று என்னும் கவிலதயில் வோர்த்லதகலள உச்சோிப்பதில் 

தவளிப்படுத்துகிைோர்கனள தவிர வடதமோழி கருத்தில  யோரும் தவறுக்கனவோ, மைக்கனவோ 

இல்லை என்பலதப் பகடி தசய்கிைோர்.  

“னதவ போலஷயில்  

னதர்ச்சி மிக்க  

சோஸ்திோி ஒருவர் 

ெோதி னவண்டும் 

ெோதி னவண்டும் 

உடன  சீைி 

ஒரு தமிழ்  மைவர் 

ஓங்கிக் கத்தி ோர் 

ஓய் ஓய் இ ிெீர்  

ெோதி னவண்டும் 

என்ைோல் தபோறுலமயோய் 
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இருக்க முடியோது என் ோல் 

சோியோய்ச்  

சோதி னவண்டும்  

என்னை சோற்றும்.” 

அரசியல்  

அரசியலில் சுரண்டுதல் என்பது வழு உள்ளவோிடம் ெடப்பதில்லை. ஏலழ எளிய மக்கலள 

ஏமோற்ைி சுரண்டுவலத ஒரு வீரமோக, புத்திசோலித்த மோகவும் எண்ணி லவத்துக் 

தகோள்கிைோர்கள். பணக்கோரர்கலளனயோ, வலிலம உள்ளவர்கலளனயோ அவர்கள் கணக்கில் 

எடுத்துக்தகோள்வதில்லை மோைோக ஒத்துலழப்பு தசய்கிைோர்கள் என்பலதச் சுரண்டைோமோ? 

கவிலதயில் தவளிப்படுத்துகிைோர். 

விழித்துப் போர்த்னதன் 

விரலை தமதுவோய்க்  

கடித்ததோரு போச்லச 

கோல்வோங் கியது 

பலதத்துக் னகட்னடன் 

போவப் பூச்சினய!  

கட்லட விரல் ஏன் 

தட்டுப் படோமல் 

னபோ துன் கண்ணில்? 

தமலிந்திருக்கின்ை 

சுண்டு விரலைச்  

சுரண்ட ைோமோ?  
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சுரண்ட ைோமோ? 

சுரண்ட ைோமோ?.... 

ஏலழ எளிய மக்கள் அரசியல் தலைவர்கள் வஞ்சிப்பதும், சுரண்டுவதும் என்பது மிகவும் 

அபத்தமோ து என்பலதக் கவிஞர் சோடி ோலும், அவர்கலளத் தன் பக்கத்தில் சோிசமமோய் 

இருப்பதற்குக்கூட அனுமதிப்பதில்லை. சோதி, தபோருளோதோர ெிலைகளிலும் அவர்கலளப் 

பின்தள்ளுகின்ை ர். மோைோக தபோதுதவளிகளில் அவர்கலள வஞ்சிப்பது என்பதும் மிகவும் 

தகோடுலமயோ து. அவர்களின் கந்தல் துணிகலளயும், அழுக்கு ெிைங்கலளயும், பரட்லடத் 

தலைகலளயும் மோற்ை னவண்டும் என்ை எண்ணம் அதிகோரத்தில் இருப்பவர்களுக்கு 

வந்ததில்லை. மோைோக, அவர்கலளப் புைந்தள்ளுவலதனய த து தன்லமயோகவும், தோன் 

கருவத்னதோடு வோழ்வதோகவும் எண்ணுகின்ை ர் என்பலத வறுலமனய தவளினயறு என்ை 

கவிலதயின் மூைம் புைப்படுத்துகிைோர். 

எட்டு மோதமோய்  

எங்கள் தலைவர் 

ததருவில் ெின்று 

தசழிக்கச் தசய்தோர் 

முழக்கம்…..  

வறுலம  

தவளினய ைிற்ைோ 

விலரவோய்……..?  

னெற்று  

தசட்டியோர் வீட்டுத்  

திருமணப் பந்தியில் 
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எதுவும் னபசோது 

எங்கள் தலைவர்  

எட்டி உலதத்தோர்…. 

வறுலம, 

னவக னவகமோய் 

தவளினய ைிற்று –  

பரட்லடத் தலையும் 

எலும்பும் னதோலும் 

கிழிந்த கந்லதயுமோக……..!  

ெம்ெோடடில் னசோசலிசம் என்பது மிகவும் னதலவயோய் இருக்கிைது. தபரும் 

பணக்கோரர்களிடமும் அதிகோரம் பலடத்தவர்களிடமும் பணம் னசர்ந்து தகோண்னட 

இருப்பது இந்ெோட்டின் அவைம் ஆகும். னசோசலிசம் உருவோவதற்கு ஏலழ, ெடுத்தர வர்க்கம் 

மிகப்தபரும் கூட்டத்லதக் கூட்டிக் தகோண்டிருக்கிைது. னபோரோடிக் தகோண்டிருக்கிைது. 

ஆ ோல் அதிகோரம் எப்னபோதும் தசழித்துக் தகோண்டிருக்கிைது. னவர் விட்டு வளர்ந்து 

தகோண்டிருக்கிைது. இதற்குக் கவிஞர் தபரும் னயோசல  தசோல்கிைோர். சிைப்புடன் தோன் 

உள்ளது. அந்த னயோசல  சமூகத்தில் ெிைவும் சட்டத்தின் ஆட்சியில் இருக்கும் 

குலைபோடோகனவ அைியமுடிகிைது. 

ஐந்து வருடம் 

முடிந்தோல் னதர்தல் 

என்பலத மோற்ைி 

இங்னக 

வருடோ வருடம் 
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லவத்தோல் னபோதும்.. 

தபரும் தபரும் 

புள்ளிகள் எல்ைோம் 

தவள்ளிப் பணத்லத 

அள்ளி இலைப்போர் 

ஆடிக் கலரப்போர் 

சுைப மோகச்  

னசோஷ லிசத்லத 

அலடயும் வழியிது. 

அற்புத வழியிது.  

அரசியல் தலைவர்கள் ெோட்டில் ெடக்கும் திருட்டு, தகோள்லள னபோன்ை குற்ைங்கலள 

அடக்குவதிலும், தடுப்பதிலும், துப்புதுைக்குவதிலும், கண்டுபிடிப்பதிலும், அதல  

தவளியிடுவதிலும் தீவிரம் கோட்டி வருகின்ை ர். ஆ ோல் அரசியல் வோதிகள் தசய்யும் 

ஊழலைத் தடுப்பதற்கு எந்த முல ப்பும் எடுப்பதில்லை. திருட்டு னபோன்ை 

குற்ைங்கலளவிட ஊழல்கள் ெோட்லடக் சீர்னகடோக்குகிைது. இதல  சரண் என்ை 

கவிலதயில் சுட்டுகிைோர்.  

ம.பி. முதல்வர் 

மகிழ்ச்சி அலடகிைோர்…….. 

கோட்டில் மலையில் 

கண்படோதிருந்த 

இரவுக் தகோள்லளயர் 

இதயம் தவளுத்துச்  
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சரணலடந்தோர்களோம் 

சபதம் தசய்தோர்களோம் 

ம.பி. முதல்வர்  

மகிழ்ச்சி அலடகிைோர்……… 

அதுசோி, 

ெோட்டில் ததருவில் 

ெடமோடு கின்ை 

போக்கி யுள்ள 

பகற்தகோள் லளயோ்கள் 

என்லைக்குச் சரண் 

அலடய எண்ணமோம்!  

ம.பி. முதல்வர் 

மகிழ்ச்சி அலடகிைோர்.. 

மக்கள் எப்னபோது  

மகிழ்ச்சி அலடவதோம்? 

கோதல்  

கோதல் என்பது இந்த சமூகத்தில் உயர்ந்ததோகவும், மதிக்கத்தக்கதோகவும், 

னபோற்ைத்தக்கதோகவும் கருதுகின்ை ர். கோதலுக்கு தரும் வலரயலைகள் தசோல்லில் 

அடக்கங்கோதது. உண்ணும் உணலவ, வோழும் உயிலரவிட, இருக்கும் இருப்பிடத்லதவிட, 

மதிக்கும் ம ித மோண்லபவிட கோதல் உயர்வோ  என்ை சிந்தல  ததோடர்ந்து வளர்ந்து 
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தகோண்னட இருக்கிைது. ஊடகங்களும் அவ்வோறு வளர்த்துக் தகோண்னட உள்ளது. 

கோதலுக்கோகச் சோதலை மக்களிடம் ததோடர்ந்து பரப்பிக் தகோண்னட இருக்கிைோர்கள். 

மக்களும் கோதல் மோண்லப மதிப்பவர்கள் தசயல்படுகிைோர். கோதல் என்பது உள்ளம் 

சம்பந்தப்பட்டது அவ்வளவுதோன். சமூகத்திற்கும் உள்ளத்திற்குமோ  பிலணப்பு கோதலில் 

அடங்கியிருந்தோலும் சமூகத்தில் இருக்கும் முரண்போடுகலளக் கோதலில் திணிக்கும்  

அவைங்கலளச் தசய்கிைோர்கள். கத்தோிக்கோய்க்கும் கோதலுக்கும் உள்ள முரண்போட்டுச் 

சிந்தல  சமூகத்தில் ெிைவுவது இயல்புதோன். கத்தோிக்கோலய மலிவோய் எண்ணுவதும் 

கோதலை உயர்வோய் எண்ணுவதும் சமூக அவைம் என்பலதக் கோதனைோ கோதல் என்ை 

கவிலதயில் சுட்டுகிைோர்.  

‘கோதல் என்  

கத்தோிக்கோயோ‘ 

என்ை ததோடர்கலத 

இரவில் எழுதிய  

வோணி மணோளன் 

பகலில்  

வோரச் சந்லதயில் 

கினைோ விலை ரூபோய் 

இரண்தடக் னகட்டதும் 

அயர்ந்தோர்: கண்கலள 

அகைத் திைந்தோர்,…….. 

கோய்கைிக் கோரன் 

கடுப்பில் னகட்டோன் 
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அத்தல  மலிவோய் 

அள்ளிக் தகோள்ள 

கத்தோிக்கோய் என்   

கோதைோ…..?  

கோதல் என்பது கோைத்திற்கு ஏற்ப மோைக்கூடிய கருத்தியல் என்பலத ஆசிோியர் 

உணர்த்துகிைோர். சோதி, மதம், தமோழி, இ ம், னதசம், பண்போடு னபோன்ை அல த்திற்கும் 

அப்போற்பட்டு ம ிதத்தன்லமனயோடு உருவோவதுதோன் கோதல் என்ை கருத்தியல் 

பழங்கோைத்திலிருந்து இன்று வலர தசோல்லிக் தகோடுக்கப்பட்டது. ஆ ோல் தற்னபோது 

அவ்வோைில்லை னமற்தசோன்ல  அல த்லதயும் போர்த்து வருவது தோன் கோதல் என்ை 

ெிலைக்குக் கருத்தியல் மோற்ைம் தபற்றுள்ளது. ஒனர ஊர், ஒனர சோதி, தசோந்தக்கோரர்கள் 

என்ை அல த்லதயும் தீர விசோோித்தப் பின்ன தோன் கோதல்கூட னதோன்றுகிைது என்று 

குைிப்பிடுகிைோர்.  

உ க்கும் எ க்கும் 

ஒனர ஊர்-  

வோசு னதவ ெல்லூர்…… 

ெீயும் ெோனும்  

ஒனர மதம்……. 

திருதெல்னவலிச்  

லசவப் பிள்லளமோர் 

வகுப்பங் கூட…….. 

உன்ைன் தந்லதயும் 

என்ைன் தந்லதயும் 
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தசோந்தக் கோரர்கள் –  

லமத்து ன் மோர்கள் 

எ னவ  

தசம்புைப் தபயல்ெீர் னபோை 

அன்புலட தெஞ்சம் தோம்கைந் த னவ 

வறுலம 

வயிற்றுப் போட்டுக்குப் புகழ் போடுதல் சமூகத்தில் அதிகோித்து விட்டது. புைலமயும் 

வறுலமயும் பிோிக்க முடியோதது. புைவர்கள் தங்கள் புைலமத்திைன் என்ை அடிப்பலடயில் 

புகழ்போடுகின்ை ர். யோோிடம் தகஞ்சிக் னகட்கும் எண்ணம் இல்லை என்ைோல் கவிலதத் 

திைத்தில் புகழ் போடுதலில் வரும் தவகுமதிகள் அவர்களின் வோழ்க்லக தபோருளோகிைது. 

எ ினும் சங்கப் புைவர்களுக்குக் கிலடத்த மோியோலதயும் தவகுமதியும் தற்கோைப் 

புைவர்களுக்குக் கிலடப்பதில்லை. புைவர்களின் ெிலைலய எண்ணி எள்ளி ெலகக்கும் 

ம ிதர்களிடம் வோழுகிைோர்கள். புைலமலயயும், வறுலமலயயும் மதிக்கும் சமூகமும், 

புரவைர்களும் இன்ைில்லை என்பலத வயிற்றுப் போ(ட்)டு என்னும் கவிலதயில் 

குைிப்பிடுகிைோர்.  

என்ல  யோனரோ 

என்று ெில த்துப்  

புைவன் ஒருவன் 

புகழத் ததோடங்கி ோன் 

ெீண்ட கண்கள் 

கூோிய ெோசி 
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அகன்ை தெற்ைி 

அழகிய பற்கள் 

வயிரத் னதோள்கள் 

மலைனபோல் போம்பு 

ததோடர விடோமல் 

இலடயில் போய்ந்னதன் 

ஓனகோ உ க்கு  

ஒட்டிய வயிறு  

னபோலும்…. 

னபோரோட்டக் கோரர்கலள அதிகோரம் உலடயவர்கள் ஒருனபோதும் ஏற்றுக் தகோள்வதில்லை. 

னபோரோடுதல் அவர்கள் உோிலம. உோிலமகலளப் தபறுதல். ஆ ோல் 

னபோரோட்டக்கோரர்களின் அலமப்புகலளத் தலடதசய்து அவர்கலள வன்முலையோளர்களோக 

சித்தோிப்பது இன்று ெிகழ்கிைது. அதிகோரத்தில் உள்ளவர்கள் அவர்களுக்குத் னதலவயோ  

அடிப்பலடகள் தசய்துதகோடுத்தோல் ஏன் னபோரோட்டங்கள் தவடிக்கின்ை ? மோைோக 

னபோரோட்டத்தி ோல் கிலடக்கும் புகலழ மட்டும் எடுத்துக்தகோள்ள முயலுகின்ை ர். 

னபோரோட்டத்தின்மூைம் ஒருவர் புகழ் அலடந்தோல், னபோரோடும் னெோக்கத்லத விடுத்து 

தபறும் புகலழ மட்டும் கருத்தில் ஏற்ைிப் தபோைோலமப் படுகிைோர்கள் என்று 

குைிப்பிடுகிைோர். 

ஓ! ஓ! தசல்வம் 

உலடய தபோியீர்! 

உங்களோல் தோம் 
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போோி ஆக 

முடிய வில்லைனய…… 

அதுகனளனும் 

ெக்சல்  

போோி ஆகிப்  

னபோ ோல் என் ?  

புழுங்கி ஏன்ெீர் 

தபோைோலமப் படுகிைீர்?  

அரசோங்க அலுவைகம்  

சிவப்பு ெோடோ? என்ை கயிறு அலுவைகக் னகோப்புகலளக் கட்டிப் போதுகோக்கும் கயிைோகும். 

ஆ ோல் அலுவைகக் னகோப்புகள் னதங்கிக் கிடக்கும் ெிலைக்குச் சிவப்பு ெோடோக் கயிறு 

உள்ளது. ஆகனவ, அதல ப் பகடி தசய்கிைோர் மீரோ. சிவப்பு ெோடோ என்பது பைருக்கும் 

புோியோததோக உள்ளது. ஒவ்தவோரு னதலவகளுக்கும் மக்கள் தகோடுக்கும் மனுக்கலள 

அைட்சியப்படுத்துகிைது. இைட்சியங்கள் சிவப்பு ெோடோக்குள் பட்டுப் னபோகிைது. 

திட்டங்கள் அல த்தும் தவிடுதபோடியோகிப் னபோகின்ை . ஆகனவ, சிவப்பு ெோடோ என்பது 

அதிகோரத்தின் முகம். மக்கள் பலதப்பலதயும், எதிர்போர்த்திருப்பலதயும் 

இலளக்கப்படுவலதயும், திட்டங்கள் ெிலைனவைோமல் னதங்கிக் கிடப்பலதயும் அதோவது 

அதிகோரத்தி ோல் தவறும் அைிவிப்போக மட்டும் கிடப்பில் கிடப்பலதயும் சுட்டிக்கோட்டுவது 

சிவப்பு ெோடோ ஆகும்.  
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கண்ணன் தசோல்கிைோன் 

சிவப்பு ெோடோ எங்கும்…… 

சீரோக்க னவண்டும்…… 

சீரோக்க னவண்டும்…… 

ஊரோட்சி ஒன்ைியப்  

படிக்கட்டி லிருந்து 

தலைலமச் தசயைக 

உச்சி வலரயில் 

சிவப்பு ெோடோ எங்கும்….. 

ெிர்வோகத் னதோட்டத்தில் 

ெிரூற்ைத் தவறும் 

அதிகோர வர்க்கத்தின் 

அைட்சியப் னபோக்கோல் 

ெோங்கள் 

ெட்டு லவத்த 

ெல்ை இைட்சியம் 

பட்டுப் னபோவலதப் 

போர்க்கினைோம்… பலதக்கினைோம்… 

திருெீை கண்டர்தம் 

திருக்லக படோமல் 

பைலகனமல் தகோஞ்சமும் 

கட்டு (க்) குலையோது 

கோட்சி யளிப்பதோல் 

ெோங்கள் 
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னத ோய் ெில த்துத்  

தீட்டிய திட்டம் 

ஈ ோதிருப்பலதப்  

போர்க்கினைோம்….. இலளக்கினைோம். 

சிவப்பு ெோடோ எங்கும் 

சீரோக்க னவண்டும்….. டும்…. டும்… 

மீரோ னகட்கிைோள் 

இது என்  

சிவப்பு ெோடோ?  

அவசரக்கோரன் என்ை கவிலதயில் அரசோங்கத்தின் அைட்சியம், தமதுவோக னவலைதசய்யும் 

திை ோல் ஒருவன் இைந்னத னபோய்விட்டோன் என்று அரசோங்க அலுவைகத்லத கிண்டல் 

தசய்கிைோர். மருந்துவமல யில் கோசனெோய் பிோிவில் லவத்தியம் போர்ப்பதற்கு மனுனபோட்டு 

பின் அவர்கள் வரச் தசோல்லும் னபோது தசல்ைனவண்டும் என்ை விதிமுலை இருந்துள்ளது. 

அவ்வோறு னபோட்ட மனுவிற்கு மூன்று வருடமோக பதில் வரனவ இல்லை. மூன்று 

வருடத்திற்குப் பின் ோல் பதில் வந்த னபோது அவன் இைந்துவிட்டோன் என்று பகடி 

தசய்கிைோர்.  

மூன்று வருடம் முன் ோல்… 

அருப்புக்னகோட்லட 

அழகர்சோமி 

கோசனெோயின்  

கோரண மோக 
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இருமி இருமி 

எலும்போய் மோைி 

ஆஸ்டின் பட்டி 

அரசி ர் 

மருத்துவ மல க்கு 

மனுப்னபோட்டோ ோம் –  

வந்து தங்கி 

லவத்தியம் போர்க்க… 

னபோ  தசவ்வோனயோ 

புதன ோ 

அவனுக்கு  

அனுமதி வழங்கி 

அஞ்சல் னபோ தோம்!  

அதற்குள் என்  அவசரம்?  

னபோ மோர் கழியினைோ 

லதயினைோ, 

தபோல்ைோக்  

கோைன் னபோட்ட 

கடிதம் கண்டதும்  

னபோய்ச்னசர்ந் தோ ோம் 

புத்தியில் ைோமல்!  

அழகர்சோமி  

அவசரக் கோரன்!  
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சி ிமோ னமோகம்  

தபருங்கோயம்? என்ை தலைப்பில் அலமந்த கவிலதயில் சமூக அவைத்லதச் சுட்டுகிைோர். 

தபருங்கோயம் என்பது குழம்பில் வோசல  கூட்டும் தபோருள். ெோட்டில் தபரும் கோயம் 

படுதலில் தவவ்னவறு கோரணங்கள் இருக்கின்ை . இருப்பினும் எது பயனுள்ளது. எது 

பய ற்ைது என்பதோ  முகங்கலளக் கிழித்துக் கோட்டுகிைோர் ஆசிோியர். பிை ெோட்டி ோிடம் 

வரும் பிரச்சல களோல் ெோட்லடக் கோப்னபோருக்கும் தபரும் கோயங்கள் ஏற்படுகின்ை . 

விபத்திற்கு உள்ளோகிைவர்களும் தபரும் கோயங்கலளச் சந்திக்கின்ை ர். அலததயல்ைோம் 

சி ிமோவின் மீதும் சி ிமோவில் வரும் தபண்கள் மீதும் னமோகம் தகோண்டு பித்தர்கள் 

கூட்டம் அலைனமோதுவது அதிகம். அந்தக் கூட்டத்திலும் கோயங்கள் ஏற்படுகின்ை . 

விபத்தில விட ெோட்லடக் கோப்போற்றுவலதவிட இத்தலகய வீணோய்ப் னபோகும் 

கூட்டங்கள் ெோட்டில் அதிகமோக உள்ள  என்பலதக் கவிலத சுட்டிக்கோட்டுகின்ைது.   

சிந்தல க்  குோிய 

தசய்திகள் மூன்று:  

னமக மலையில் 

விமோ  விபத்து…… 

மூன்று னபர்க்கு 

முதுகில் கோயம். 

தெஸ்ஸுர் முல யில்  

ெடந்த சண்லடயில் 

முப்பது னபர்க்கு 

முகத்தில் கோயம் 
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சித்திலர வீதியில் 

சி ிமோ ெடிலக 

ஸ்ரீஸ்ரீஸ்ரீலயத்  

திக்கு முக்கோடச்  

தசய்த கும்பலில்  

சிக்கிய அறுபது னபர்க்கு 

முதுகில் முகத்தில்  

தெஞ்சில் கோயம்!  

சமூக ஏற்ைத்தோழ்வுகள் 

மரணம் என்பது அல வரும் ெிகழக் கூடியது. ஆ ோல் அது எப்படி இருக்கிைது என்பது 

மலைமுகமோ து. ஏழ்லமயின் பிடியில் சிக்கி ஒரு னவலள சோப்போட்டிற்குக்கூட 

வழியில்ைோமல் இங்னக இைப்பவர்கள். இனத ெோட்டில் அளவுக்கு மீைிய சோப்போடுகலளச் 

சோப்பிட்டு வீணடித்து தசல்வச் தசழிப்பில் இருப்பவர்களும் இைக்கிைோர்கள். இருவருக்கும் 

அகோை மரணங்களும் ெிகழுகின்ை . ஆ னபோதும் அத்தலகய மரணத்திற்கோ  

கோரணங்கலளப் போர்க்லகயில் ஏற்ைத்தோழ்வுகள் உள்ள . மரணத்திலும் ஏற்ைத்தோழ்வுகள் 

ெிகழும் ெோடோக ெம்ெோடு உள்ளது என்பலத ஆசிோியர் சுட்டிக்கோட்டுகிைோர்.  

இரண்டு பிணங்கள் எதினரதினர!  

மருத்துவர் வந்தோர் 

அறுத்துப் போர்த்தோர் 

தற்தகோலை என்ைோர்… தசன்ைோர் 

இரண்டு பிணங்கள் எதிதரதினர!  
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ெலடப்பிணமோக 

ெோலளக் கழித்து 

ெோடகம் முடிந்த ததோன்று…. 

கலடப்பிண மோகக்  

கோலசப் தபருக்கிக்  

கலதலய முடித்த ததோன்று….. 

இரண்டு பிணங்கள் எதிதரதினர! 

மூட்லட தூக்கிப்  

பிலழக்கவும் முடியோப்  

பூச்சி, 

மூட்லடப் பூச்சி மருந்லதக்  

குடித்தோன்… உடன  

குளிர்ந்து னபோ ோன்….. னபோ ோன் 

லவர வியோபோோி 

மன் ோர்சோமி –  

வோயில்  

லவரக்கடுக்கல  நுணுக்கிப் 

னபோட்டோன்… உடன  

விலைத்துப் னபோ ோன்….. 

னபோ ோன்…… 

ஓ…… 

தசத்தோலும் 

னமன்மக்கள் னமன்மக்கனள! 
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கடவுள் பற்ைிய கருத்தியல்  

கடவுள் பற்ைிய கருத்தியல்கள் மக்கள் மத்தியில் எப்னபோதும் தீரோததோக இருக்கிைது. 

தற்னபோது அச் சிந்தல லய ஊட்டி மக்களிடம் தவறுப்புத்தன்லமலய மிகுதியலடயச் 

தசய்வதற்கும் பல்னவறு ெிகழ்வுகள் ெிகழ்த்தப்படுகின்ை . இத ோல் கடவுள் இருக்கிைோர் 

இல்லை என்ை வோதம் ஒருபுைம் இருக்க. மதம் பற்ைிய சிந்தல கள் மிகுதியோகத் 

தலைக்னகைி ம ிதல  ம ித ோகப் போர்க்கும் சிந்தல  மலைந்து னபோகிைது. மோைோக 

கடவுள் பற்ைிய கருத்துகலள ஏற்றுக்தகோள்ள னவண்டும் என்ை தவைியோட்டங்களும் இச் 

சமூகத்தில் ெிகழுகிைது. கடவுலளத் னதடி என்ை கவிலதயில், கடவுள் இருக்கிைோரோ என்ை 

விவோதத்தில் தகோலைகளும் ெடக்கின்ை  என்பலதச் சுட்டிக் கோட்டுகிைோர்.  

“இருக்கிைோர் கடவுள் 

இல்லை கடவுள்?” 

வோதம் பிைந்தது.. 

னமோதல் வளர்ந்தது. 

இப்னபோது  

இல்லை ஒருவர் இங்னக 

இருக்கிைோர் ஒருவர் 

தலைமலை வோக!  

னபோத்தனூர்க் கோவைர் 

புை ோய் கிைோர்!  

முதலுக்னக னமோசம் என்ை கவிலதயில் னயோகி ஒருவர் ெோட்லடயும் ஏமோற்ைித் தன்ல யும் 

அழித்துக் தகோண்டலத எழுதுகிைோர்.  
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னயோகி ஒருவர், 

தவள்ளிக் கிழலம 

விடியற் கோைம் 

தண்ணீோில்தோன் 

ெடக்கப் னபோவதோய் 

விளம்பரம் தசய்தோர்.. 

னவண்டிய மட்டும்  

கோணிக்லக அவர்  

கோலில் குவிந்தது. 

பிைகு 

குைித்த ெோளில் 

குைித்த னெரத்தில் 

ெீோில் னயோகியோர் 

ெிசமோய் விழுந்தோர் 

விழுந்ததழுந்து 

எழுந்து விழுந்து……. 

பிைகு தலரயில் ெடக்கவும் 

முடியோது னபோ ோர்!  

வன்முலை  

சமூகத்தில் மோணவர்கலள வன்முலைக்குத் தூண்டி அவர்களின் தசயல்களோல் இைோபம் 

அலடயும் கும்பல் உள்ளலதச் சுட்டிக்கோட்டுகிைோர். மோணவர்கலள ெல்வழிப்படுத்த 

னவண்டிய சமூகம் அவர்கலள வன்முலை தவைியோட்டத்திற்குப் பயன்படுத்துகின்ை ர். 

அதில் ஆதோயம் என்பது மோணவர்களுக்கு இல்லை. வன்முலைலய லவத்து பிலழப்பு 
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ெடத்தும் ஈ ப்பிைவிகளுக்கு என்பலதப் பகடி தசய்கிைோர். ெோங்கள் ெில த்தோல் என்ை 

கவிலதயில் னபோக்குவரத்லதக் தகோழுத்துதல் என்ை வன்முலைலயப் பதிவுதசய்கிைோர். 

இதுனபோல் னபோரோட்டம் என்ை தபயோில் தபோதுச்தசோத்துக்களுக்குச் னசதம் விலளவிக்கும் 

வலகயில் ெடந்துதகோள்ளும் தவைியோட்டங்கள் ெோட்டின் அவைமோகும்.  

ெோங்கள் ெில த்தோல் 

ெோனை ெோளில் 

பக்கத்தில் உள்ள 

பட்டிகட் தகல்ைோம் 

னபோக்கு வரத்துப்  

னபோய்வர ெல்ை 

போலத னபோடுனவோம்…. 

ெோங்கள் ெில த்தோல் 

போலதயில் னபோய்வரும்  

னபோக்குவரத்லதப்  

தபோசுக்கிப் னபோடுனவோம்….. 

ெோங்கள் மோணவர்கள்!  

இவ்வோைோக மீரோ தம் கவிலதகளில் சமூகப் பிரச்சல கள், மக்கள் பிரச்சல கள், 

அரசியலில் ெிகழும் தவறுகள், மக்கள் அதிகோரத்தின் மூைம் பிழியப்படும் தன்லமகள் 

னபோன்ை வற்லைப் படம்பிடித்துக் கோட்டுகிைோர்.   
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அைகு – 3  

தகோடிமரத்தின் னவர்கள்   

- லவரமுத்து    

கோைம் கவிஞல  உருவோக்குகிைது. ஆ ோல் ஒரு மகோகவிஞன் கோைத்லத 

உருவோக்குகிைோன். கவிலத தமௌ த்லதப் போிசோகக் னகட்கிைது. தமௌ ங்கள் போிசுகள் 

ஆகோது. ஒரு ெல்ை கவிலதக்கு போிசுகள் தமௌ ம் தோன். உணர்ச்சிகள் கவிலதகலள 

வடிவலமத்துக் தகோள்கிைது. கற்பல கலள உருவோக்குகிைது. உணர்ச்சிகலளக் 

கவிலதகளோகச் னசமிக்கப்படுகின்ை . கவிலதகள் கோல்வோயோக இருக்கும்பட்சத்தில் 

அதன் கலரகலள ெோம் தீர்மோ ிக்கைோம். அனத கவிலதகள் கோட்டு தவள்ளமோய்ப் 

பிரவகிக்கிை னபோது தோன் கலரலய அதுனவ தீர்மோ ித்துக் தகோள்கிைது.  

கவிலதக்கும் னதசத்திற்கும் உள்ள உைவுெிலை 

கவிலத னதசத்தில் மண்டிக் கிடக்கும் வியோதிகளுக்கு மருந்துச் சீட்டுகள். மருந்துச் 

சீட்டு என்பது மருந்தல்ை. ஆயினும் னெோயுற்ைவன் மருந்துச் சீட்லடத் தின்ைோல் னெோய் 

விைகோது. கவிலத என்பது னெோயில  அலடயோளப்படுத்துகிைது. னெோயுற்ைவனுக்கு 

உணவில் கைந்து தகோடுக்கும் மருந்து. உணவும் தரும். மருந்தும் தரும். தரவில்லை 

என்ைோல் கவிலத ஆலணயிடும். இத் னதசத்தில் ஆட்கள் இல்லை. ஆலணகள் அதிகம்.  

தி.சு. ெடரோசன், கவிலதலயப் பற்ைி, கவிலத எப்னபோதும் ெம்முடன் வோழ்கிைது. 

சமூக, அரசியல், பண்போட்டு இைச்சில யோக, ெம்முலடய அன்பு, கோதல், ஏக்கம், 
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எதிர்போர்ப்பு, ஆலச, னசோகம், துக்கம், னகோபம் ஆகியவற்ைின் தவளிப்போடோகக் கவிலத 

எப்னபோதும் ெம்னமோடு இருக்கிைது. ம ிதன், எப்னபோதும் அழலகத் னதடிக் 

தகோண்டிருக்கிைோன். தன்னுலடய அைிவுக்கும் உணர்வுக்கும் ஒரு வடிவத்லத னதடிக் 

தகோண்டிருக்கிைோன்“ என்று குைிப்பிடுகிைது. கவிலத தமோழியின் பிைப்பு. தமோழியின் வழி 

கவிலத ெம்மிடம் னபசிக் தகோண்டிருக்கிைது. கவிலதலய ஓர் வலரயலைக்குள் 

அடங்குவதில்லை. வலரயலைகலள மறுக்கிைது. ஆ ோல் வலரயலைகலளத் னதடிக் 

தகோண்டிருக்கிைது. கவிலததோன், எல்ைோ இைக்கியங்களுக்கும் அடிப்பலடயோக 

அலமகிைது. 

கவிலதயின் உருவோக்கம்  

தமோழியின் கலை, ஆற்ைல், தளம் னபோன்ை தன்லமகளில் கவிலத பிைக்கிைது. 

மோ ிட சமூகத்தின் உணர்வு்க்கும் உயிர்ப்புக்கும் ஒரு தவளிலயயும் ஒரு கோைத்லதயும் 

சலமத்துத் தருவது கவிலதயோகும். ம ித உருவத்லத மீட்டு உருவோக்கம் தசய்கிைது. 

தற்னபோலதய சூழலின் தெருக்கடிகளும், தெருக்கடிகளினை அமிழ்ந்து னபோய்விடோத 

திமிைல்களும், உணர்வுகளும், எதிர்வில  தகோள்கிை ஒரு சமூகத் னதலவலயக் 

கவிலதகள் தருகின்ை . லவரமுத்து தம் கவிலதகளில் இத்தலகய ஆளுலமகலளக் 

லகயோளுகிைோர். தகோடிமரத்தின் னவர்கள் கவிலதத் ததோகுதியில் வரும் கவிலதகலள 

இருெிலைகளில் புோிந்துதகோள்ள முடிகிைது. கோதலின் ெில வுகள் என்பது ஒன்று. 

னதசத்தின் சிந்தல கோக மற்தைோன்று.  
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கோதலின் ஞோபகங்கள்  

தமௌ  பூகம்பம் தோடிலயயும், னசோகத்லதயும் சோிவிகிதத்தில் வளர்த்துக் தகோண்டு 

வோழ்பவன் அவன், அவளின் ஞோபகங்கள் அவனுக்குச் சுவோசம். பன் ிரண்டு போலைவ  

வருஷங்களுக்குப் பிைகு அவலள ெள்ளிரவில் ஒரு ரயில் ெிலையத்தில் அவன் போர்க்க 

னெருகிைது. எதிதரதிர் திலசயில் தசல்லும் ரயில்கள் இலளப்போைிக் தகோள்ளும் அந்த 

இலடதவளியில் – ரயில்களின் எதிதரதிர் தபட்டிகளில் பலழய ெோன்கு கண்கள் போர்த்துக் 

தகோள்கின்ை . அப்னபோது ஏற்பட்டுள்ள தமௌ  பூகம்பத்லதக் கவிலத வோிகளில் 

கோணமுடிகிைது. 

கண்கள் தவைித்த ெிலையில் போர்த்துள்ள . இலமகள் கோணோமல் னபோட்டுவிட்ட  

என்பது கண்கள் தவைித்தலதச் தசோல்கிைோர். என் கண்லணனய என்ல  ெம்பவில்லை. 

ம ம் முழுவதும் திரவம் பீச்சியடிக்கிைது. இதயத்தின் ஆழத்தில் கிடந்த உன் முகம் மிதந்து 

னமனை வருகிைது. பை வருடங்கள் கழிந்த பின்பு மோர்புகள் அனத போர்லவலய மீண்டும் 

தடவிப் போர்க்கின்ை . அவள் புதியவள் கிலடயோது. பலழயவள். க வுகளில் னமகமோய் 

அலைந்து திோிபவள்.  

அவள் ெில வுகளில் பரண் னபோட்டு அமர்ந்திருந்தோல் ெோன் எத்தல யோவது பரணில் 

இருக்கினைன் என்று ஊகித்துப் போர்க்கிைோன். அரும்பு மீலச முலளத்த னபோது முலளத்த 

கோதல். அது முதிர்ச்சியலடயும் னபோது கோதலும் முதிர்ச்சியலடகிைது. தூக்க மோத்திலர 

னபோட்டுப் படுத்தோலும் உன் தபயர் ெில வுகளில் இருந்து ெீங்கவில்லை.  
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ஆ ோல் ெீ மோைியிருக்கிைோய். உன் புருவ அடர்த்தி தகோஞ்சம் குலைந்திருக்கிைது. உன் 

சிவப்பு ெிைம் தவளுத்திருக்கிைது. உன் இதழ்களில் மட்டும் அனத பலழய பழஞ்சிவப்பு 

ெிைம் ெிலைந்திருக்கிைது. கோதலிக்கும் னபோதும் ெோம் னபசவில்லை. இப்னபோதும் னபசப்  

னபோவதில்லை.  

வோர்த்லதகள் இருந்தனபோது 

பிோிந்து னபோ வர்கள் 

ஊலமயோ  பிைகு  

சந்திக்கினைோமோ 

உன்ெில வுகள்  

உன் கணவல ப் னபோைனவ 

உைங்கியிருக்கைோம்  

ஆ ோல்  

என் ெில வுகள் 

உன்ல ப் னபோைனவ 

விழித்திருக்கின்ை .  

அவளுக்குக் கணவன் இருக்கிைோன். அவன் உைங்கிக் தகோண்டிருக்கிைோன். குழந்லத 

மடியில் உைங்கிக் தகோண்டிருக்கிைது. பலழய கோதல் ெில வுகள் மட்டும் என்றும் 

உைங்குவதில்லை. இப்னபோதும் உைங்கவில்லை. ரயிலின் விசில் சத்தம் னகட்கிைது. 

ெம்மில் ஒரு வண்டி ெகரப் னபோகிைது. அது எந்த வண்டி என்று ததோியவில்லை. ெோன் 

தசல்லும் வண்டியோக இருந்தோல் னபோய் வருகினைன். ெீ தசல்லும் வண்டியோக இருந்தோல் 

னபோய் வோ. விதியோவது சற்று ெிற்கும். இரயில் கண்டிப்போக னெரம் வந்தவுடன் 
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கிளம்பிவிடும். அப்னபோது ஒனர னகள்வி அவன் ம த்துள் ெின்று தகோண்டிருக்கிைது. “ெீயும் 

என்ல க் கோதலித்தோயோ?” இந்த ஒற்லை கோதலின் ெிலைகலள விளக்குகிைது. ஒருதலைக் 

கோதல் அல்ைது தசோல்லிக் தகோள்ளோத கோதல் அல்ைது போர்லவயோல் மட்டும் ெிலைந்த 

கோதல் என்ப . கோதல் ம ித வோழ்வில் கோைம் கடந்து ெிற்கும் ெில வுகள். எப்னபோதும் 

ெில வில் ெிலைந்திருக்கும். னெோில் கண்டவுடன் எண்ண அலைகள் ஓடுனம தவிர 

வோர்த்லதகள் போிமோைிக் தகோள்ள மறுப்பலதக் கவிஞர் தமௌ  பூகம்பம் கவிலதயில் 

விளக்குகிைோர்.  

துப்போக்கி எப்னபோது பூப்பூப்பது? என்ை கவிலதயில் ஓர் ஈழப் னபோரோளிக்கு ஒரு கோதலி 

எழுதிய கடிதமோக எழுதியுள்ளோர். னபோர்க்களம் எப்னபோதும் தகோடுலமயோ து. உயிர்கலள 

வலதப்பது. அங்னக இருப்னபோர்கள் குடும்பங்கலளனயோ, கோதலைனயோ ெில ப்போர்கள். 

ஆ ோல் அவர்களோல் அந்த உணர்வுகலள தவளிப்படுத்தனவோ, போிமோைிக் தகோள்ளனவோ 

முடியோது. ஈழப் னபோர் என்பது உோிலமகளுக்கோ  னபோர். அதிகோரத்தில் ெிகழும் 

னபோலரவிட, தகோள்லககளுக்கோக ெிகழும் னபோலரவிட உோிலமகலள 

ெிலைெோட்டுவதற்கோக ெிகழ்த்தப்படும் னபோர் உன் தம் ெிலைந்தது. அக்களத்தில் 

இருக்கும் வீரனுக்கு அவன் கோதலி எழுதியதோக ஒரு கடிதத்லதக் கவிலத 

ஆக்கியிருக்கிைோர்.  

அன்பில் ெிலைந்தவன , உன் னதோழிலயவிட துப்போக்கிலய னெசிக்கும் னதோழன . 

தமல்லிய இரவில் உன் ெில வுகளோல் அழுது தகோண்டிருக்கினைன். என்னுடன் என் 

தமழுகுவர்த்தியும் அழுது தகோண்டிருக்கின்ை . அக் கண்ணீர் கடிதத்தில் விழுகிைது. 
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அதில் வல்லி  எழுத்துக்களும் தமல்லி  எழுத்துக்களும் அழிகின்ை . கண்கள் அழுவது 

அழிந்து தகோண்டிருக்கும் தமிழி த்திற்கோகத்தோன். ெோங்கள் ெட்சத்திரங்கலளப் போர்த்து 

ெோளோயிற்று. எங்கள் வோ த்லதப் புலகமண்டைம் னபோர்த்தியிருக்கிைது. உைக 

உயிோி ங்களில் ம ிதன் மட்டும் தோன் தன் உள்ளக் கிளர்ச்சிலய சிோிப்பி ோல் 

தவளிப்படுத்துகிைோன். அப்படி போர்க்லகயில் இங்கு யோரும் ம ிதர்கள் இல்லை. 

ஏத ன்ைோல் ெோங்கள் சிோிப்பனத இல்லை.  

ெீயும் ெோனும் ரகசியமோய் ெடந்து னபோகும் ரோத்திோிச் சோலை இப்னபோது – தவடிகுண்டுகள் 

விலதக்கும் விலதப் பண்லணயோகிவிட்டது. மரணத்திற்கோக இங்னக யோரும் 

வருந்துவதில்லை. இது உயிர்கள் உதிரும் இலையுதிர் கோைம். என் வோலிபத்லத 

வோசித்தவன் ெீ தோன். அங்னக என்ல ப் எப்னபோதோவது ெில த்திருக்கிைோயோ? 

துப்போக்கிகளுடன் னதோட்டோக்களுடனும் திோிலகயில் பூக்கலள ெில க்க வோய்ப்பில்லை. 

ஆ ோல் என் தலையலண அருகில் உைகக் கோவியங்களும் உன் ெில வுகளும் தவிர 

னவதைோன்றும் இல்லை. இப்னபோது திருமணம் முடிக்க விரும்பவில்லை.  

பிள்லளதபற்றுக் தகோள்ளப் 

பிோியப்படுகினைன் 

ஏத ன்ைோல், 

ஈழ யுத்ததிற்கு 

இன்னுனமோர் னபோரோளி னதலவ 

அடிலம ஈழத்தில் 

தம்பதிகளோய் இருப்பதினும் 

சுதந்திர ஈழத்திை 
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கல்ைலைகளோய் இருப்னபோம் 

ஈழம் சுதந்திரத்லத விரும்புகிைது. கோதலைவிட உயர்ந்தது சுதந்திரம். கோதலிப்பதற்குக் 

கூட சுதந்திரம் னதலவ. அடிலமகள் சுதந்திரக் கோற்லைப் தபறுவதற்கு இன்னுனமோர் 

உயிலரக் தகோடுப்பதற்குத் தயோரகிைோள். சங்க இைக்கியத்தில் புைெோனூற்ைில் போடலில் 

வோழும் தலைவிலயப் னபோை ஈழத்தில் வோழும் தலைவிகள் இருந்திருக்கிைோர்கள் என்பலத 

ெில வூட்டுகிைது.  

ெோன் தீக்குளிக்கினைன் அவள் பூப்பைிக்கிைோள் கோதலை அழமோகவும் அழகோகவும் 

தசோல்லும் கவிலத. ம த்திற்குப் பிடித்தவலளப் போரோமல் ம சு சமுத்திரமோய் 

சத்தமிடுகிைது. அவலளப் போர்த்தோல் சமுத்திரம் ப ித்துளியோய் சுண்டிவிடுகிைது. 

ெில க்கும் னபோததல்ைோம் ம தில் கோற்ைழுத்தத் தோழ்வுமண்டைம் உருவோகிைது.  

அவளின் கரங்கள் ததோட முடியோத தூரத்தில் எண்ணங்களோல் ததோட முடிகிைது. ததோட 

முடிந்த தூரத்தில் ததோட முடியவில்லை எ  ம ம் ஏங்குகிைது. அவள் கோைடிச் சத்தத்தில் 

ஆண்லம அடிக்கடி உசுப்பப்படுகிைது. அவளின் புன் லக தமழுகுவர்த்திகலள ஏற்றுக் 

தகோள்கிைது. குரலில் எழும்புக்குள் னதன் சுரக்கிைது. ஏப்ரல் மோதத்தில் மலழக்கோற்ைோய் 

வீசுகிைோள். டிசம்பர் மோதங்களில் உஷ்ணமோய்த் தகிக்கிைோள். இதயத்தில் ஏவுகலண 

பிைக்கிைது. கடல், வோ ம், ெிைோ, ெட்சத்திரம், ெோன் எல்ைோம் இைந்துபடுனவோம் என்று 

விஞ்ஞோ ிகள் இன்னும் அைிவிக்கவில்லை. அவளின் சுவோசத்தில் எ க்கோ  கோற்று 

இருக்கிைது.  
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அவளுக்கு  

என் கவிலதலயப் னபோைனவ  

என்ல யும் புோியவில்லை 

ஒரு லகக்கிலள என்ை கவிலதயில் ஒருதலைக் கோதலைப் பற்ைிப் னபசுகிைோர். அவள் 

தவட்டிய வீசிய ெகத்துண்டு தவண்ணிைோத் துண்டின் மூன்ைோம் பிலை னபோல் உள்ளது. 

ஆ ோல், என்ல  ெகத்தில் இருக்கும் அழுக்கோக ெில த்துவிட்டோய். உன் கண்கள் 

தசோர்க்கத்தின் சோளரங்கள். அதில் என் கண்ணீலரத் திலரயோக்கி ோய். என்ல  

ெிரோகோிப்பதோல் என் கோதலில் போதி ெீர்த்துப் னபோகப் னபோவதில்லை.  

இருவரும் னசர்ந்து 

ெோன்  

ஒருவன  அல்ைவோ 

கோதலிக்கினைன்  

இதயத்தில் கற்பூரம் ஏத்தி உன் ம ம் எண்ணும் ஆையத்திற்கு வருகினைன். என்ல  

ெோத்திகன் என்கிைோய். கசந்து கிடப்பதற்கு ெோன் ஒன்றும் எட்டிக்கோய் அல்ை. என்ல  

விட்டு ெீங்கிப் னபோகோனத. ெிைலவக் கு ிந்து போர்க்கும் உயரத்தில் ெீ இருக்கிைோய். என் 

ெிழலும் கு ிந்து போர்க்கும் உயரத்தில் ெோன் இருக்கினைன். என் தபருமூச்சுக்கள் உன் 

தசவிப்பலைகளில் னகட்கவில்லை.  

என் ிடம் எப்னபோதும் கோட்டுகிை உன் தமௌ ம். ெீ ெடந்து வரும் ஓலசயில் தணிகிைது 

என் கோதல் தோகம். உன் ெில வுகள் என் இரத்தத்தில் கைந்திருக்கின்ை . னபோகினைன். 
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ஆலசனயோடு சோகின்னைன். உன் சிலதக்கு என் விைோ எழும்புகள் விைகுகளோகும் மோறும் 

என்ை ெம்பிக்லகயில் சோகின்னைன் என்று ஒரு தலைக்கோதைோல் உயிலர விடும் 

ம ிதர்களின் உன் தங்கலளத் தம் கவிலதயில் வடித்துக் தருகிைோர்.  

ெம் போரத னதசம்  

தோமதம் என்ை கவிலதயில் தோமதத்திற்கோ  சூழலை விளக்குவதற்கு ஒரு எண்பது பக்கம் 

உள்ள னெோட்டுத் னதலவ. அப்னபோது தோமதத்திற்கோ  கோரணத்லத எழுத முடியும். 

னபருந்தின் கூட்ட தெோிசலில் ததோங்கிக் தகோண்டு வந்ததோல் வைக்லகக்கு வலுவில்லை. 

அத ோல் ெோன் தசோல்கினைன் எழுதிக் தகோள்ளும். என் ோல் எழுத முடியோது.  

கூந்தல் முடிந்து குளிக்கப் னபோ ோல் தண்ணீர் தோமதமோக வருகிைது. தண்ணீனரோடு 

சம்பந்தப்பட்டதோல் போலும் தோமதம். எங்கள் வீட்டில் சிலிண்டர் இல்ைோமல் னபோ தோல் 

சலமயல் தோமதம். தபோருளோதோரம் இன்ைி வரதட்சல  தகோடுக்கமுடியோமல் அதற்குோிய 

பணம் னசர்த்து லவப்பதற்குள் முதிர் கன் ியோகிப் னபோன ன். பின் பணம் னசர்த்து 

திருமணம் முடிக்க தோமதம் ஆகிவிட்டது. இளலம பருவத்தில் குழந்லத தபற்றுக் தகோள்ள 

இயைோது. முதிர்ந்த வயதில் குழந்லத தபற்ைத ோல் என் மோர்பில் போல் சுரப்பதில்லை. 

ஆதைோல் என் மகனுக்கு போலூட்ட முடியவில்லை. அதுவும் சுரந்து வரத் தோமதம்.  

அவசரத்தில் துணிகலளக் கூட உருப்படியோய் மோற்ைோமல் வந்தோல் னபருந்து தோமதமோக 

வருகிைது. னபருந்து கூட்ட தெோிசலில் என் கோல்கலள பை கோல்கலள மிதித்த ர். அதில் 

னசமித்து லவத்து வோங்கிய தசருப்பு அறுந்துவிட்டது. அலதத் லதப்பதற்குத் தோமதம். இத் 

தோமதங்கள் எதுவும் என் தவறு கிலடயோது. அது இந்தியோவின் தோமதம். இந்திய ெோடு 
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அவ்வோறு கட்டலமக்கப்பட்டுள்ளது. பண்போட்டிலும், தபோருளோதோரத்திலும், மக்கள் 

ததோலக தெருக்கடிகளிலும், அடிப்பலட வசதிகள் இல்ைோ வோழ்க்லகயில் அன்ைோடம் 

கோய்ச்சிகலள உருவோக்குவதில் சுதந்திர இந்தியோ முன்ன ைி வருகிைது.  

இந்தியோவுக்குச்  

சுதந்திரம் தோமதம் 

இந்தியோவுக்குச்  

சுபிட்சம் தோமதம் 

னபோ  நூற்ைோண்னட  

இன்னும் தோமதம் 

சமுதோயத்தில் ஏற்படும் தோமதங்கலளச் தசோல்வதற்கு எண்பது பக்கங்கள் னபோதோது 

அடுத்து னெோட்டு வருவதும் தோமதம் தோன். தோமதம் என்தைோரு வோர்த்லதயில் ம ித 

தெருக்கடி, வோழ்க்லக, சமூகம், இந்தியோ ெோட்லட னதோலுோித்துக் கோட்டுகிைோர்.  

தசவ்விந்தியோ ரோெீவ் கோந்தி தகோலை தசய்யப்பட்ட னபோது இந்தியோதவங்கும் 

கைவரங்களும், பசியும், பஞ்சமும் ெிலைந்திருந்த சூழலில் கவிஞர் எழுதிய கவிலத. 

இமயத்தின் ஈரக்கோற்று குமோிக்கு குளிடூட்டும் னதசம் எம் இந்தியோ. தவள்லளப் 

புைோக்களின் மோடம்.  

ஆ ோல்  

இன்லைய ெில த்தோல்  

இதயம் வலிக்கிைது.  
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உைக வலரபடத்தில் னெற்று இந்தியோ தெற்ைிப் தபோட்டு லவத்தோற்னபோன்று அழகோக 

இருந்தது. ஆ ோல் இன்னைோ ரத்தம் தசோட்டும் இந்தியோவோக உள்ளது. அந்ெியர்களோகிய 

ஆங்கினையர்கள், னபோர்த்துகீசியர், டச்சுக்கோரர்கள், பிதரஞ்சுக்கோரர்கள் னபோன்னைோரோல் 

லதக்கப்பட்ட அழகோ  னதசம் இன்று இந்தியோ்களோல் கிழிபடுகிைது. கூறுகூைோகச் 

சிலதக்கப்படுகிைது. கோஷ்மீோில் மைர்கள் மைர்வதற்குப் பதில் துப்போக்கிகளும் 

னதோட்டோக்களும் மைர்கின்ை .  

தசழித்து வளம் தபறும் பஞ்சோபில் விவசோயனம ெின்று விட்டது. அத ோல் இந்தியோ 

முழுவதும் உயிர்கலள அல த்தும் உணவின்ைி தடுமோறுகின்ை . தசத்து மடிகின்ை .  

ெோகைோந்து கோடுகளில் அழிக்கப்படுகின்ை . கோய்ந்து சருகுகளோகின்ை . மோன்கள் 

துள்ளிவிலளயோடும் தமிழகனமோ, ம ிதர்களின் மரணங்கள் துள்ளி விலளயோடுகின்ை . 

னதசிய கீதம் கூட அரசியல்வோதிகளின் பதவிப் பிரமோணம் னபோல் அர்த்தம் இழந்து 

ெிற்கிைது. கட்சிகளும் குழுக் கூட்டங்களும் தபருகி விட்ட .  

தகோடிமரம் எல்ைோம் 

கழுமரம் ஆவதும் 

கட்சிக் தகோடிகள் 

சவத்துணி ஆவதும் 

ெ ெோயகத்தின்  

சகு ங்கள் அல்ைனவ 
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அரசியல்வோதிகள் தங்கள் ஆதோயத்திற்கோக னபதங்கலள உருவோக்குகின்ை ர். ெீவ 

ஆதோரத்லத மோற்றுகின்ை ர். சிலதக்கின்ை ர். அழிக்கின்ை ர். விரல்கள் பிோிவது 

என்பது னவலை தசய்வதற்கோகத் தோன  தவிர சண்லடயிடுவதற்கு அல்ை. இருலளப் 

போர்ப்பதற்கு விளக்குத் னதலவயில்லை. தவளிச்சத்லதப் போர்ப்பதற்கோகனவ விளக்குகள் 

னதலவ. அன்பு ெிலைந்த இந்தியோ னதலவப்படுகிைது.  

விடிதவள்ளி  

விழுந்து விட்டோல்  

கிழக்கு மிச்சமிருக்கு 

வற்ைிப்னபோ  ெதிகளில் 

ரத்தம் ஓட னவண்டோம் 

கோதைர் பூங்கோவில் 

பிணம் எோிக்க னவண்டோம்  

விடியலுக்கோகக் கோத்திருக்கும் மக்கனள சற்றுக் கோத்திருங்கள். தசவ்வோ ம் திரண்டு பகல் 

தபோழுலதப் பிரகோசிக்க சூோியன் உதித்து வரும் கோைம் தவகுததோலைவில் இல்லை. 

ெதிகளில் ரத்தமும் பிணமும் கைக்க னவண்டும். சோதி, மத பிோிவுகளும் அரசியல் கட்சிகளின் 

சூழ்ச்சியோலும் சிலதந்து தவட்டுண்டு தகோலையுண்டு சோக னவண்டோம். அன்பு என்னும் 

பூங்கோ மைரட்டும். சமத்துவம் தபருகட்டும். ெோம் ெம்பிக்லகயுடன் இருப்னபோம். இமயம் 

இன்னும் இடிந்து விடவில்லை. அது ஓங்கி உயர்ந்து தோன் உள்ளது. குமோி 
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குறுகிவிடவில்லை. அது எப்னபோதும் பரந்து விோிந்து கிடக்கிைது. ெம்பிக்லகயுடன் 

கோத்திருப்னபோம்.  

அமுதத்தில் விஷம் ெகரங்களில் கோற்று ெச்சு கைந்த கோற்று வீசிச் தசல்கிைது. இரு சக்கர 

வோக ங்களும், கோர்களும், னமோட்டோர் வோக ங்களும், ததோழிற்சோலைகளும் ெிலைந்து 

எங்கும் கோிமூட்டமும், ெச்சுப்புலக மூட்டமும் ெிலைந்திருக்கிைது. அங்னக சுவோசிக்க ஏங்கும் 

ம ித ின் தவிப்லபயும், தெருக்கடிகளில் சுவோசிக்க முடியோமல் சிக்கித் திணரும் 

ம ிதர்கலளயும் அலடயோளப்படுத்துகிைோர். அவசரமோய் சுவோசிக்க னவண்டும் ஊருக்கு 

தவளினய னபோங்கள்.  

இலமகலள இதமோய் மூடிப்  

புருவமத்தி குறுகுறுக்க 

நுலரயீரல் விோிய விோிய 

ஆழமோய் 

அவசரமோய் 

சுதந்திமோய்ச்  

சுவோசிக்க னவண்டும் 

ஊருக்கு தவளினய னபோ 

இந்த ெகரத்து கோற்ைில் புத்துணர்ச்சி இருக்கிைது என்ை ெம்பிக்லக இல்லை. கோற்ைின் 

ெிைம் கறுப்பு இல்லை. ஆ ோல் இங்கு அல த்து கோற்றுகளும் கறுப்போக உள்ளது. இதில் 

உயிர் வோழ்வதற்குத் னதலவயோ  கோற்ைில ப் பிோித்ததடுக்கும் சக்தி ெோசிக்கு இல்லை. 

ெம்லமச் சுற்ைியுள்ளதும், ெோம் சுவோசிப்பதும் கோற்றுகனள இல்லை. தபட்னரோல் டீசல் தோன் 

கோற்றுகளோக மோைி உள்ள . இலதச் சுவோசிப்பதற்கு எந்திரம் னபோன்ை மூக்கு னவண்டும். 
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எந்திரங்கள் தோன் தபட்னரோல், டீசலைச் சுவோசிக்கும். ததோழில் யுகத்தில் கோற்ைில  

மரணப்படுக்லகயில் தள்ளி விட்ட ர். புலகப்பிடித்தீர்கள் கோற்று ரணமோக மோைியது. 

எந்திரங்களில் புலகலயச் தசலுத்து ீர்கள் கோற்று இறுகியது. குப்லபகலள வோ ளவு 

தகோட்டுவதோல் கோற்று தகட்டி படுகிைது. இந்தக் கோற்லைச் சுவோசிக்க இரும்பு நுலரயீரல் 

தோன் னவண்டும். தலசகளோல் ஆ  நுலரயீரல் னதலவயில்லை. உணவு மோைி ோல் 

இரப்லபலயப் பட்டி ி னபோட முடியும். தண்ணீோில் கிருமிகள் இருந்தோல் தோகத்லதத் 

தள்ளி லவக்க முடியும்.  

கோற்று திோிந்தோல்  

சுவோசப் லபயும்  

பட்டி ி கிடக்குமோ?  

அணுஉலைகளும், ஆலைகளும், ததோழிற்சோலைகளும் கைந்தோல் ம ிதன் அடுத்த 

நூற்ைோண்டில் உயிருடன் இருப்போன் எ ச் தசோல்ை முடியோது. பற்று அறுத்த 

துைவியர்க்கும் புற்றுனெோய் வருகிைது.  

“ததய்வம் ததோழோஅள் தகோழுென் ததோழுததழுவோள் 

தபய்தய ப் தபய்யும் மலழ”  (குைள்.55) 

எ  வள்ளுவர் வோக்கிற்கு இணங்க, பத்தி ிப் தபண்கள் தசோன் ோனை பருவமலழ 

தபோழிந்த ெோடு இது. இன்று னமகத்தில் இருக்கும் கோற்றுகள் தசத்து விட்ட . கோற்னை 

உயிலரக் குடிக்க ஆரம்பித்தோல் ததோட்டிலும் கல்ைலையோக மோறும் எ  எச்சோிக்கிைோர்.  
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தவள்ளம் வடிந்த பிைகு என்னும் கவிலத, ஒரு நூற்ைோண்டு விழோ இலரச்சனைோடு முடிந்த 

பிைகு, மகோகவியின் சிலையருனக தமௌ த்துடன் ெிற்லகயில் எழுதப்பட்ட உணர்ச்சி 

தவள்ளம். 

கலடசியில்….. 

ெோங்கள் தெயித்னதோம்  

போரதி உன் தபோம்லமகலளப் புதுப்பித்னதோம். மைர்களோல் மோியோலத தசய்னதோம். 

மோலைகளோல் மூடிவிட்னடோம். ஒரு வருடமோக ெோட்டில் எதுவும் ெகரவில்லை. அப்படினய 

முடங்கிக்கிடந்த . போரதிக்கும், திரு.வி.க. வுக்கும் வித்தியோசம் ததோியோதவர்களோக மக்கள் 

மோைிப் னபோயி ர். அவர்களின் தகோள்லககலள மோற்ைிப் புோிந்துதகோள்கின்ை ர்.  

போரதிலயப் பற்ைி, பிை அரசியல் தலைவர்கலளப் னபசும் னபச்சோளர்கள் வீட்டுக்குள் 

முடங்கி ர். ஓவியர்கள் தங்கள் தூோிலககலளப் பயன்படுத்தவில்லை. உன் கவிலதகள் 

குறுகி வடிவப் புத்தகமோக தவளிவரக் கூடும். உன்ல ப் பற்ைிய புத்தகங்கள் வரக் கூடும். 

உன்ல  ெில த்ததில் கலளத்துவிட்னடோம். மகோகவிக்கு இப்படிதயோரு சத்தத்னதோடு 

எடுக்கும் விழோக்களுக்கு மகோகவினய சம்மதிக்க மோட்டோன். யோரும் அவர்களுக்கோக 

னசமித்து லவக்கவில்லை.  

அவன் படத்திற்கு இடும் சந்த ப் தபோட்டுக்கும், அவனுக்கும் எந்த சம்மந்தமுமில்லை. 

குைிக்னகோளுக்கோக எழுதிய கவிஞன் என்ை சிந்தல  மைக்கடிக்கப்படுகிைது. வியோபோோிகள் 

அவன் படங்கலள, சின் ங்கலள, அலடயோளங்கலள விற்கின்ை ர். அவன் கண்ட 

னதசியம் னதசத்லதப் போர்த்து ெிற்கிைது. 
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அடிலம இந்தியோ 

னதசியம் னகட்டது 

சுதந்திர இந்தியோ  

னதர்தல் னகட்டது 

ஆகஸ்டு பதில ந்து சுதந்திரத்தின் பிைந்தெோள். ஆ ோல், னதசியம் 

ெில க்கப்படுவதில்லை. கோவிோியும் கங்லகயும் இலணயப் னபோவதில்லை. இலணப்பது 

னபோல் னபசிக் தகோள்கின்ை ர். சிதைிக் கிடந்த னதசத்லத தவள்லளயர்கள் லதத்து 

முழுவதுமோக ஒப்பலடத்த ர். ஓட்டுக்கோக இந்த னதசம் ஒவ்தவோரு துணியோக பிோித்துத் 

ததோங்கவிடப் படுகிைது. மகோகவியின் தகோள்லககள் விழோக்களில் னபசப்படுகின்ை . 

கீழிைங்கியதும் மறுக்கப்படுகின்ை . இதுதோன் இன்லைய இந்திய னதசமோக இருக்கிைது. 

னதசியத்லத மைந்ததோக இருக்கிைது.  

தகோடிமரத்தின் னவர்கள் கோந்திலயக் தகோண்டோடி ோர்கள். முத்திலர குத்தி ோர்கள். 

ஞோபகச் சித்திரங்கள் எழுதி ோர்கள் எங்கள் கிரோமத்தில் வோழ்ந்த இரண்டு தியோகிகள். 

அவர்கள் தெற்ைியில் இருந்த ைத்தித் தழும்புகள் தரௌைட் சட்டத்தின் ஞோபகங்கலள 

ெில வுபடுத்தியது. விரல்களில் ஒன்று விழுந்தும் விட்டது. உடம்பு உருகித் னதய்ந்து 

விட்டது. அவர்கள் கதர் ஆலடலய அணிந்திருந்த ர். தலைமுடிகள் ெலைத்திருந்த . 

அவர்கள் உடம்பு வற்ைிப் னபோயிருந்தது. தவள்ளிக்கிழலமகளில் தமௌ  விரதம் 

இருந்த ர். வந்னத மோதரம் என்ை தோரக மந்திரத்லத அடிக்கடி உச்சோித்த ர்.  

அவர்கள் பத்திோிக்லக போர்ப்பதில்லை. வோத ோலி னகட்பதில்லை. அரசியல் னபசவும் 

ஆலசப்படவில்லை. அவர்கள் இலைத்த ரத்தம் தோன் இன்லைய பத்திோிக்லககளில் 



123 

 

சுதந்திரமோய் திோிகிைது. கோந்தி தசோன்  குரங்குப் தபோம்லம கவ த்தில் இருக்கிைது. 

ெோட்டிற்கோக ரத்தம் சிந்திய போவத்திற்குப் போிகோரமோய் ஒனரதயோரு சமயம் கண்கள் 

அழுததுண்டு.  

ஒருெோள் மந்திோி வரும் னததியில் தியோகி இைந்து னபோ ோர். சோலைகளில் நூத மோ  

நுலழவுகளும் வரனவற்புப் பதோலககளும் இருந்து . பிரதோ  வீதியில் பிணம் வரக் 

கூடோது என்று சட்டம் னபோட்ட ர். கட்சித் ததோண்டர்கள் கட்டலள இட்ட ர். வந்திருந்த 

னபோலீஸ் வழிதமோழிந்த ர்  

ஒரு தியோகியின் பிணம் 

சுடுகோடு வருவதற்குச்  

சுதந்திரம் னகட்டது 

கிலடத்தோ என் ?  

கிலடக்கவில்லை என்பது தோன் உண்லம. தியோகிகளுக்குச் சமூகத்தில் எப்னபோதும் 

மோியோலத இருப்பதில்லை என்பலத இக் கவிலத உணர்த்துகிைது.   

அந்த தெர்மோ ியத் தோடிக் கோரன் கவிஞர் இங்கிைோந்து தசன்ை னபோது ைண்ட ில் உள்ள 

கோரல்மோர்க்சின் கல்ைலைலய மைர்ச்தசண்டு தகோண்டு வணங்கி ோர். அப்னபோது 

எழுதப்பட்ட கவிலத. கோரல்மோர்க்ஸ் மிகப்தபரும் தத்துவவோதி.  

அவன்  

மோனுடத்தின் வக்கீல்  
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அவன் உயிருடன் இருக்கும் னபோது அவன் தபயலர எழுதக் கூட தமோழி மறுக்கப்பட்டது. 

இன்று ஒவ்தவோரு கோலைப் தபோழுதும் அவ ின் தபயர் உச்சோிக்கப்படுகிைது. அவன் 

உயிருடன் இருக்கும்னபோது அல வரும் சட்லடதசய்யவில்லை. இன்று அவ து 

கல்ைலையில் இருக்கும் புற்கள் கூட வணங்கப்படுகின்ை . மக்கலள அைிவோல் பிரமிக்க 

லவத்தவன். உைகின் இருட்லட எல்ைோம் அைிவுக் கண்களின் தவளிச்சத்தில் 

மோற்ைியவன். ம ித குைத்தின் இைந்த கோைத்லத தெயித்து முடித்த சிந்தல யோளன். 

கடவுள் ெம்பிக்லகலய னவரறுத்த மகோன் அவன். மக்கள் கடவுள் சிந்தல களோல் 

கட்டுண்ட னபோது அவன் தபோதுவுலடலமச் சிந்தல களோல் கட்டவிழ்த்தவன்.  

கோரல் மோர்க்ஸ் இத்தலகய சிந்தல லய எழுதவில்லை எ ில் இவ்வுைகத்தின் சோித்திரம் 

தற்தகோலை தசய்திருக்கும். பலழய சித்தோத்தங்கள் முதைோளித்துவத்திடம் அடிலமப்பட்டுக் 

கிடந்த . முதைோளிகள் தங்கள் விருப்பத்திற்னகற்ப ெடந்துதகோண்ட ர். அடிலமகள் 

அவர்களின் அதிகோரத்திற்கு உலழத்துக் தகோடுத்த ர். அடுத்து வந்த தலைமுலையி ர் 

தபோதுவுலடலமனயோடு சிந்திப்பதற்கு ஏதுவோக அலமந்தது அவன் தசோன்  

தபோதுவுலடலம சிந்தல கள்.  

தரோட்டிலய இலைவன்  

தயோோிக்கிைோன் 

அதில்  

புசிப்பவன்  

தபயலரயும் 

தபோைிக்கிைோன் என்ை  
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இைக்கியமும் கலையும் இந்த முதைோளித்துவச் சமூகத்னதோடும், ஏற்ைத்தோழ்வு மிக்க 

சமூகத்னதோடும் ஒத்துப் னபோகத்தோன் கற்றுக் தகோடுத்த . ெீதிநூல்களின் ஆட்சிதோன் 

ெடந்து தகோண்டிருந்தது. மதங்களும், அதன் சிந்தல யில் எழுந்த தத்துவங்களும் 

ம ிதல ப் பிைவிக் குருடன் னபோை வழிெடத்தியது. இத்தலகய சூழலில் எழுதப்பட்டது 

தோன் மூைத ம். இச்சிந்தல  ம ித குைத்லத, முதைோளித்துவத்லத, கடவுளோல் 

கட்டுண்ட தகோள்லககலளச் சம்மட்டியோை அடித்த .  

எழுந்திரு ம ிதன  

உ க்கு 

முன்னும் பின்னும்  

இன்த ோரு பிைவி 

என்பனத இல்லை 

ெீ என்பததோன்னை 

ெிெம் 

என்ை உண்லமலயப் பலைசோற்ைி ோர். கடவுளின் தசோல்ைப்படும் தசோர்க்கம் உள்ளிட்ட 

கலதகலள ெிறுத்திவிட்டு உலழப்பவன் உலழப்லபச் சுரண்டுபவன் என்ை னமல், கீழ் 

விகிதத்லதச் சுட்டிக்கோட்டுவது னபோை வர்க்கச் சிந்தல லய வளர்க்க னவண்டும். 

வியர்லவக்கு விலை பரனைோகத்தில், னமலுைகத்தில் இல்லை. இவ்வுைகத்தில் தோன் 

உள்ளது என்ை சிந்தல  உைகத்லத உலுக்கியது. பலழய முதைோளித்துவ, கடவுள் 

சிந்தல கள் விஷத்தில  விலதத்தது. னவர்களோகப் போய்ச்சியது. அச்சிந்தல  தவறு 
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என்பலதச் சுட்டிக்கோட்டியது. அவன் வோழும் கோைத்தில் வறுலமயில் வசித்திருக்கிைோன். 

இலரப்லபலயப் பசிக்கு விற்றுவிட்டு அைிவுக்குச் சோப்போடு னபோட்டவன் கோர்ல் மோர்க்ஸ்.  

தென் ியின் புதல்வ ோ  அவன் கோைணிகள் இன்ைி தன் அைிவுக் கட்டுலரகலளச் 

சமர்ப்பித்திருக்கிைோன். தன் சுய வறுலமயோல் உைகத்து வறுலமலய அழித்தவன். ஒரு 

ெோட்டின் தவளிச்சத்திற்கு மின்சோரம் எந்த அளவிற்கு அவசியனமோ, அதுனபோை ம ித 

வோழ்வு ஒளிதபறுவதற்குக் கோர்ல் மோர்க்ஸின் சிந்தல கள் அவசியமோகிைது.  

இ ி எந்த னதசமும் 

மின்சோரத்லதயும் 

மோர்க்லஸயும்  

ஒதுக்கிவிட்டு 

உயிர்வோழ முடியோது 

ரத்த சோச ம் இைங்லக மக்கள் துயரத்தில  முன் ிறுத்தி எழுதிய கவிலத. தமிழர்கள் 

உயிலரத் தின்கின்ை சிங்கள தவைியர்களின் தகோடூர முகத்லதச் சுட்டிக்கோட்டிய கவிலத.  

னதசியக் தகோடினய 

போதிக் கம்பத்தில் 

பை 

னதசியக் கீதனம 

முகோோி ரோகத்தில் 

அழு 

கோைண்டோில்  

இந்த ஆகஸ்ட் பதில ந்லத 
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அச்சடித்த சிவப்பில் 

எ க்கு  

இைங்லகத் தமிழ ின் 

ரத்த தெடி அடிக்கிைது 

இைங்லக ெோன்கு புைமும் கடைோலும் சூழப்பட்ட ஒர் அழகிய தீவு. தமிழர்கள் தமிழ்ப் 

பண்போட்டுடன் தசழித்து வளரும் தீவு. அங்னக சிங்களரும் வசிக்கின்ை ர். சிங்களர்கள் 

தமிழர்களின் இ தவைி தோக்குதலில் மடிந்த தமிழர்கள் வோழ்வு என்பது ரத்த சோச ம். 

தமிழீழம் என்பது தமிழர்களின் ஒற்லைக் னகோோிக்லக. இத ோல் அழகிய தீவு. தெருப்பு 

சூழப்பட்டதோகியது. கடலும் கடலுக்கு வந்த வோய்க்கோலும் ரத்தங்களோல் ெிலைந்து 

சிவப்னபைி .  

தமிழர்கலளத் தின்று… தின்று….. 

தெருப்புக்கு அெீரணமோம்  

தோயின் மோர்பகங்கள் அறுக்கப்பட்ட . தந்லதயின் மண்லடனயோடுகள் சிலதக்கப்பட்ட . 

குழந்லதகள் அெோலதகளோய் விடப்பட்ட . தபண்களின் கற்லபயும், கருப்லபலயயும் 

துப்போக்கிகள் ததோட்டுப் போர்க்கின்ை . குட்டி மணி என்னும் தகோள்லக புலியின் கண்கள் 

சிலைக்குள் பிடுக்கப்பட்ட . சிங்கள ெோிகளின் பூட்ஸ் கோல்கள் மிதித்த . பூமிக்னக 

கண்தோ ம் தசய்தவன் குட்டிமணி.  

சிந்திய குருதியின்  

ஒவ்தவோரு துளியும் 
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ஈழத்லதத் தமிழருக்கு 

எழுதி லவக்கும் சோச ம் 

இந்திய னதச படத்தில் இைங்லகலயயும் னசர்த்து எழுதி லவத்த அவன் தீர்க்கதோிசியோக 

மக்கள் ம ங்களில் வோழ்கிைோன்.  

ஒரு தர்மனதவ ின் மரணம் என்ை கவிலதயில் மரணம் அல வருக்குமோ து. ஆ ோல் 

அல த்து மரணங்களும் ஒன்ைல்ை. ம ிதன் வோழ்ந்த வோழ்விற்கு ஏற்ப மரணங்கள் பிை 

ம ிதர்களிடம் தோக்கத்லத ஏற்படுத்துகிைது. புகழின் உச்சிக்குச் தசன்ை ம ித ின் 

மரணமும், சோதோரண ம ித ின் மரணமும் இந்த உைகம் ஒனர ெிலையில் லவத்துப் 

போர்ப்பதில்லை. சோதோரண ம ித ின் மரணம் அவன் வோழும் குடும்பத்தி ருக்கும் மட்டும் 

இழப்போக இருக்கும். ஆ ோல் புகழின் உச்சியில் உள்ள ம ித ின் மரணம். அவன் 

வோழ்ந்த உைகத்தின் னபோிழப்போகும்.  

மரணத்திற்குக் கோது னகளோது. கண் ததோியோது. ஒருவ ின் மரணம் பைரது இதயங்கலளக் 

கோயப்படுத்தும். கண்களில் ஈரம் இன்னும் கோயனவ இல்லை. இைக்கியவோதியின் 

இைக்கியப் பயணம் அவன் மரணத்தில் எடுத்துக்கோட்டப்படும்.  

டி.னக.சி. இைந்தனபோது 

கம்பன் 

ஒரு கண்ணோல் அழுதோன் 

துலடக்க ெீயிருந்தோய் என்னும் 

துணிச்சனைோடு 

ெீ இைந்தனபோது 
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அவன் 

இரு கண்ணோல் அழுதோன் 

துலடக்க ஆளில்லைனய 

என்னும்  

துயரத்னதோடு  

இைக்கியங்கலள தமோழிதபயர்த்தவன். ெடுெிலை தவைோத ெீதிபதி. சட்டத்லத 

தமோழிதபயர்த்தவன். இந்த ெோட்டின் ெீதிபதியும் ெீயோவோய். உ து னபச்சு கம்பல  

விழிக்க லவத்தது. உ து எழுத்து தமிழ்த்தோலயயும் வோசிக்கச் தசய்தது என்று 

மரணங்களின் இரங்கலைப் புைப்படுத்துகிைோர்.  

தகோட்டு முரனச என்ை கவிலதயில் இந்த னதசத்தின் அலடயோளங்கலளப் 

பலைசோற்றுகிைோர். இந்திய னதசத்தில் எப்னபோதும் முரசங்கள் தகோட்டிக் தகோண்னட 

உள்ள . இதுவலர முழங்கிய முரசங்களுக்கு எந்த முடிவும் எட்டப்படவில்லை.  

வள்ளுவர் அைம், தபோருள், இன்பம் என்று முரசம் அலைத்தோர். அதில் வோர் அறுந்து 

னபோ து. வள்ளைோர் பசி என்னும் பிணிலய அடக்க அலணயோ அடுப்லப வடலூோில் பற்ை 

லவத்தோர். சுதந்திரம், சமத்துவம் என்னும் முரசங்கலள போரதி முழங்கி ோன். சமத்துவம் 

இன்னும் உருவோகனவ இல்லை. பலை கிழிந்தது. கோந்தி அைிவித்த முரசங்கள் கோணனவ 

இல்லை. 

எங்கள்  

முன்ன ோர் தகோட்டிய  

முரசங்கதளல்ைோம் 
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இன்று –  

லகயில்ைோதவர்களின் மடிகளில்  

முன்ன ோர்கள் உருவோக்கி லவத்த னதசம் இன்று ஊழல்வோதிகளிடம், 

தகோள்லளக்கோரர்களிடம் லகயில் கிலடத்திருக்கிைது. இன்று எப்படிப்பட்ட முரசங்கள் 

தகோட்டி ோலும் கோது தகோடுத்துக் னகட்பதற்கு யோரும் இல்லை.  

முரசுக்குப் னபோர்த்த 

னதோல்கலள விடவும் 

ெம்  

தசவிப்பலையின் சவ்வுகள் 

சிைிது தடித்தலவ 

கணவர் இருக்கும் னபோனத விதலவயோ  தபண்கள் அதிகம் னபர் உள்ள ர். ஒன்ைிருக்கும் 

இருக்கும்னபோது இல்ைோத ெிலை உருவோகிைது. ெீதிலயக் னகட்க ஆளில்ைோததற்குக் 

கோரணம் ெீதிலயப் னபோதிக்க ெிலைய னபர் உள்ள ர். தற்னபோதுள்ள னபோதல கள் 

அல த்தும் ஏலழ எழுத்தோள ின் கிழிந்த சட்லடலயப் னபோல் ததோங்குகின்ை . 

இப்னபோது சமூகம் சோரோயத்தில் உயிர் வளர்க்கின்ை ர். அத ோல் ெோட்டுடலம, னதசியம், 

சமத்துவம், முன்ன ற்ைம், கல்வி, தபோதுவுலடலம இத்தலகய முரசு சத்தங்கலளக் கோது 

தகோடுத்துக் னகட்பதில்லை.  

தற்னபோதுள்ள ம ிதர்கள் சோதி, மதத்லத விரும்புகின்ை ர். அதற்கோகச் 

சண்லடயிடுகின்ை ர். அரசியல் கூட்டங்களில் னபசப்படும் வலசச் தசோற்களுக்குச் 
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தசவிமடுத்துக் கைவரம் தசய்கின்ை ர். இத்தலகய முரசங்கள் ெோட்டின் சோபக்னகடுகள். 

ம ித ின் புலரனயோடிப் னபோ  சிந்தல க்கு முடிவுகட்டோமல் சமூகத் திருத்தம் என்பது 

சோத்தியப்படோது. மிகப்தபரும் ம ிதப் பிரளயம் வந்து இந்த ம ித ம ங்கலள மோற்றும் 

வலர வள்ளுவர், போரதி, வள்ளைோர் னபோன்ை தபரும் அைிவுெீவிகளின் முரசங்கள் இந்த 

ம ிதர்களின் கோதுகளில் னகட்கப்னபோவதில்லை என்று குைிப்பிடுகிைோர்.  

னயோசிக்கினைன் 

என் தமௌ  மயோ த்தில்  

வோர்த்லதகளின் தக ங்கள்   
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பைலவயின் போலத   

- அப்துல் ரகுமோன்  

வோ ம்போடி இயக்கக் கவிஞர். தம் கவிலதகலள மிகுதியோ  உவலமகள், உருவகங்கள், 

படிமங்கள், குைியீடுகள் ஆகியவற்ைின்வழி தவளிப்படுத்துகிைோர். இக்கவிலதகள் தமிழில் 

முதல் சூஃபிப் கவிலதகள் என்று தசோல்ைப்படுகிைது.  

படிமம் விளக்கம்  

Image என்ை ஆங்கிைச்தசோல் தமிழல் படிமம் என்ைோகிைது. இதன் அடிச்தசோல் Imithra 

(இமித்திரோ), Imico (இமிக்னகோ) ஆகிய இைத்தீன் தசோல்லிருந்து பிைந்தோகும். இதற்குப் 

னபோலிலம என்பது தபோருளோகும். னபோலிலம, பதிலீடு, மறுபலடப்பு, வடிவஉரு, சிலை, 

ஓவியம் ஆகியலவ படிமத்திற்குக் குைிப்பிடப்படுகிைது. படி – படிமம் படி – கற்படி, 

முகத்தைலவ, னவடம், வலக, முலைலம, பிரதி, உருவம், பூமி னபோலிலம (னவடம்), பதிலீடு 

(பிரதி), மறுபலடப்பு (உருவம்) ஆகிய தபோருள்கள் தமிழிலும் ஆங்கிைத்திலும் 

ஒத்திருக்கின்ை . உருமோதிோி, ஒத்த வடிவம், கருத்துரு, கோட்சி, ெில வு, கருத்து, அகத்தில் 

படிந்த புைப்தபோருளோகும். னதோற்ைம், உவலம, உருவகம் ஆகியலவ படிமம் ஆகும். 

உள்ளக்கோட்சித் ததோடர்லபயும், ம த்ததோடர்லபயும் ஒன்ைிலணத்துப் படிமம் கோட்டும். 

தமிழில் படிமம் என்ை தசோல்ைோட்சிலயக் லகயோண்டவர் தத.தபோ.மீ ோட்சி சுந்தரம் 

ஆவோர்.  
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தமிழில் உருக்கோட்சி, கோட்சி உரு ஆகிய தசோற்களில் தபோருலளக் குைிப்போகச் 

சுட்டிக்கோட்டுவ படிமம் என்ை தசோல் சிற்பம், ஓவியம், உளவியல், தத்துவம், ெிழற்படம், 

இைக்கியம், கட்டிடக்கலை ஆகிய துலைகளில் இச்தசோல் பயன்படுத்தப்படுகிைது. ெகல் 

எடுத்தல் என்பதன் போற்படும். ஆடியில் ததோியும் பிம்பங்கலளக் குைித்தல். 

உருவத்ததளிவின்ைி விழும் ெிழற்படம். கண்ணுக்குப் புை ோகும், புை ோகோக் கோட்சிப் 

தபோருள். தபோைிகளின் வழியோகப் புைவுைகப் புைனுணர்வுத் தூண்டுதல்களோல் ம த்தில் 

எழும் பிரதிபலிப்னப படிமம். கோட்சியோக அலமயும் கலை தவளிப்போடு. உள்ளம் உணர்ந்த 

தசோல்னைோவியம். எப்னபோனதோ தன் ம த்தில் பதித்துள்ள படிந்துள்ள கோட்சிகலளயும், 

அனுபவங்கலளயும், கவிஞன் தன்னுலடய கற்பல த் திை ில் தசோற்கலளக் தகோண்டு 

பிைருக்கு உணர்த்துகின்ை ெிலையில் அலமவனத படிமம். புைவய யதோர்த்தத்தின் அச்சு 

ெகைோகப் படிமம் இரோது அதன் சிை அம்சங்கலள மிலகப்படுத்தி அழகியல் படிமம் 

உருவோக்கப்படும் என்று ெோ.வோ மோமலை விளக்கமளிக்கிைோர்.  

படிமத்லத ைியூம் என்பவர் அைிவும் உணர்ச்சியும் இலயந்த ம விலளலவச் சட்தடன்று 

ததோியக் கோட்டுவது என்றும், எஸ்ரோ பவுண்டு என்பவர், அைிவு ெிலையிலும், உணர்வு 

ெிலையிலும் எளிதில் விளக்க இயைோதவற்லை, தெோடியில் ததளிவோக்கி ெம்முன் ெிறுத்த 

வல்ைது என்றும், சி.சு. தசல்ைப்போ, புைன் உணர்வுகனளோடும், ம வுணர்வுகனளோடும் 

ததோடர்பு தகோண்ட கோட்சிப்தபோருள், கருத்துப்தபோருள் ஆகியவற்ைின் ம  உருக்கோட்சி 

ெிலை என்றும் விளக்குகின்ை ர். கோட்சிப் தபோருள், கருத்துப்தபோருள் ஆகியவற்லைக் 

கோட்சியோக்கும் ஒரு தசோற்கூட்டம் படிமமோகும். உவலம, உருவகம், முற்றுருவகம் னபோன்ை 

அணிகலளயும் தபோருள்கலளயும் உள்ளடக்கக் கூடிய ஒரு மூைச்தசோல்ைோகும். பை 
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எண்ணங்கலளத் தூண்டும் ஆற்ைல் வோய்ந்தது. புைன்கள் மூைமோக வோசகர் உள்ளத்தில் 

உணர்வில த் ததோட்டு, உணர்ச்சிலய எழுப்பி அைிவுெிலைக்கு அலழத்துச் தசல்வது 

என்று படிமத்திற்கு விளக்கமளிக்கைோம்.  

அப்துல் ரகுமோன்,  

உலடந்த படிமங்களில் 

இலைவன் கடந்து னபோகிைோர் 

இல்லையில் வசிப்பதற்கோக. 

ெோன் 

உன்ல  

ஆையங்களில் னதடின ன். 

ெீ உலடந்த உள்ளங்களில் 

இருந்தோய். 

எங்னக 

பூக்கள் இருக்கின்ை னவோ 

அங்னக 

வோசல்கள் இருக்கின்ை  

னதவ கிரணங்கள் தீண்டும் னபோது படிமங்கள் 

பூக்களோய் மைர்கின்ை . 

மைர்களின் வடிவம் னவைோக இருக்கைோம்  

வண்ணம் னவைோக இருக்கைோம் 

வோசம் னவைோக இருக்கைோம் 

ஆ ோல் 
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னதன் ஒன்றுதோன். 

என்று தம் கவிலதயில் குைிப்பிடுகிைோர். படிமம் என்பலத மைர்களோல் 

கோட்சிப்படுத்துகிைோர். னத ின் சுலவலய உணரலவக்கிைோர். மைர்களில் இலைவல க் 

கோட்சிப் தபோருளோக்குைோர். ஒவ்தவோருவோின் உள்ளத்தில் இலைவன் என்ை 

கருத்துருவோக்கம் னவைோக இருக்கைோம். இலைவல த் னதடும் இடங்கள் னவைோக 

இருக்கைோம். மைர்களில் பல்னவறு வடிவங்கள், வோசல கள், வண்ணங்கள் இருப்பலதப் 

னபோை இலைவனும் பல்னவறு வடிவங்களில், வண்ணங்களில், வலககளில், மதங்களில் 

இருக்கிைோன். ஆ ோல் னதல ப் னபோை இலையருள் என்பது ஒருலமத்தோ து தோன் 

என்பலதக் கோட்சிப்படுத்துகிைோர்.   

உருவம், உள்ளடக்கம், படிமம் இம்மூன்றும் சிை ஒற்றுலமகலளயும் சிை 

னவறுபோடுகலளயும் தகோண்டுள்ளது. உவலம ஒப்பிட்டுக் கோட்டுவது. உருவகம் ஒத்துக் 

கோட்டுகிைது. தசைிவு தபறுவது. படிமம் உருவகத்திலிருந்து தசைிவு தபறுவது. 

உதோரணமோக, மின் லைப் னபோை தவண்லம (ஒப்பீடு) இது ஒப்பிட்டுக் கோட்டுவதோகும். 

மின் ல் தவண்லம (ஒத்திருக்கிைது) இது ஒத்துச் தசோல்வதோகும். மின் ல் பளிச்தசன்று 

போய்ச்சும் தவண்லம (போய்ச்சுதல் என்ை தசோல் ெம்முன் கோட்சிப்பட லவக்கிைது) என்பது 

படிமமோகும். உவலம, உருவகம் வலரயலைக்குட்பட்ட தபோருத்தங்கலளச் தசோல்கிைது. 

படிமம் வோசகர்களின் எண்ணங்களுக்குத் தகுந்தோற்னபோைச் சிந்தல லயத் தூண்டும் 

ஆற்ைல் வோய்ந்தது. தன் ில் இருந்தும் தன் வழியோகவும் ததோடர்ந்து, புதுபுதுச் 
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சிந்தல கலள எழுப்பிக் தகோண்டிருக்கும் ெீர்ச்சுழனை படிமம் என்று எஸ்ரோ பவுண்டு 

விளக்கமளிக்கிைோர்.  

கவிலதகளில் படிமம் என்ை கருத்துெிலை கி.பி. பத்ததோன்பதோம் நூற்ைோண்டில் 

தவளிவந்தது. கவிலத தவளியீட்டு முலையில் புதிய உத்திகள் னதோன்ைிய கோரணத்தோல் 

படிம இயக்கம் னதோற்றுவிக்கப்பட்டது. கோட்சிப் தபோருள்கலளயும், கருத்துப் 

தபோருள்கலளயும், உருவத்லதக் கோட்டும் முலையில் கோட்சிப்படுத்தல், உணர்ச்சிக் 

கைப்பும் புதுலமத் தன்லமயும் உலடய இைக்கியப் படிமத்லதப் பலடத்தல், கவிலதயின் 

உட்தபோருலள விளக்கும் வலகயில் படிமம் அலமத்தல் னவண்டும். கவிஞர்கள் சங்கம் 

என்ை அலமப்பின்மூைம் ைல்ம் படிமம் வளர்த்தோர். இனமெிஸ்ட் என்ை தசோல்லை 

உருவோக்கியவர் எஸ்ரோ பவுண்ட் ஆவோர். அமினைோவல் என்பவர் மூன்று படிமக் 

கவிலதயின் ததோகுப்புகலள தவளியிட்டோர். பைலவயின் போலதயில் கவிலதத் 

ததோகுதியிலும் ஏரோளமோ  படிமக் கோட்சிகள் இடம்தபறுகின்ை .  

சூஃபித்துவம் அல்ைது சூஃபிசம்  

சூஃபித்துவம் (Sufism) என்பது அரபு தமோழி தசோல்ைோகும். இலைெிலைலயச் 

தசோல்வதோகும். இலை மதிப்புகள், இலைவனுக்குக் கோட்டக்கூடிய சடங்கு முலைகள், 

இலைக் கருத்துக்கள் அடங்கிய னகோட்போடுகள், அதல ச் சோர்ந்த ெிறுவ ங்கள் னபோன்ை 

இயல்புகலளப் போடும் போடுதபோருள் சூஃபிசம் எ ப்படும். சூஃபிக் னகோட்போடு 

இஸ்ைோத்தின் தகோள்லககலள அடிப்பலடயோக்கி உருவ ோலும், அலத அல த்திற்கும் 

சமம் என்று அப்துல்ரகுமோன் கருத்துருவோக்கம் தசய்கிைோர். ம ிதன், ததய்வம் 
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தகோள்லகயின் னெோக்கம், இலைவன் பற்ைிய எண்ணங்கள் னகள்விகள், னெர்க்னகோட்டுத் 

தன்லம, எதிர்ெிலைக் கருத்தோக்கம், தத்துவம், உவலமகள், கோதல் னபோன்று 

அல த்திற்கும் தபோதுவோ தோக அலமகிைது.   

ஆன்மீக வோதம், துைவைம் என்பது இஸ்ைோத்லத வலியுறுத்தும் னபோக்கு இருந்தனபோதிலும் 

இலைத்தன்லம என்பதில் ஒன்ைிலணகிைது. அைிஞர்கள், சிைர் சூஃபிலயக் “கம்பளி” என்ை 

வோர்த்லதயிலிருந்து வந்ததோகக் கருதுகின்ை ர். பழங்கோைத்தில் னதோன்ைிய மதங்கள் 

அதுததோடர்போ  ெம்பிக்லககலள உள்வோங்கிய தகோள்லக தோன் சூஃபி என்ைோ து. 

ஆன்மிக வோதத்தில் கடுலமயோ  ஏகத்துவ வோதம் என்பர்.  

இஸ்ைோத்தில் சூஃபி தத்துவஞோ ிலய முைினய அட்தின் இப்னு அரபி என்பர். அவர் 

தபற்ை ஞோ த்திற்கோக தபோிய னஷக் என்று அலழக்கப்பட்டோர். இவரது கருத்துக்கலள, 

தகோள்லககலள ஞோ த்தின் கற்கள் என்பர். கடவுள் ஒருவரோகவும், அவருக்குள் எந்த 

னவறுபோடுகளும் இருப்பதில்லை. அல த்து ெிகழ்வுகலளயும் உருவோக்குவது 

ஒருவரோகனவ இருக்கமுடியும். அைதெைி, ெம்பிக்லக, ததய்வீகத்தின் சோத்தியம் 

அர்ப்பணிப்பு னபோன்ை அல த்தும் னபோதல களும் ஒற்றுலமலய வலியுறுத்துவ . 

ம ித அைிவோற்ைல் தசயல்கள் உண்லமலய உணர்த்துவ ோகிைது. எதிதரதிர் 

கருத்துெிலைகள் ஒற்றுலமலயச் சிலதக்கிைது. எதிதரதிர் ஒற்றுலம உணர்னவ 

இலைவல க் கற்பிக்கக் கூடியதோகிைது.   

சூஃபி ம ித குைத்திற்கு வழங்கப்பட்ட னபோதல களில் உயர்ந்ததோகவும், 

சோியோ தோகவும் கருதப்படுகிைது. மோமிச போவத்லத மறுக்கிைோர்கள். மகிழ்ச்சி என்பது 
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ஆன்மிகத்திற்கு என்ை த ியோகனவோ அல்ைது தபோருள்களுக்தகன்று த ியோகனவோ இருக்க 

முடியோது. ம ித ில் னதடல்கள், னதலவகள் பூர்த்தி அலடயும் னபோது மகிழ்ச்சி 

ெிரந்தரமோகத் னதோன்றுகிைது.  

சூஃபி தத்துவம் உைகத்தின் ஒற்றுலமலயப் பலைசோற்றுகின்ை . இலைவன், 

இலைத்தன்லமலய உைகத்திலிருந்து பிோிக்க முடியோதது. எந்ததவோரு தசயலின் முடிவும் 

னெரடியோக னெோக்கத்லதப் தபோறுத்தது. ம ிதன் னதடுவலதச் சோியோ  முலையில் 

அலடவதற்கு வழிகோட்டுதைோக இருக்கிைது. ம ிதன் கடவுளின் உருவகமோக 

இருக்கிைோன். ஒவ்தவோரு தசயலிலும் இலைவ ின் தகோள்லகலய வழிெடத்தும் சித்தமோக 

இருக்கிைோன். ம ித ின் அல த்து வழிகளும் இலைவல  னெோக்கினய அலமகின்ை . 

ம ித ிலடனய சகிப்புத்தன்லமலயயும், அைிலவத் தவிர னவதைோன்றுமில்லை என்றும், 

உண்லமலய எதிர்னெோக்கிய பயணம் என்பலதயும் வலியுறுத்துகிைது.  

ஆன்மோ னமன்லமயுடனும், இலைவனுடன் ஒன்ைிலணவதற்கோ  விருப்பத்லதயும், 

தங்கலள இலைவன ோடு னெரடியோக இலணத்துக் தகோள்வலதயும், பூசோோித்த ங்கலள 

மறுப்பதோகவும் அலமகிைது. இலைவன் தபயரோல் ம ிதல யும், ம ிதன் தபயரோல் 

இலைவல யும் துன்புறுத்தப்படுவலத சூஃபி தத்துவம் மறுக்கிைது. அன்புக்குோியவன் 

இலைவன். கோதைனுக்கும் கோதலிக்கும் இலடயிலுள்ள ஒற்றுலமலயப் னபோை 

ம ிதனுக்கும் இலைவனுக்கும் உள்ள ஒற்றுலம ஒற்றுலம அன்போல் 

இலணக்கப்படுவதோகிைது.  
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னமய்ச்சல் கவிலதயில் னமய்ப்பர்களோ  இலைத் தூதர்கலளப் பற்ைிப் னபசுகிைது. 

ம ிதல விட உயர்த்து என்று இலைவ ிடம் னகட்டனபோது இலைவன் னமய்ப்பர்கலள 

அலடயோளப்படுத்துகிைோன். அவன் பசுவோக்கி ோன். பசுலமயோ  புல்தவளிகளில் 

னமய்ச்சலை ெிகழ்த்துகிைோன். உைகத்தில  வழிெடத்தவும், அலசனபோடவும் கற்றுக் 

தகோடுக்கிைோன். வோனுைகில் ெிலைதபற்ை சூோியனும் ெட்சத்திரங்களும் சப்தங்களும், 

ரசங்களும் இலைவ ின் னமய்ச்சல் ெிைமோகும். ம ித ின் தபோதுத்தன்லமயோ  

வோசல கலளயும் ஸ்போிசங்களும் ம ிதல விட னமன்லமயோ து. இலைத்தூதர்கள் 

பைவோ வர்கள். தவட்டதவளியில் ெிசம்பதங்களோ  இடங்களில் ம ித ின் ம ம் 

அலமதி தபறுகிைது. அங்னக ம ிதன் இலைத்தன்லமலய உணர்ந்து தகோள்கிைோன். 

ெிதோ ம் அலடகிைோன். அைிவு தபறுகிைோன்.  

ெோன் னமய்ந்தததல்ைோம் 

என் இரத்தமோ து. 

என் மடி 

ரத்தத்லத போைோக்கியது. 

முட்டி குடிப்பவர்களுக்கும் 

கைப்பவர்களுக்கும் 

என் மடி போல் சுரக்கிைது. 

குடிப்பதற்னகோ, கைப்பதற்னகோ  

யோரும் இல்லை என்ைோலும் 

என் போல், கோம்புகளின் வழினய 

கசிந்து சிந்துகிைது. 
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இலைவ ின் அருலள, கருலணலயப் புோிந்து தகோண்டவர்கள் அதல ப் பிைருக்குப் 

பலை சோற்றுகிைவர்கள் னமய்ப்பர்களோக மோறுகின்ை ர். இப் பிரபஞ்சம் முழுவதும் 

இலைவ ின் அருள் தன்லமயோல் ெிரம்பி வழிகிைது என்பது உணர்த்தப்படுகிைது.  

ஒளிதல் என்ை கவிலதயில் அன்போல் பின் ப்பட்ட ம ித வோழ்வு உணர்த்தப்படுகிைது. 

அன்பு ம ிதல  ஆட்டுவிக்கும் இலை சக்தி. அன்பிற்குள் சிக்குண்ட ம ித வோழ்வு 

இலைத் தன்லமயில் முக்தி தபறுகிைது. க வோகவும், ெீரோகவும், இலசயோகவும், அதல  

மீட்டும் விரைோகவும், விலதக்குள் ஒளிந்திருக்கும் விருட்சமோகவும் அலமகிைது. ம ிதன் 

தசய்யும் போவத்திற்கு னமய்ப்பவர்களிடம் மன் ிப்பு தபைப்படுகிைது. அங்கு ம ித ின் 

பல்னவறு முகத்திலரகள் தவட்ட தவளிச்சமோகின்ை . இலைவன் இவ்வுைகில் ெீக்கமை 

ெிலைந்துள்ளோன்.  

ெோன் உைக்கத்தில் 

ஒளிந்னதன் 

ெீ க வோக வந்தோய்  

ெோன் விலதயில் ஒளிந்னதன் 

ெீ ெீரோக வந்தோய்.  

ஒவ்தவோரு ம ிதனும் தன்ல விட்டு தவளியில் தசல்லும் னபோது இலைவ ிடம் தஞ்சம் 

புகுகிைோன். ஒவ்தவோரு சந்தர்ப்பங்களில் அவன் ஒளிந்து தகோள்ளும் இடமோக இலைவன் 

இருக்கிைோன். ம ிதன் ப ித்துளி என்ைோல் இலைவன் தவயிைோகக் கோட்சித் தருகிைோன். 
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ப ித்துளி ெிலைவுதபறும் இடமோக தவயில் உள்ளது. இலைவ ன்ைி ம ிதன் ஒளிந்து 

தகோள்ள இவ்வுைகில் னவதைந்த இடமும் இல்லை என்பது உணர்த்தப்படுகிைது.  

ப ித்துளி 

னவறு எங்னக ஒளியமுடியும் 

தவயிலைத் தவிர. 

எ க்கும் 

னவறு வழி இல்லை 

உன் ிடம் ஒளிவலதத் தவிர. 

முகத்திலரயற்ை வத ம் கவிலதயில் தசோர்க்கம், ெரகம் பற்ைிய சிந்தல  

விவோிக்கப்படுகிைது. இலைவல  அலடதலுக்கு ம ிதன் கருவியோகிைோன். இலைவல  

அலடதனை ம ித ின் தசோர்க்கமோகவும், இலைவல  அலடயும் கடுலமயோ  

வழிகலளவிட ெரகம் உயர்வோ து அல்ை என்பது உணர்த்தப்படுகிைது.  

உன் தோிச ம் கிலடக்கோத 

என் விரகதோபத்லத விடவோ 

உன் ெரகம் துயரமோ து?  

மத  யுக்தி கவிலதயில் இலைவல  அலடதல் ம ிதன் தபறும் ஆர்வமோகும். அல த்து 

உயிர்களும் சமம். அதில் உண்லமத்தன்லம உண்டு. பூக்களின் தமன்லமயிலும், 

ெட்சத்திரங்களின் ஒளியிலும், ெிைவின் குளிர்ச்சியிலும், மின் ல்கள் பளிச்சிடும் 

ஒளியிலும் இலைவன் குடி தகோண்டிருக்கிைோன். அவல  அலடதலுக்கோ  
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ம ிதத்தன்லமகள் மத யுக்தியோக அலமகிைது. தபண்களிடம் ஒளிந்திருக்கும் தவட்கம் 

னபோன்ை ஆர்வத்லதத் தூண்டும் மத யுக்தியோக இலைவன் அலமகின்ைோன்.  

அவள் முகத்திலரக்குள் 

ஒளிந்திருப்பது 

தவட்கத்தோல் அல்ை. 

அது ஆர்வத்லதக் கிளறும் 

மத  யுக்தி. 

ஏகோந்தம் கவிலதயில் அதல ப் பூசிக்தகோள்ளும் ம ித ம த்லதப் னபசுகிைது. 

ம ித ின் னமல் கீழ் என்ை எதிதரதிர் ெிலை னபசப்படுகிைது. ஏகோந்தம் தூசியோய் ஒட்டிக் 

தகோள்கிைது. ம ித அழுக்கின் தீர்க்கும் ெீரோடைோக இருக்கிைது. கடலுக்குள் இருக்கும் 

திமிங்கைம் மூச்சு வோங்க தவளியில் வருவது னபோை ஏகோந்தம் பூசிக்தகோள்ள இலைவல  

அலடய னவண்டும். தமௌ த்தின் அல த்து உயிர்களின் உணர்வுகலளயும், ம ம் 

அலமதியுறுலகயில் எண்ணத்தின் விசோைங்கலளயும் உணரமுடிகிைது. சப்தங்கள் 

ஒடுங்கியப் பின் இருளின் அலமதியில் இலைவன் குடிதகோண்டுள்ளோன். இதல ,  

உள்னளயோ? தவளியிைோ?  

என்று ததோியோமல் 

இங்கும் அங்கும் 

ஊசைோடும் உைகம் இது 
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இங்கு எ து என்று தசோந்தம் தகோண்டோடப்படும் எதுவும் அவருக்கோ து இல்லை. 

அல த்து ஊர்களும், உலடலமயும், உைவி ர்களும் ம ிதனுக்குச் தசோந்தமோ லவ 

அல்ை. இலைவனுக்குச் தசோந்தமோ லவ. இரவு, பகல் என்ை னவறுபோடு அற்ை னமல், கீழ் 

என்ை போகுபோடற்ை சூழல் உருவோகும் னபோது “ெோன்” என்னும் அகந்லத அற்றுப் 

னபோகிைது. அப்னபோது தோன் ம ிதன் சமமோகின்ைோன் என்பது உணர்த்தப்படுகிைது.   

தை விருட்சம் கவிலதயில் இனயசு கிைித்துவும் இலைத்தூதர் என்பது உணர்த்தப்படுகிைது. 

கிைித்துவின் இலைக்தகோள்லகலய ஏற்றுக் தகோள்வது. ஆதோம், ஏவோளின் பலடப்பு முதல் 

ம ித ின் பலடப்பு என்ை தகோள்லகலய உள்வோங்கிக் தகோண்டது. ஒரு விலதயிலிருந்து 

தோன் அடர்ந்த கோடு விருட்சம் தகோள்கிைது. அதுனவ அதன் இருத்தலைத் தீர்மோ ிக்கிைது. 

பல்கிப் தபருகுவதற்கும் மூைமோகச் தசயல்படுகிைது. ஒளிந்திருக்கும் விலத விருட்சம் 

தகோள்வதற்கோ  தவனம தவிர, மலைக்கப்படுவதில்லை. ஒளிந்திருக்கும் விலத இலைவன். 

அவன் விருட்சம் தகோள்ளுலகயில் அகந்லதகள் மலைகின்ை . ம ித ின் திலசதவளிகள் 

ெீளுகின்ை . கிலளகள் பரப்பப்படுகின்ை . ம ித ின் கவ த்தில் இலைவன் 

க ிகளோக மோறுகின்ை . ம ிதன் க ிகலளப் பருகுலகயில் இலைவல  அலடகிைோன். 

விலதயின் விருட்சத்லத உணருகிைோன். போவங்கள் தீர்க்கப்பட்டு இலளப்போறுதல் 

அலடகிைோன்.  

என்ல  அலையும்  

சிலுலவயும் 

உன் ிடமிருந்னத 

உண்டோக்கப்படும்  
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என்ை உண்லமலய உணர்த்தப்படுகிைது.  

கோதலும் இலைலமயும்  

கண்ணீர் விலை கவிலதயில் இலைவல த் னதடும் னதடல்கலள உணர்த்துகிைோர். ஆைய 

மறுப்பு உணர்த்தப்படுகிைது. பூக்கள் அழகோ து. தமன்லமயோ து. விசித்திரமோ து. 

அப்படிப் பூக்களில் மட்டும் தோன் இலைவன் இருக்கிைோன் என்று ெம்பிக்லக 

தகோண்டவர்களிடம் முட்களில் இருக்கிைோன் எ க் குைிப்பிடுகிைோர். புன் லகயில் மட்டும் 

இலைவன் அல்ை. அவன் கண்ணீோிலும் குடிதகோண்டுள்ளோன்.  

ெோன் உன்ல  

ஆையங்களில் னதடின ன் 

ெீ உலடந்த உள்ளங்களில்  

இருந்தோய்.  

இலைவ ிடம் னகட்பதற்கு என்ைிருப்பலதவிடத் தன்ல  அர்ப்பணித்தல் என்பது 

னமைோ து. பூக்களில் படிந்த புழுதிலயப் ப ித்துளிகள் கழுவுவது னபோை கண்ணீர்த் 

துளிகள் இதயத்லதப் போிசுத்தம் தசய்கின்ை . இலைவல  அலடவதற்கு எடுக்கும் 

சிரத்லத என்பது அைோதியோ து. புளகோங்கிதம் அலடயச் தசய்வது. விடுதலைலய விட 

சிலை ஆ ந்தமோ து. 

உன் கண்ணியில்  

ெோன் சிக்கிக் தகோண்னடன் 

விடுதலைலயவிட 



145 

 

இந்தச் சிலை 

எவ்வளவு ஆ ந்தமோ து 

வோழ்க்லகயோ? மரணமோ? 

எலதனயனும் னதர்ந்ததடு 

என்ைோய் 

ெோன் வோழ்க்லகலயத்  

னதர்ந்ததடுத்னதன் 

அதுனவோ  

மரணம் னெோக்கி  

அலழத்துச் தசல்கிைது. 

மூச்சு வோங்கும் னபோது ம ித ின் பிைப்பும் மூச்லச தவளிவிடும் னபோது ம ித ின் 

இைப்பும் ெிகழுகிைது. இலைவல  எளிதில் அலடய முடியோது என்ை கருத்து தவைோ து. 

முட்களும், கண்ணீரும் அவல  அலடவதற்கோ  எளிய வழிகள். கோதைன் கோதலியின் 

இயல்பில் அன்பு ஆட்சி தகோள்கிைது. அன்பில  உணர்த்தும் கோதல் மகத்துவமோ து. 

அன்பி ோல் உணரும் கோதல் பிோிக்கமுடியோதது. இலைவனுக்கும் த க்குமோ  அன்பு 

இயல்போ து என்ைோ ப்பின் ெீ ஏது? ெோன் ஏது? என்ை னவறுபோடற்ை கைப்பு உருவோகும் 

என்பலத உணர்த்துகிைோர்.  

மர்ம போலதகள் கவிலதயில் கோதலும் இலைத்தன்லமக்கும் உள்ள இணக்கத்லதத் 

ததோடர்புபடுத்தப்படுகிைது. கோதலைச் சந்திக்க ஏற்படுத்தும் போலதகளும் இலைவல ச் 

சந்திக்க ஏற்படுத்தும் போலதகளும் சமத்துவமோ லவ. தபௌர்ணமி தவளிச்சத்திலும், கடல் 

ெீோிலும் பயணித்தல். மின் ல் னபோன்ை தகோடிப் போலதயில் பயணித்தல். ஏகோந்தம் பூசிய 
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இரவிலும், னசோக ஆைோபல யிலும் பயணித்தல். இருளில் பூத்த ெறுமணத்தில் 

பயணித்தல். ஊதுவத்து வோசல யில், பைலவயின் சிைகில், உதிர்ந்த இலையின் 

ஊஞ்சைோட்டப் பயணித்தில் தசல்லுதல். க வுகளில் பயணித்தல் னபோன்ை அல த்துப் 

போலதகளும் கோதலையும் இலைத்தன்லமலயயும் வழிகோட்டுகின்ை . அன்லபத் னதடிய 

போலதயில் அவலள அலடவலதப் னபோைனவ இலைவல யும் அலடய முடியும்.  

அவலள சந்திக்க 

ஒவ்தவோரு முலையும் 

ஒவ்தவோரு போலதயில் 

தசல்கினைன். 

தபௌர்ணமி ெிைோ 

கடல் ெீோில் னபோட்ட 

சோிலக சோலையில்.... 

சட்தட க் 

கிலளபிோிந்து ஓடும் 

மின் லின் தகோடி போலதயில். 

க வு 

மர்மப் போலதயில்.. 

ெோன் ெடந்து தசன்று இருக்கினைன். 

அவலளப் னபோைனவ 

அவல  அலடயும் போலதகளும் 

மர்மமோ லவ. 
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அழகோ லவ. 

போலதலயப் பற்ைி 

எப்னபோதும் ெோன் 

கவலைப்பட்டதில்லை 

ஏத  ில் 

எல்ைோ போலதயும் 

அவலளனய அலடகின்ை . 

போடல் ஆலட கவிலதயில் கோதலின் தமன்லமலய உணர்த்துகிைோர். வோ வில்லில் 

அம்போகத் ததோடுக்கப்படுகிைோய். ெட்சத்திர தவளியில் சிதைிக் கிடக்கிைோய். தவட்கப்படும் 

பூப்பலடந்த ெிைோ னபசும் ஒளிர்கிைது.  

என் கோதலை 

உன் ிடம் தசோல்லும்னபோது 

ஆதிக்கடல் 

தன் வயிற்ைில் உள்ளலததயல்ைோம் 

கக்குவதுனபோல் இருந்தது 

ெீ சம்மதித்தனபோது 

ெீ 

ெோன் அைிந்த 

எதுவோகவும் இல்லை.  

பைலவயின் போலத கவிலதயில் பயணங்கள் அற்புதமோ லவ. விசித்திரமோ லவ. 

புதிர்களின் பயணம் என்பலத உணர்த்துகிைது. பைலவகள் தசல்லும் போலத ம ிதன் 
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தசல்லும் போலத னவறு யோரும் வழிகோட்டவில்லை. முன்ன ோர் ெடந்த போலத அல்ை. அது 

புதிதோ து. ஒவ்தவோரு பைலவயும் த க்கோ  போலதலயத் தோன  உருவோக்கிக் 

தகோள்கின்ைது. யோலரயும் பின்பற்ை போலத. யோரும் பின்பற்ை முடியோத போலத. அது 

அரூபத் தன்லம மிக்கது.  

எந்த அடிச்சுவடும் 

கலைபடுத்தோத 

யோலரயும் பின்பற்ைோனத 

யோரும் பின்பற்ை முடியோத 

அரூப போலத. 

ம ிதன் உருவோக்கியது னபோன்று அதில் சோலை விதிகள் இல்லை. இடப்புைம் வைப்புைம் 

என்ை ெியதி இல்லை. விபத்துகள் ெிகழுவதில்லை. ஒவ்தவோரு ம ிதனும் தசல்லும் போலத 

அவ வன் ஊருக்கு அலழத்துச் தசல்கிைது. பைலவகள் போலதயும் ெியதி இல்ைோது 

இருப்பிடம் னெோக்கிச் தசல்கிைது.   

என் ஊருக்கு  

உங்கள் போலதயில்  

எப்படிச் தசல்ை முடியும்?  

எ னவ, 

ெோன் என் போலதயில்  

தசல்கினைன் 
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அவரவர் போலதகள் அவரவர் வணங்கும் இலைவ ிடம் அலழத்துச் தசல்கிைது. அவல  

அலடவதற்குப் பைலவகலளப் னபோை ெியதி இல்ைோத போலதகளும் னதலவ. ம ிதன் 

இலைவல  அலடவதற்கோ  வழிகலள அலமத்துக் தகோள்கிைோன். ஒவ்தவோருவனும் 

அவ வ ின் எண்ணத்திற்கு ஏற்பப் போலதகலள வகுத்துக் தகோள்கிைோன். ஒருவர் 

பின்பற்றும் போலத மற்ைவர்க்கு எளிலமயோக இரோது. ஒவ்தவோருவரும் த க்கோ  

போலதலயத் தீர்மோ ிக்கும் னபோது ததோடக்கத்தில் அலமவததல்ைோம் பைலவப் 

போலதயோகும். பசித்தப் பைலவகள் த க்கோ  இலைலயத் னதடப் பைக்கிைது. கலளத்த 

பைலவகள் இலளப்போறுவதற்கு கூடு திரும்புகிைது. பசியும் கலளப்புமில்ைோத ம ிதர்கள் 

கட்டிய கூடுகள் அவர்களுக்கோ தோக இருப்பதில்லை. மற்ைவர்களுக்கோ து. 

அப்போலதகலளப் பின்பற்றுதல் என்பது அல வருக்கும் இைகுவோக இருப்பதில்லை. 

மோைோக அத்தலகய போலதயில் ஓடும் ம ிதர்கள் இலைவல  அலடதல் என்பது உலடந்த 

சருகுகலளயும், உலடந்த சுள்ளிகலளயும் கடப்பதற்கோ  சிரத்லத அலடகின்ை ர் 

என்பலத உணர்த்துகிைோர்.  

பசித்தப் பைலவ 

இலை னதட பைக்கிைது. 

கலளத்த பைலவ 

கூடு திரும்புகிைது. 

எ க்கு பசியுமில்லை 

கலளப்பும் இல்லை. 

உதிர்ந்த சருகுகளோலும் 

உலடந்த சுள்ளிகளோலும் 
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கட்டப்படும் கூடு 

எ க்கோ து அல்ை.  

விைோசம் கவிலதயில் இலைவனுக்கோகக் கட்டப்படும் ஆையங்களின் சிக்கல்கலள 

எடுத்துக் கோட்டுகிைோர். இலைவனுக்கு ஆையங்கலளக் கட்டும் ம ிதன் அவல  

இழக்கிைோன். போகுபோடுகலள உருவோக்குகிைோன். ஆையங்கள் இருக்கின்ை  ம ிதர்கள் 

இல்லை. அதல  இலைவனுலடய வீடோக அலடயோளப்படுத்துகிைோன். இலைவல த் 

னதடி ஆையங்களுக்குள் தஞ்சம் புகுகிைோன். இலைவன் கிலடக்கவில்லை எ ில் 

ஆையங்கலள இடிக்கிைோன்.  

கடப்போலரகனளோடு 

தசன்றுதகோண்டிருந்தவர்கலளக்  

னகட்னடன் 

எங்னக தசல்கிைீர்கள்?  

அவர்கள் தசோன் ோர்கள் 

ஆையத்லத இடிப்பதற்கோக 

ஏன்? என்று னகட்னடன்  

அவர்கள் தசோன் ோர்கள்  

ஆையத்லதக் கட்டுவதற்கோக  

கற்களில் கட்டப்படும் ஆையத்தில் இலைவன் இல்லை. அதில் வன்லமகள் உண்டு. 

ஆ ோல் பூக்களில் யோரும் ஆையங்கள் கட்டுவதில்லை. அதில் தமன்லம உண்டு. 
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இலைவனுக்கு எழுப்பப்படும் ஆையங்களில் வன்லமலய எதிர்ப்போர்க்கும் ம ிதர்கள் 

தமன்லமலய மைந்துவிடுகின்ை ர். தமன்லமயில் இலைவன் வோழுகிைோன்.  

இலைவோ!  

ெீ இல்ைோத 

இடம் உண்டோ? 

என்று னகட்னடன் 

உண்டு என்ைோன் 

எது? என்னைன்  

ஆையம் என்ைோன் 

ஏன்? என்னைன் 

வியப்னபோடு  

மோைி மோைி  

இடித்துக் தகோண்டிருக்கிைோர்கள் 

அத ோல் அங்னக 

இருக்க முடியவில்லை என்ைோன் 

இலைவ ின் வீட்லட இடிக்க ஓடும் ம ிதர்களுக்கு இருக்க வீடில்லை. மலழயிலும், 

குளிோிலும் ெல ந்து விலைத்தும் சோகின்ை ர். அவனுக்குச் சமோதி கட்ட இலைவனுக்கு 

ஆையம் கட்டப்பட்ட கற்கள் தோன் னதலவப்படுகிைது.  

கடவுளுக்கு ஒரு கடிதம் கவிலதயில் கடவுனளோடு ெடக்கும் உலரயோடல் ம ிதர்கலளக் 

னகலி தசய்கிைோர். “அன்புலடயீர்” என்ை வோர்த்லத கடவுள் ஒருவல  மட்டும் தோன் 
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அலழக்க முடியும். சமூகத்தில் அக்கிரமம் தசய்பவர்களும் சுவோசிக்கிைோர்கள். கோற்லை 

அனுப்புகிைவன் கடவுள். ம ிதர்கள் கடவுள் எ  ெில த்து கல்லையும், மண்லணயும், 

குப்லப கூழங்கலளயும், மரங்கலளயும், சுவர்கலளயும், எந்திரங்கலளயும் என்று எலத 

எலதனயோ வணங்குகிைோர்கள்.  

ெோம் இங்னக 

ெைமில்லை 

ெீ ெைமோ எ க் னகட்பது 

அதிகப் பிரசங்கித்த ம்  

கடவுள் அளிக்கும் ம ித வோழ்வியலில் அவன் வோழ்ந்ததோக வோழ்க்லக இருப்பதோக 

அைியவில்லை. கடவுளுக்கு என்று த ியோக தபயரும் இல்லை. முகவோியும் இல்லை. 

தவண்லணலய லவத்துக் தகோண்டு தெய்க்கு அலைகின்ைவர்கலளப் னபோை ம ிதர்கள் 

கடவுலளத் னதடி கோடு, னமடு, ெீர், மரம், தசடி, தகோடி அத்தல யிலும் அலைகின்ை ர். 

கல்ைோல் ஆையங்கள் கட்டப்படுவதற்கோக உயிர்கலளக் தகோல்கிைோர்கள். ம ிதர்கலள 

வலதக்கிைோர்கள். போகுபோடு போர்க்கிைோர்கள். உன்ல  ஒரு தபோம்லமயோக லவத்துத்தோன் 

விலளயோடுகிைோர்கள். கடவுள் பலடத்த ம ிதர்கலள தீண்டத்தகோதவர்கள் என்கிைோர்கள். 

அலமதிதோன் கடவுள் என்பலத மைந்து சண்லடகளோலும், ஆர்ப்போிப்பிலும் 

வணங்குகிைோர்கள். இத்தலகய ம ிதர்களிடம் ெீ மலைந்திருப்பது ெல்ைதோகனவ படுகிைது. 

சந்திரமதியின் கழுத்திலுள்ள தோலியின் ரகசியம் அோிச்சந்திரனுக்கு மட்டும் தோன் 
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என்பலதப் னபோை உன்ல  அைிந்தவர்களுக்கு மட்டும் தோன் ெீ கடவுள். மற்லைனயோர்கள் 

உண்லம விளங்கோத மூடர்களோவர்.  

ெிைோலவக் கோட்டிய விரல் கவிலத ம ித ின் அைியோலமலயக் கோட்டுகிைது. 

கோட்டப்படும் வழிகலளத் தவிர்த்துவிட்டு னவறு எலதனயோ போர்க்கும் ம ெிலை 

ம ிதர்களிடம் தபருகி இருக்கிைலதச் சுட்டிக்கோட்டுகிைது.  

ெிைோலவக் கோட்ட  

ெீண்டது விரல்.  

ஒருவன், விரலின் ெகத்லதப் போர்த்து முத்துச் சிப்பிலயப் னபோன்று உள்ளது என்ைோன். 

மற்தைோருவன், ஒன்றுக்குப் னபோகணும் னபோை என்ைோன். இன்த ோருவன், இல்லை அது 

ெம்லம அதட்டுகிைது என்ைோன். அதன் னரலகலய ஆரோய்ந்த ஒருவன், ஏனதோ தீலம 

ெடக்கப் னபோகிைது என்ைோன். ஒருவன் ெகத்தில் மருதோணி பூசி ோன். மற்தைோருவன் தங்க 

னமோதிரம் னபோட்டோன். பிைகு, விரல் தவட்டி எடுக்கப்பட்டு பூலசகள் வழிபோடுகள் 

தசய்யப்பட்ட .  

ஆ ோல்  

யோரும் போர்க்கவில்லை 

ெிைோலவ.  

தவளிச்சம் கவிலதயில் ஒளிலயத் தவைோகச் சித்தோிக்கும் அலடயோளங்கலளக் 

கோட்டுகிைோர்.  
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ெோன் னகட்டது 

இந்த ஒளிகலள அல்ை. 

இரவில் 

படுத்துவிடும் சூோியல ,  

அமோவோலசகளுக்கு 

விடுப்பு எடுக்கும் ெிைோலவ, 

எ க்குப் போிந்துலரக்கோதீர்கள் 

சூோியனும், ெிைவும் தவளிச்சம் அல்ை. ஏத ன்ைோல் அது ெிரந்தரமோ து அல்ை. கைங்கலர 

விளக்கமோக அலமக்கப்பட்ட தவளிச்சங்கள் வழிகோட்டவில்லை. கலரனயறுவதற்னக 

உள்ளது. மின் ல் தவளிச்சம் அைோதியோ து. ஆ ோல் அது ெிரந்தரமோக இருப்பதில்லை. 

தீபங்கள் ஒளிலயத் தரவில்லை. மோைோக, இருலள உமிழ்கின்ை .  

ஏற்ைப்படோத 

அலணயோத 

சுடோத 

கோற்ைில் ெடுங்கோத 

சுடர்  

என் விைோசம் கோட்டும் 

தவளிச்சம் 

னவண்டும் எ க்கு  

இலமச் தசோல் கவிலத தசோல்லின் தன்லமகலள விளக்குகிைது. தசோற்களுக்கும் இலம 

உண்டு. இலமயில் முடி உண்டு. தசோற்களும் கண்களும் ஒன்றுதோன். தசோற்கள் 

உைங்கி ோல் தமௌமோக மோறும். அப்னபோது ஆலடகள் கலையும். தசோற்களில்ைோத 
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தமௌ ங்கள் எப்னபோதும் அழகோ லவ. தசோற்களுக்கும் க வுகள் வரும். தசோற்களும் 

உைங்கும். தோைோட்டுக் னகட்கும்.  

தசோற்களுக்கும் 

இலமப்பீலி உண்டு 

கண்கலளப் னபோை. 

தசோற்களும் கண்ணடிக்கும் 

தசோற்களுக்கும்  

கண்ணீர் உண்டு  

தசோற்களும்  

உைங்கும் 

சிை னெரம் 

ஆலட விைக. 

தசோற்கள்  

உைங்கும்னபோது 

அழகோக இருக்கும். 

னமலும் உைக்கத்தில் 

தசோற்களுக்கு 

க வுகள் அகப்படும். 

எ னவ 

என் தசோற்களுக்கு ெோன் 

தோைோட்டு போடுகினைன். 
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புத்தோயிரம் கவிலத பலழய × புதிய, புதிய × பலழய என்ை முரண்கலள விளக்குகிைது. 

சூஃபி தத்துவத்தில் இத்தலகய எதிதரதிர் ெிலைகள் இருக்கத்தோன் தசய்கின்ை . புதிய 

என்று தசோல்ைப்படும் எதுவும் புதியதல்ை. பலழயது தோன். ஆ ோல் புதியதோக்கப்பட்டது. 

புத்தோண்டுகள் மதுப்புட்டியுடனும் பட்டோசுடன் பிைக்கிைது. அன்லைய ெோள் எல்ைோ 

ெோளும் னபோை ஒன்றுதோன். அந்ெோளில் வழங்கும் ெம்பிக்லகயும் வோழ்த்தும் பலழயதுதோன். 

புதியதோக அைிமுகம் தசய்யப்படுகிைது.  

புதிய இனயசுலவ 

எதிர்போர்த்துக் கோத்திருக்கிைது 

பலழய சிலுலவ 

லபபிலிலும் பலழய ஏற்போடு, புதிய ஏற்போடு என்று தசோல்ைப்படுகிைது. இரண்டும் 

ஒனரவிதமோக கருத்லதத்தோன் பிரசங்கம் தசய்கிைது. கோைண்டர்களில் பலழய 

கோகிதங்கனள புதிய னததிகளோகக் கிழிக்கப்படுகின்ை . புதிய ரத்தத்திற்கோகச் சப்புக் 

தகோண்டுகின்ை . பலழய ரத்தக் கோட்னடைிகள். பலழய னவசிகள் புதிய ஒப்பல யுடன் 

சந்லதயில் ெிற்கின்ை ர். பலழய கத்திகள் புதிய கோயங்கலள உண்டோக்குவதற்கோகக் கூர் 

தீட்டப்படுகின்ை . பலழய திருடர்கள் புதிய தூக்க மோத்திலரகலளத் தயோோிக்கின்ை ர். 

புல்லை அைியோத ெகரத்து மோடுகள் புதிய சுவதரோட்டிலயத் தின்கின்ை . பலழய ெோய் 

புதியக் தகோடிக்கம்பத்தில் கோலுயர்த்தி ெல க்கிைது.  

அவதரோங்கனள! 

கடவுளின் தூதர்கனள! 
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புரட்சியோளர்கனள! 

யோரோவது வோருங்கள் 

இந்தப் போிதோபமோ  உைகத்லதப் 

பூக்களோலும் போடல்களோலும் ஆ   

அந்தப் பலழய இடத்திற்கு 

அலழத்துச் தசல்லுங்கள்.  

ஆயுத பூலச கவிலதயில் ஆையங்களில் ெடக்கும் ரத்த தவள்ளத்லத அலடயோளம் 

கோட்டுகிைோர். கடவுலள அைிமுகப்படுத்திய னவதங்கள் தோன் ம ித ிலடனய கைவரங்கள் 

உருவோகவும் கோரணமோயிருக்கின்ை . ம ிதன் வோழும் இந்த உைகத்தில் னவதங்கலளத் 

தூக்கிக் தகோண்டு மிருகங்கலளப் னபோல் தகோன்று புலதக்கின்ை ர். புரோத த்லதக் 

கோப்பதற்கோக சவப்தபட்டிகளின் மூடிகலளத் திைந்து தகோண்டு புதிய ம ிதர்கலளக் 

தகோல்கின்ை ர். ஆையங்களும் மசூதிகளும் ரத்த தவள்ளத்தில் மூழ்கடிக்கப்படுகின்ை . 

ம ித உடல்கலள எோிக்கும் தீயில்தோன் இலைவனுக்கு ஆரோதல  தசய்யப்படுகின்ை .  

பூக்கள் உதிர்ந்த  

னவதங்களிலிருந்து 

முலளக்கின்ை  

னகோரப் பற்களும் 

இரக்கமற்ை ெகங்களும் 

னபோர்க்களத்தில் சிக்கிக் தகோண்ட 

பட்டோம்பூச்சியோய் 

அமர்வதற்கு இடமின்ைி  

அலைகிைோன் இலைவன் 
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ஓயோத மலழ கவிலதயில் ெில வுகலள தவளிச்சமிடுகிைோர் அப்துல் ரகுமோன்.  

இனதோ, மலழ தபய்கிைது 

அந்த மலழ 

ெில வுக்கு வருகிைது 

எப்னபோது மலழ தபய்தோலும் 

அந்த மலழ 

ெில வுக்கு வந்துவிடுகிைது 

அப்னபோது இருவரும் போல்ய பருவத்தில் இருந்னதோம். அவிழ்ந்த தமோட்டுக்கலளப் னபோை 

மணம் வீசிக் தகோண்டிருந்னதோம். வீட்டின் வோசற்படியில் ெின்ைிருந்னதோம். இருளும் 

இல்லை. விடியவும் இல்லை சிவந்த தசவ்வோ த்தில் ெின்ைிருந்னதோம். கலடக்குப் னபோய் 

ஏனதோ வோங்கிக் தகோண்டு திரும்பின ோம். திடீதர  தபய்தது மலழ. அது னபய் மலழ. 

மின் ல்கள் பளிச்சிட்ட . இடி இருவரும் உடலையும் ெடுக்கியது. ததரு விளக்குகள் 

அலணந்த . ெீ பயந்துனபோய் என் லகலயப் பிடித்தோய். அந்தத் ததோடுதல் என்னுள் 

தீயோய்ப் பரவியது. இ ிலமயோ , னமோசமோ  தீ அது. ெோன் உன்ல க் கட்டிப்பிடித்துக் 

தகோண்னடன். ெீயும் ஒட்டிக் தகோண்டோய். ெோம் அதற்குள் கோணோமல் னபோன ோம். போதி 

புோிந்த போதி புோியோத போடல் அது. திடீதரன்று கதவு திைக்கப்பட்டு ெோன் உள்னள 

தள்ளப்பட்னடன். இருளும் ஒளியும் கூடி விலளயோடியது. போதி புோிந்தது. போதி 

புோியவில்லை. உ க்கும் இப்படித்தோன் உடல் தசோல்லியது.  

ஒருவலர ஒருவர் எோித்னதோம் 

ஒருவோில் ஒருவர் எோிந்னதோம்  
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னமோசமோ , இ ிலமயோ  தெருப்போக அது இருந்தது. எவ்வளவு னெரம் அப்படி 

இருந்னதோம் என்று ததோியவில்லை. எத்தல னயோ இரவுகள் வந்து னபோய்விட்ட . அந்த 

இரவு மட்டும் விடியோமல் அப்படினய இருக்கிைது.  

அந்த மலழ 

அந்த இரவு 

அந்த தெருப்பு 

என் ெில க்கு வருகிைது.  

உ க்கு வருகிைதோ? 

வரோமல் இருக்கோது 

 

புதுக்கவிலதக்கும் மரபுக்கவிலதக்குமோ  இலடதவளி  

யோப்பு என்ை கட்டலமப்லப மீைி தவளினயறுவது புதுக்கவிலத என்பது வோ ம்போடி 

கவிஞர்களின் கருத்து. அப்துல் ரகுமோன் வோ ம்போடி இயக்கத்தில் புதுக்கவிலதலய 

வளர்த்தவர்களுள் முக்கியத்துவம் தபற்ைவர். மரபுக்கவிலதலய அைிமுகம் இல்ைோத 

இடத்திற்கு அலழத்துச் தசல்லும் ஒற்லையடிப் போலத என்கிைோர்.  

யோப்பில் அடங்க மறுத்த 

மின் ல்  

என்ல த் திட்டிவிட்டுப் 
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னபோகிைது.  

மரபுக்கவிலதயில் தசோற்கள் தடுமோறுகின்ை . னதலவயற்ை தசோற்கலள ெீக்கமுடியோமல் 

தவிக்கும் தவிப்லபத் தன் கவிலதயில் உணர்த்துகின்ைோர். தசோற்கள் பரந்த விசோைத்தில் 

தசயல்படுவதில்லை. கட்டுக்குள் அலடக்கப்படும் னசோகம். வோக்கியங்கலள அலமக்க 

முடியோமல் தடுமோற்ைம் தகோள்ளச் தசய்வது மரபுக்கவிலத என்கிைோர். புதுக்கவிலதயில் 

விடியலை உணர்த்த முடியும் என்று ெம்புகிைோர்.  

பைலவகளின் போடல்கலள 

உடுத்திய சூோியன் 

ஸ்தம்பித்து ெிற்கிைோன்.  

தகோளுத்திப் னபோடும்  

கண்ணீர்த் துளிகளில்  

ஏதோவது ஒன்றுதோன்  

தவடிக்கிைது.  

படிமங்கலள உலடக்கக் கூடியதோக மரபுக்கவிலத உள்ளது. புதுக்கவிலதகள் புதிய புதிய 

படிமங்கலளக் கட்டலமக்கிைது. தசோற்கள் தடுமோற்ைம் தகோள்ளோமல் தவளினயறுகிைது. 

புதிய கருத்துக்கலளத் னதோற்றுவிக்கும் தசோற்கலளக் லகயோளமுடிகிைது என்று 

உணர்த்துகிைோர்.  

சும்மோ விற்கு ென்ைி! 

அது என்ல  

உச்சஸ்தோயிக்குக்  
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தகோண்டு னபோகிைது 

வோ ம்போடி கவிஞர்களில் அப்துல் ரகுமோன் தம் கவிலதகளில் அரசியல், சமூக மோற்ைம், 

மதம் சோரோத ஆன்மிகத் னதடலை உணர்த்துகிைோர்.  இலசப் போடல்களின் வடிவத்லத 

உலரெலடயில் எழுதியுள்ளோர். ம தெகிழ்ச்சியும், உணர்வுெிலைகளும் 

தவளிப்படுத்துகின்ை . தம் எழுத்துப் போணியில் ம த்தின் அைிதலும், அரசியல், சமூகக் 

கவலைகலள, ஆதங்கங்கலள தவளிப்படுத்துகிைோர். சூஃபிப் கவிலதகளில் தம் 

ஆன்மிகத்தின் னதடலை தமய்ஞோ ம் அடிப்பலடயில் விளக்குகிைோர்.  
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ஆகோயத்துக்கு அடுத்த வீடு  

- மு.னமத்தோ 

இந்தியோ என் கோதலி என்ை கவிலதயில் பன்முகத்தன்லம தகோண்ட னதசமோ  

இந்தியோலவ னெசிக்கும் சோதோரண ம ித ின் ம ெிலையில் எழுதியுள்ளோர். இந்தியோலவ 

ஏன் னெசிக்க னவண்டும் என்ை னகள்வி உள்ளது. ‘கோதலித்து உன்ல க் கட்டிக் 

தகோள்ளவில்லை. கட்டிக் தகோண்டதோல் கோதலிக்கினைன்‘ என்று ததோடங்கும் கவிலதயில் 

புோிகிைது. னவறுவழியின்ைி கோதலிக்கினைன் என்ை ம ெிலை புைப்படுகிைது. ஒரு ம ிதன் 

வோழ வழியின்ைி தற்தகோலை தசய்ய முடிதவடுக்கும் முன் தகோலை தசய்யப்படுகிைோன். 

சோதி, மதம் உள்ளிட்ட உப்புச் சப்பில்ைோக் கோரணங்களுக்கோக. அவ்வோறு தகோலை 

தசய்யப்படுலகயில் இங்குள்ள  

“சட்டங்கள் விசிைடிக்க  

ெ ெோயகம்  

லக தட்டுகிைது” 

போரோளுமன்ைங்களில் சோதி மதத்திற்கு ஏதிரோகப் னபசுபவர்களின் (குயில்கள்) குரல்கள் 

அலவக்குைிப்பிலிருந்து ெீக்கப்படுகிைது. கோக்லககளோய் கைகம் தசய்கின்ை ர். மக்கள் 

ததோலகதோன் தபருகிக் தகோண்னட னபோகிைது. ஆ ோல் வறுலமகள் இன்னும் 

ஒழிக்கப்படவில்லை. இரோம ஓவியங்கள் தீட்டுவதற்கு ம ித இரத்தத்லத 

உைிஞ்சுகிைோர்கள். அலதத் தூோிலகயில் இட்டு வலரகிைோர்கள். ஆ ோல் ம ித 
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இரத்தத்லத உைிஞ்சுகிைவர்களுக்கு ஆதோரவோகப் னபசுகின்ை கூட்டங்களின் மத்தியில் 

இந்தியோ உள்ளது. மதங்கலளயும் சோதிகலளயும் னதோளில் தூக்கிச் சுமக்கிைோர்கள். 

இவர்கலளக் கண்டு கடவுள்கள் ஒளிந்து தகோள்கிைோர்கள்.  

அன் ிய முதலீடுகலளயும், முதைோளிகலளயும் எங்கள் குருதியோல் குளிர்விக்கிைோர்கள். 

ம ித வோழ்க்லகலய முதுமக்கள் தோழிகளில் னபோட்டு மூடிவிடுகிைோர்கள். கவிஞர்களும், 

எழுத்தோளர்களும், பத்திோிக்லகயோளர்களும் எதிர்ப்புக் கோட்டோமல் அவர்கனளோடு 

இணங்கிப் னபோகிைோர்கள். ஆகனவ, இந்தியோ என் கோதலி அவலள னவறு வழியின்ைி 

கோதலிக்கினைன் என்று முழங்குகிைோர்.  

குற்ைப் பத்திோிக்லக என்னும் கவிலதயில் கோதலைக் குற்ைதம  விளக்குகிைோர். 

கோதலியின் ெில வுகளோய் தவிக்கும் ம ெிலைலயப் னபசுகிைோர்.  

கம்பன் கோவியத்தில்  

வோலி வலத  

கண்னண ெீ தசய்வது  

வோலிப வலத!  

கம்பன் கோவியத்தில் வோலி வலத என்பது முக்கியத்துவமோ து. வோலி னெர்லமயோ வன். 

வோலிலயக் தகோன்ை இரோமன் னெர்லம தவைி மலைந்திருந்து தகோலை தசய்கிைோன். 

இருந்தனபோதிலும் இரோமல த்தோன் தகோண்டோடுகிைோர்கள். கோதலில் னெர்லம இல்லை. 

ஆ னபோதும் கோதலைத்தோன் தகோண்டோடுகிைோர்கள். ெியோய விலைக்கலடயில் ெிற்க 

லவப்பது னபோல் என் ஆலசகள் வோிலசயில் ெிற்கின்ை . பூ, லகக்குட்லட, னப ோ, 
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புன் லக என்று எதுவும் இருப்பில் இல்லை என்று ெியோய விலைக் கலடயில் 

தசோல்ைப்படும் பதில்கள் னபோை கோதலின் பதில்கள் உள்ள .  

குழந்லதகள்  

லகயில் கிலடத்த 

தபோம்லம னபோல் 

உன் லகயில் 

கிலடத்திருக்கிைது 

என் கோதல்!  

உருட்டி விலளயோடு….. 

உலடத்து விடோனத!  

என்று கோதலின் உணர்வுகள் மறுக்கப்பட்டு புைந்தள்ளப்படும் ெிகழ்வுகலள 

உணர்த்துகிைோர்.  

ெிலையற்ை வோழ்லக உணர்த்தும் கவிலதகள்  

ஞோ ம் என்ை கவிலதயில் ம ிதன் தன் ிடம் இருக்கும் தபோருட்கலளப் 

பயன்படுத்துவதில்லை. மோைோக அவன் கிடப்பில் னபோடுகிைோன். பின்பு அப் தபோருட்கலள 

தவளினய கடத்திச் தசல்லுலகயில் விடுபட்ட பக்கங்களோய் ெிற்லகயில் பயன்படுத்தோமல் 

விடப்பட்டலவ ஞோ த்தில் உதயமோகிைது. பலழய புத்தகங்கலளப் னபோை என்பலத 

உணர்த்துகிைோர். புத்தகங்கள் வீட்டின் மூலையில் அடுக்கிக் கிடக்கின்ை . அனத 

புத்தகங்கள் எலடக்குப் னபோடும்தோன் ததோிகிைது. அதில் படிக்கோமல் விடப்பட்ட 

பயனுள்ள பக்கங்கள் என்று குைீயீடு படக் கூறுகிைோர்.  
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ம ித வோழ்க்லகலயப் தபட்டி படுக்லககள் சுமந்தபடி தசல்லும் பயணம் எ ச் 

சுட்டுகிைோர். பல்னவறு பயணங்களில் தசல்லும் ம ிதர்கள் தங்கள் உலடலமகலள 

அதோவது உடுத்தத் துணி, னபோர்த்துவதன் படுக்லக என்ை தபோருள்கலளத் தோன் சுமந்து 

தசல்லுகிைோர். ம ித வோழ்க்லகப் பயணத்தில் இத்தலகய தபோருட்கலள ம ிதன் 

தசல்லும் இடதமல்ைோம் உடன் தகோண்டு தசல்லுகிைோன். எப்னபோது இப்தபோருட்கலள 

உடன்சுமந்து தசல்ைோமல் இைங்கி லவக்கினைோனமோ அப்னபோது சுற்ைியிருப்பவர்கள் 

ெம்லமச் சுமக்கத் ததோடங்குகிைோர்கள் என்று பயணம் முடிந்தெிலை உயிர்ப் பிோிந்த ெிலை 

என்பலத வோழ்க்லக என்பது என்ை கவிலதயில் உணர்த்துகிைோர்.  

சமூகத்தில் ெிகழும் உண்லமச் சம்பங்கலள, அவைங்கலளத் தம் கவிலதயில் 

வடித்ததடுக்கிைோர் னமத்தோ. னகோலவ னவளோண்லமப் பல்கலைக்கழக மோணவிகள் மூவலர 

தர்மபுோியில் ெடந்த சோதி, அரசியல் கைவரத்தில் உயினரோடு எோித்த ர். தமிழகத்தில் 

அரசியல் கட்சியின் சுய இைோபத்துக்கோக ெிகழ்த்தப்பட்ட அச் சம்பவத்தில் தகோடூரமோ  

முலையில் மூன்று அப்போவி மோணவிகளின் உயிர்கள் பைிக்கப்பட்ட . இதல , உயிர் 

போடும் ஒப்போோி என்ை கவிலதயில் அம் மோணவிகளின் அம்மோவின் குரல்களோய்க் கவிஞர் 

போடுகிைோர்.  

கோலையில் கல்லூோி தசன்ை மகள் மோலையில் வீடு திரும்புவோள் என்று வோசலில் 

கோத்திருந்னதன். மோலையில் பூக்கள் மைர்ந்து மணம் வீசும் தருணத்தில் வழிபோர்த்துக் 

கோத்திருந்னதன். வரும் மகலள ஆரத்தி எடுப்பதற்கு மஞ்சள் அலரச்சு வச்னசன் 

கோத்திருந்னதன்.  
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மணமோ மணக்குை என் 

மோமதுர மல்லிலகய 

தபோணமோ தூக்கிவந்து 

னபோட்டுட்டோக வீட்டுக்குள்ள!  

ஓர் அரசியல் தலைவர் ஊழல் தசய்ததற்கோக அவர்க்குச் சட்டம் தண்டல  வழங்கி 

உள்ளது. இலத எதிர்த்து அவோின் ஆதரவோளர்கள் ஊருக்குள் கைவரத்லத 

னவண்டுதமன்னை ெிகழ்த்தி ர். இச் தசய்தி பத்திோிக்லககளில் தவளிவந்தும், 

ததோலைக்கோட்சியில் தவளிவந்தும் எழுதப்படிக்கத் ததோியோத அம்மோவோல் கண்டுபிடிக்க 

முடியவில்லை. புோியவும் இல்லை. தன் உலழப்பில் கிலடத்த பணத்லத மிச்சபிடித்து 

அலரவயிறு உண்டு வோழ்ந்து வரும் அம்மோ தன் மகள் கல்வியில் சிைந்து தன்ல யும் தன் 

வறுலமயும் னபோக்குவோள் என்ை னகோட்லடலய ம திற்குள் கட்டிலவத்தோள்.  

னகோயிலுக்குப் னபோைதுக்குக்  

கூலடயிை பூப்பைிச்னசன் 

பூப்பைிச்ச கூலடயிை 

தீப்புடிச்ச ஞோயதமன் ?  

எங்னகோ ெடக்கும் வன்முலைகளில், யோருக்னகோ கிலடக்கும் ஆதோயங்களுக்கோகத் தன் மகள் 

கருகுவலதத் தீயில் னவவலத ஏற்றுக் தகோள்வது என்பது என்  ெியோயம்.  

தபத்த வயிதைோிய 

னபதலிச்சு ம தமோிய 
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சுத்தி தெருப்தபோிய 

எம்புள்ள 

கத்து து னகக்கலைனய! 

என்று தன் அபயக் குரலை எழுப்புகிைோள். அவரவர் பிள்லளகலளப் தபத்து 

வளர்த்திருந்தோல் பிள்லளகலள எோிக்க மணம் வருமோ? என்று தன் னகோபக் குரலில் 

னகட்கிைோள். குப்லபகலள ஒன்று னசர்த்துத் தீமூட்டி குளிர் கோயும் ஊருக்குள். தகோழுந்து 

னபோன்ை பிள்லளகலளத் தீ வச்சு குளிர் கோய்ஞ்ச போவி யோருன்னு ததோியலைனயன்னு 

போிதவிக்கிைோள். ஊன் உயிர் உருகிைது. ம ம் பதறுகிைது.  

தண்டிக்கச் சட்டமுண்டு 

சடத்துை ஓட்லடயுண்டு!  

அப்பீலும் வக்கீலும் 

தப்ப வழி தசஞ்சோலும்  

தபத்த வயித்துக்குள்ள 

படிச்ச தெருப்பு இது 

சுத்தி வலளச்சுருனம…. 

சுழட்டி அடிச்சிருனம! 

என்று தன் ஆதங்கத்லத தவளிப்படுத்துகிைோள். இந்தியச் சட்டங்கலளப் படித்த 

வழக்கைிஞர்கள் குற்ைவோளிகளுக்குத் தண்டல  வோங்கித் தருவதற்குப் பதிைோக, 

அதிலுள்ள ஓட்லடகளில் தப்பிக்கச் தசய்து ஆதோயம் னதடுகின்ை ர். குற்ைவோளிகலளக் 

கோப்போற்றும் உைகமோகவும் மோைியிருக்கிைது. எ ினும் தபத்த வயிறு கருகி து னபோை 

அவர்களும் வோழ்க்லகயும் கருகிவிடும். தெருப்பில் அழிந்து விடுவர் என்று தன் 
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சோபத்தி ோல் பழிதீர்க்கும் அவைத்லதத் தவிர அவளோல் னவதைோன்றும் தசய்ய 

முடியவில்லை என்று உணர்த்தப்படுகிைது. குற்ைவோளிகள் தப்பித்து மீண்டும் குற்ைங்கள் 

துணிவுைச் தசய்யும் ெோடோக உள்ளது. இதில் படிப்பைியோத, அரசியல் பைமில்ைோத, 

அதிகோரத்துவம் தபைோத மக்கள் படும் திண்டோட்டத்லதக் கவிஞர் குைிப்பிடுகிைோர்.  

அரசியல் கிண்டல்கள் 

குடியரசு தி மும், சுதந்திர தி மும் இந்திய அரசலமப்பில் தவகு விமோிலசயோகக் 

தகோண்டோடப்படும் விழோக்கள். தகோடினயற்ைங்கள், இரோணுவ அணிவகுப்புகள், 

பண்போட்டு அணிவகுப்புகள், னதசம், னதசியம் குைித்த சிந்தல கலள முழங்குதல், 

மோியோலத தசய்தல், அரசியல் ெிமித்தமோ , சந்திப்புகள், கைந்துலரயோடல்கள், 

விருந்துகள், உபசோிப்புகள், வோழ்த்துக்கள், னமலடப் னபச்சுக்கள் எ  பைெிலைகளில் 

தகோண்டோடப்படுகின்ை . அவ்வோறு ெிகழ்ந்த குடியரசு தி த்தில் ஆளுெர் மோளிலகயில் 

ெிகழ்ந்த விருந்தில ப் பற்ைிக் கவிஞர் எழுகிைோர். 

ஆளுெர் மோளிலகயில்  

விருந்து 

அல த்துக் கட்சித்  

தலைவர்களுக்கும்! 

போிமோைிக் தகோண்டிருந்த 

பணியோளர்கள் தமக்குள் 

னபசிக் தகோண்ட ர். 

”யோர் 
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யோலரச்  

சோப்பிடப் னபோகிைோர்கனளோ?” 

ெீயும் ெோனும் கவிலதயில் இரு ெண்பர்கள் னபசிக் தகோள்கிைோர்கள். அவர்களின் இருெிலை 

வோழ்க்லகலய. அதிகோரத்தில் ஒருவன் னபோரோட்டத்தில் மற்தைோருவன் என்ை ெிலையில் 

உலரயோடல் ெிகழ்கிைது. அதிகோரத்லதப் தபற்ைவன் தவற்ைிக்கும், எளிய ம ித ின் 

னபோரோட்டத்திற்கும் எதிதரதிர் ெிலையோ  தசயல்போடுகள் உள்ளலதக் கவிலதப் 

புைப்படுத்துகிைது. அதிகோரத்லதப் தபறுகிைவர்கள் தன்ல  தவளிப்படுத்தப் பிைலர 

மலைக்கின்ை ர். சோதோரண ம ிதன் உட்கோருவதற்கோக ெோற்கோலிலயத் னதடுகிைோன். 

ஆ ோல் அதிகோரத்தில் உள்ளவன் உட்கோர்ந்திருப்பவர்கள் எழுந்து மோியோலத 

தசய்வதற்கோக ஒரு ெோற்கோலிலய (ஆட்சி) எதிர்ப்போர்க்கிைோன்.  

ம ிதர்களின் எண்ணங்கலள வோக்குகளோக மோற்ைி தவற்ைி தபற்று அதிகோரத்லதப் 

பிடிக்கின்ை ர். எளிய ம ிதன் தபோது மக்களின் னதலவகலளக் னகோோிக்லகயோக மோற்ைி 

அவற்லைப் தபறுவதற்கு ம ிதர்களின் உதவி ெோடுகின்ை ர்.  

அதிகோரத்தில் உள்ளவர்கள் க வுகள் விமோ த்தில் பைப்பது னபோைவும், னதவலதகனளோடு 

உைோ வருவது னபோைவும் அலமகிைது. ஆ ோல் சோதோரண ம ித ின் க வில் 

அழுக்கலடந்த னபருந்துகளும் வியர்லவ தசோட்டும் ம ிதர்களும் தோன் 

கோட்சியளிக்கின்ை ர்.  

“னபோ ோல் னபோகிைது 

ஒனர ஒரு ெோள் 



170 

 

ெம் க வுகலள 

இடம் மோற்ைிக் தகோள்னவோம்”  

என்கிைோய் ெண்பன ! 

னவண்டோம் –  

என் க வுகளின் ெரம்புகளில்  

ஓடிக் தகோண்டிருப்பது 

சிவப்பு ரத்தம்! 

உன் க வுகளின் ெரம்புகளில்  

சிவப்புச் சோயம்!  

க வுகள் இடம் மோைி ோலும் கோட்சி ஒன்று தோன் என்பலத உணர்த்துகிைது. 

அதிகோரத்தில் பைத்தில் வோழ்கிைவர்கள் சோதோரண ம ித ின் ரத்தம் என்பது சிவப்புச் 

சோயமோகக் கோட்சியளிக்கும். சோரோதண ம ித ின் வோழ்க்லக ரத்தமும் சலதயுமோகக் 

கோட்சியளிக்கிைது என்று சமூக ஏற்ைத்தோழ்வுகலளயும், அதிகோரத்த த்லதக் 

குைிப்பிடுகிைோர். 

சமத்துவ தோகம்  

இந்தியோ முழுவதும் மத ஒற்றுலம ெிலைக்க னவண்டும் என்பது கவிஞோின் தோகம். 

அதல த் தம் கவிலதயில் பல்னவறு இடங்களில் சுட்டிக்கோட்டிச் தசல்கிைோர். இசுைோம், 

கிைித்துவம், இந்து இந்த மூன்று மதங்களும் ஒன்லைவிட ஒன்று உயர்ந்தது என்று 

ெிரூபணம் தசய்வதற்கோக ம ிதர் போடும் போடு அைோதியோ து. தன் மதக் கருத்துதோன் 

உயர்ந்தது. அதல  ஏற்று அல வரும் தசயல்பட னவண்டும். வணங்க னவண்டும் 
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என்பதற்கோக ஒருவலர ஒருவர் தகோன்தைோழிக்கும் அவைங்களும், கட்டிடங்கலளத் 

தகர்த்ததைியும் கூத்துக்களும் இந்தியோவில் பன்முல ப்பில் ெிகழ்ந்னதறுகின்ை .  

இடிந்து கிடக்கும் மசூதிகளுக்கு உள்ளிருந்து இலைவன் எட்டிப் போர்க்கிைோன். எோிந்து 

கிடக்கும் னதவோையங்களின் சோம்பல் குவியலில் கர்த்தோின் தலை அலசகிைது. கோயம் 

பட்டுக் கிடக்கின்ை  னகோயில்கள். இடிப்பு சத்தத்தின் கோதுகலளப் தபோத்தியபடி 

கண்கலளத் திைந்து கடவுள் போர்க்கிைோன். இந் ெிகழ்வுகள் ெிகழும் னபோததல்ைோம் மக்கள் 

னவடிக்லக போர்க்கின்ை ர். அப்னபோது இம் மூவோின் குரல் ஒரு னசர ஒலிக்கிைது. அவ் 

ஒலிப்பில் ம ிதத்தன்லமலயத் னதடுகிைது.  

“உங்களில் யோரோவது 

ஒரு ம ிதன் இருந்தோல் 

வரச் தசோல்லுங்கள் –  

ஒன்ைோக ெோங்கள் 

உயிர்த்ததழுகினைோம்!”  

சிறு குைிப்பு வலரக 

ஆகோயத்துக்கு அடுத்த வீடு என்ை கவிலதத் ததோகுப்பில் உண்லமச் சம்பவங்களின் 

ெிலைகலளக் கவிஞர் தம் கவித்தன்லமயில் திைம் உணர்த்துகிைோர். சிறு குைிப்பு வலரக 

என்ை ஒற்லைத் தலைப்பின்கீழ் தெய்னவலி (டிசம்பர் 2003), குெரோத் (2002), தஞ்சோவூர் 

(ெ வோி 2003), ஈரோக் (2003), அதமோிக்கோ ஆகிய பகுதியில் ெிகழ்ந்த பிரச்சல கலளயும் 

னபோரோட்டங்கலள பட்டியலிடுகிைோர். அப்னபோரோட்டத்தின் அடிப்பலடகள் தகர்ந்தலதச் 

சுட்டுகிைோர்.  
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தெய்னவலியில் 2003 ஆம் ஆண்டு தண்ணீர் னவண்டி பிரமோண்டமோ  னபரணி ெடந்தது. 

ெிைக்கோி சுரங்கங்களோல் ெிைவளம் சுரண்டப்பட்டு மக்கள் அத்தியோவசியத் னதலவயோ  

தண்ணீர் மறுக்கப்பட்ட ெிலையில் னபோரோடி ர். இந்த னபோரோட்டத்தில  ெடிகர்கள் 

பங்னகற்று அலதத் திலச திருப்பி மக்களின் பிரச்சல கள் மழுங்கடிக்கப்பட்ட . 

ெடிகர்கலளக் கோணக் கோத்துக்கிடந்த கூட்டம் மலழ வந்து அவர்கலளக் கோண்பலதக் 

தகடுத்து விடுனமோ என்று அஞ்சுகிைோர்கள். அவர்களின் னெோக்கம் ெிலைனவைோமல் திலச 

திருப்பப்பட்டலதக் கோணமுடிகிைது.  

குெரோத்தில் ெடந்த மதக் கைவரத்தில் ஏரோளமோன ோர் தகோல்ைப்பட்ட ர். வீடுகளில் 

தசன்று தவட்டிச் சோய்த்த ர். எங்கும் பிணங்களோகக் கோட்சியளித்தது. இதல க் கவிஞர் 

மதம் பிடிக்க னவண்டிய யோல கள் அலமதியோய் திரும்பி . ஆ ோல் ம ிதம் கோக்க வந்த 

ம ிதனுக்கு மதம் பிடித்துள்ளலதக் குைிப்பிடுகிைோர்.  

குெரோத் வீதிதயோன்ைில் யோல கள் நுலழந்த . திரும்பி . எவ்வித அசம்போவிதங்களும் 

ெடக்கவில்லை. ஆ ோல், மதம் பிடித்த ம ிதர்கள் தசன்ை வீதிகளில் வீடுனதோறும் 

பிணங்கள் விழுந்து கிடக்கின்ை .  

தஞ்லசப் பகுதியில் மலழயில்ைோமல் விவசோய ெிைங்கள் வைண்டு வறுலமயில் வோடிய 

விவசோயிகள் எண்ணிைந்னதோர் உயிோிழந்த ர். ஊருக்குச் னசோறுப் னபோட்ட 

விவசோயிகளுக்கு இப்னபோது ஊர்க் கூடி னசோறு னபோடுகிைது. கோவிோியில் தண்ணீர் 

வரவில்லை. இைந்த விவசோயிகளுக்கோக மயோ த்தில் தபோங்கல் வந்துவிட்டது.  
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ஈரோக் னபோர் ெிகழ்ந்து பல்னவறு அழிவுகள் ெிகழ்ந்த . அழிந்து னபோ ப்பின் தோன் 

ததோிந்தது. அதமோிக்க ஏகோதிபத்தியத்தின் விலளவோல் ெிகழ்ந்தது.  னபரழிவு ஆயுதங்கள் 

ஏந்துவதற்கு ஏகோதிபத்தியத்தின் னதலவ ெிலைவு தசய்வதன் னெோக்கமோகும். 

அதமோிக்கோவிற்குத் னதலவ எண்தணய் எோிதபோருள். எண்தணய்யின் னதலவலய விலை 

தகோடுத்து வோங்கவில்லை. மோைோக, ஏகோதிபத்தியத்தின் ஆயுதங்கலளக் தகோண்டு 

அச்சுறுத்தி வோங்குகிைது. லகப்பற்றுகிைது. ஒரு ெோட்லடத் தன் கட்டுப்போட்டில் தகோண்டு 

வந்தோல் அதன் வளங்கலளத் தோன  அனுபவித்துக் தகோள்ளைோம் என்ை மமலதயில் 

தசயல்படுகிைது. இதல க் கவிஞர், அதமோிக்கோ என்னும் தலைப்பில் பின்வருமோறு 

குைிப்பிடுகிைோர்.  

தலையில் எண்தணய் 

தடவுவோர்கள் உைகில்….. 

அதமோிக்கோனவோ 

எண்தணய்க்கோக 

வலளகுடோ ெோடுகளின்  

தலைலயத் தடவுகிைது….. 

கோதல் ெில வுகள்  

கோதலை ஒவ்தவோரு கவிஞர்களும் பன்முகத் தன்லமயில் எழுதிச் தசல்கிைோர்கள். கோதல் 

ம ித வோழ்வின் அடிப்பலட. திருமணம் கோதல் வோழ்வில் பிோிக்கமுடியோத அங்கம். கோதல் 

கவிலதயின் அடித்தளம். தவளிப்போடு. கவிலதக்குள் கோதலைக் தகோணர்வதும், கோதலைக் 

கவிலதயோகனவ எழுதுவதும் கவிஞ ின் னமன்லம. ஆகோயத்துக்கு அடுத்த வீடு என்னும் 
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தலைப்பில் னமத்தோ கோதலைச் சிைோகித்துச் தசோல்லுகிைோர். கோதலின் உன் தம் 

பிோிவுகளில் ெிகழுவது. பிோிவுகள் கோதலை மிகுதிப்படுத்துவது. ெில வுகனளோடு வோழும் 

கோதல்கள் பு ிதத்தன்லம தபறுவது என்பதோ  புோிதலைத் னதோற்றுவிக்கிைோர்.   

இக் கடிதம் ஒருவருக்கும் ததோியோமல் ரகசியமோய் என்ல  உன் ிடம் தகோண்டுவந்து 

னசர்த்துவிடும். ெீ கடிதத்லதத் ததோட்டவுடன் எ க்குச் சிலிர்க்கும். எழுத்துக்களின் வழினய 

ெோன் உன்ல ப் போர்க்கினைன். கோற்று உன் வீட்டுக் கதவுகலள அலசப்பலதப் னபோை 

உன் இதயத்லத அலசக்க ெோன் எடுத்த முயற்சிகள் உன் ெில விற்குத் ததோியும். உன் 

போர்லவகள் என்னுள் ஆல்போகத் ததோகுக்கப்பட்டுள்ளது. அர்த்தப்படுத்த அகரோதிகள் 

கிலடக்கவில்லை. உன் வோர்த்லதகள் வோடோமல் இருக்கிைது. இப்னபோதோவது என்ல  

என் ிடம் விட்டுச் தசல். உன் திருமண அலழப்பிதழில் அைிந்து தகோள்கினைன். போிசு 

விழுந்தது யோருக்கு என்பலத என்று கோதலின் ஆழத்லத உணர்த்துகிைோர்.  

ம க்கதவு என்னும் கவிலதயில் கோதலின் இறுக்கத்லதக் குைிப்பிடுகிைோர். 

யோர் தட்டிய னபோதும் 

திைந்தனத இல்லை 

இப்னபோது  

ஒவ்தவோரு கதலவயும் 

ஓங்கி ஓங்கித் தட்டி 

ஓய்கிைனபோது  

ததோிகிைது…. 

தட்டும் லகயின் வலியும் 
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திைக்கோத லகயின் திமிரும்!  

கவிலதயின் உலரயோடல்  

கோதலின் உலரயோடலை இதயத்தின் ததோலைனபசி என்ை கவிலதயில் புைப்படுத்துகிைோர். 

டிசம்பர் 2002 இல் ததோடங்கிய உலரயோடல் அக்னடோபர் 2003 இல் முடிகிைதோகக் கவிலத 

அலமகிைது. கோை இலடதவளியில் ஏற்படும் கோதல் உணர்வின் தன்லமகலள 

வோர்த்லதகளோக வடித்துத் தருகிைோர்.  

அவன்: அன்போ வனள! னெரம் னகட்டோய் என்ல ப் போர்ப்பதற்கு அைிந்து தகோண்னடன் 

என் னெரம் ெல்ை னெரம் என்று 

அவள்: னதடி வந்னதன் உன்ல  அன்றுதோன் ெோன் ததோலைந்து னபோன ன்.  

அவள்: ஒவ்தவோரு னததித் தோளின் மீதும் உட்கோர்ந்திருக்கிைது உன்ல ச் சந்தித்த முதல் 

னததி. 

அவன்: என் வோழ்க்லகலய ெீ தோன் முடிவு தசய்யப்னபோகிைோய் என்று முதல்முலை 

போர்க்கும் னபோனத முடிவு தசய்துவிட்னடன்.  

அவள்: ஓங்கி ெிற்கும் கட்டிடங்கதளல்ைோம் ெில வுப் படுத்தும் உன் கம்பீரத்லத 

அவன்: உன் ெளி த்லத ெடந்து னபோகும் ெதிகதளல்ைோம் ஞோபகப்படுத்தும்.  

அவன்: ஏனதனும் னதோன்ைி ோல் எழுதுங்கள் என்கிைோய். ஏனதனதோ னதோன்றுகிைது…. எழுத 

முடியுமோ?  

அவள்: ஒனர ஒரு புலகப்படம் னசர்ந்து எடுத்துக் தகோள்னவோம் என்கிைோய் உ க்குத் 

ததோியுமோ? த ித்த ினய படம் எடுத்துக் தகோண்டோலும் இருவரும் அதில் இருப்னபோம்.  
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அவன்: உன் ிடனம வந்து உன் னதோழிகள் என்னுலடய கவிலதகலளச் தசோல்ைக் கூடும்! 

அலவ உன்ல ப் பற்ைிய கவிலதகள் என்று உளைிவிடோனத!  

அவள்: னதோழிகள் எலத எலதனயோ னகட்டதுண்டு என் ிடம்… என்ல னய னகட்டவன் ெீ 

அவன்: ெீ போர்த்த போர்லவயோல் பற்ைிக் தகோண்ட தீக்குச்சி ெோன் எோிந்து தகோண்னட 

இருப்னபன் திரும்பி வந்து ெீ அலணக்கும் வலர.  

அவள்: சிை கோைமோய் எ க்குள் ஒளிந்து தகோண்டிருந்னதன் இப்னபோது உ க்குள் ஒளிந்து 

தகோண்டிருக்கினைன்.  

அவன்: கூட்டல் என்பது உன் தபயனரோடு என் தபயலரச் னசர்த்துச் தசோல்வது கழித்தல் 

என்பது உன் தபயலர மட்டும் தசோல்வது. 

அவள்: மூச்சுவிட மைந்து விட்னடன் என் வீட்டில் உன்ல ப் பற்ைிப் னபச்சு வந்தனபோது 

அவன்: ………………… 

அவள்: என் முகவோி னகட்கிைோர்கள் உன் முகவோிலயச் தசோல்ைட்டுமோ?  

அவன்: உயிலரனய தகோடுக்கைோம் உன் கோதலுக்கு… ஒனர ஒரு தயக்கம் என் உயிலர 

ெம்பி ஏதழட்டு உயிர்கள்! 

அவள்: அன்று கோதலியின் முகத்திலரலயக் கழற்ைச் தசோன் ோய் ெீ இன்று கோதலின் 

முகத்திலரலயக் கழற்ைச் தசோல்கினைன் ெோன்.  

அவள்: யோர் ெீங்கள்? என்று ெீ னகட்டனபோது சட்தடன்று மைந்துவிட்டது ெோன் யோர் என்று. 

ததளிவோகத் ததோிந்து விட்டது ெீ யோர் என்று. 

அவன்: …………………… 
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அவன்: கண்ணோடி லககுட்லட கவிலதத் தோள், னப ோ எலதயோவது மைந்து விட்டுவிட்டு 

வருவது வழக்கம்…. உன்ல ப் போர்க்க வரும்னபோததல்ைோம்! தவகு கவ மோய் இம்முலை 

தகோண்டு வந்து விட்னடன் என் திருமண அலழப்பிதலழ உன் ிடம் தகோடுக்கோமனை. 

அவள்: உன்னுலடய ஒவ்தவோரு பிைந்தெோளன்றும் என் வோழ்த்து மடல் வரும் உ க்கு…. 

உ க்கோகப் பிைந்தவள் எவள் என்று உணர்த்துவதற்கு! 

அவன்: உன் லகதயழுத்லதப் போர்க்கும் னபோததல்ைோம் படபடக்கும் ஒரு ென் ல் என் 

இதயத்தில்… 

அவள்: மீண்டும் ெோம் சந்திக்கும்னபோது உன் ிடம் கோட்டுவதற்கோக பத்திரப்படுத்தி 

லவத்திருப்னபன் இந்தக் கண்ணீர்த் துளிகலள!  

அவன்: எந்த உைலவயும்விட உயர்ந்தது ெம் பிோிவு. கடவுலளவிட ரகசியமோ து ெம் 

கோதல்… 

அவள்: கவலைப்படோனத! ெீ என்ல க் கோதலித்தலத ஒருவருக்கும் தசோல்ைமோட்னடன். 

ஆதிவோசிலயப் னபோன்ைது என் இதயம் அடித்துச் தசோல்லும்… அடிபட்டலதச் தசோல்ைோது! 

அவன்: வோழ்க்லகப் போலதயில் கண்டும் கோணோமல் தசல்ைக்க கற்றுக் தகோடுப்னபோம்… 

கோதலைக் கற்றுக் தகோடுத்த ெம் கண்களுக்கு!  

இந்த உலரயோடல்கள் கோதலையும் அதன் ஆழத்லதயும் உணர்த்தவல்ை . பல்னவறு 

சந்தர்ப்பங்களில் கோைகட்டங்களில் ெலடதபற்ை உலரயோடல் வோழ்க்லகப் போலதயில் 

கோதலின் அழுத்தத்லதச் தசோல்லிச் தசல்கிைது.  
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ஓர் உலரயோடல் என்னும்தலைப்பில் ெீதிமன்ைம், கோவிோி ெடுவர்ஆலணயம் அல த்து 

உத்தரவுகலளயும் மீைிக் கர்ெோடக அரசு தமிழகத்திற்குத் தண்ணீர் தர மறுத்தலதக் 

உலரயோடல் வடிவில் த க்னக உோிய கவிலத போணியில் எழுதியுள்ளோர். 

தசப்புத் தகட்டில் எழுதுவதோ? கல்லில் தசதுக்குவதோ? எதில் எழுதி லவத்தோல் ெிலைக்கும் 

இந்திய ஒருலமப்போடு என்ைோர்.  

தயங்கோமல் தசோன்ன ன் தண்ணீோில் எழுதுங்கள் என்று..  

ெீோில் னமல் எழுத்து ெிலைக்கோனத என்ைோர்.  

ெீோில் எழுதோவிட்டோல் இந்திய ஒருலமப்போடு ெிலைக்கோனத என்னைன்.  

எந்த ெீோில் எழுதச் தசோல்வது என்ைோர்.  

கிருஷ்ணோலவக் கூப்பிட்டுக் கோவிோியில் எழுதச் தசோல்லுங்கள் என்னைன்.  

கவிலதகளில் மிளிரும் இத்தலகய வோிகள் இந்திய னதசிய ஒருலமப்போட்டில  எழுத 

னவண்டிய உண்லம முகங்கலளக் கோட்டுகிைது. னதசிய ஒருலமப்போடு என்பது போரபட்சம் 

கோட்டப்படுவதோக இருக்கிைது. போரபட்சம் கோட்டப்படுவது ஒருலமப்போனட அல்ை 

என்பதோல் தண்ணீோில் எழுதச் தசோல்கிைோர் கவிஞர்.  

கும்பனகோணம் பள்ளியில் குழந்லதகள் எோிந்து சோம்பைோ து எழுதுலகயில் கவிலதயின் 

தசோற்களில் னகோபம் தவகுண்தடழுகிைது.  

பள்ளியில்  

அடுப்பு மூட்டியது  

பிள்லளகள் சோப்பிடவோ?  
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பிள்லளகலளச் சோப்பிடவோ? 

கண்ணகி னகோவை ின் இைப்பிற்கு ெீதி னகட்டுச் தசன்று, மன் ன் ெீதி தவைியலத 

அைிந்து தகோதித்ததழுகிைோள். அவள் தன் மோர்பில த் திருகி எைிந்து மதுலரலய 

எோிக்கிைோள். கும்பனகோணத்தில் தகோளுந்து எோியும் தெருப்பில் பற்ைி எோிகின்ை . 

போலூட்டிய அன்ல யின் மோர்புகள். மோர்புகள் தீப்பிழம்போக மோைிய தமிழ்ெோட்டில் இன்று 

தீக்கிலரயோகின்ை  என்று குைிப்பிடுகிைோர்.  

மதுலரலய எோித்த  

க ல்  

கண்ணகியின் மோர்பு! 

கும்பனகோணத்தில்  

தகோளுந்து விட்ட தெருப்பில் 

பற்ைி எோிகின்ை  

போலூட்டிய மோர்புகள்  

 கும்பனகோணத்தில் மகோவதம் என்ை தலைப்பில் அலமந்த கவிலத வோிகளோகும்.  

தவற்ைியின் மறுபக்கம் என்ை கவிலதயில் சுயெைச் சிந்தல லய தவளிச்சம் 

னபோட்டுக்கோட்டுகிைோர். ம ம் என்பது பிைர் மீது இரக்கம் கோட்டுவது, அன்பு 

தசலுத்துவது, பிைருக்கோகவும் இருக்கக்கூடிய ம ிதனெயம் ஆகும். ஆ ோல், உைகியலை 

உணர்ந்த அைிவுெீவிகள் ம த்லத இறுக்கமோக லவத்துள்ள ர். அதல ப் பிைருக்கோக 

அர்ப்பணிக்கனவோ, பிைோின் உணர்வுகளுக்கு இடம் தகோடுப்பதோக அலமப்பதில்லை. 

மோைோக தன்ல ப் பற்ைிய எண்ணம் மிகுதியோக உள்ளது என்பலதச் சுட்டிக்கோட்டுகிைோர்.  
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அனுபவம் மிகுந்த அைிவுெீவி பிைருக்கு அைிவுலர கூறுவதன் மூைம் தன்ல  

தவளிப்படுத்துகிைோர் என்பலதக் கோணமுடிகிைது. ம லதத் திைந்து லவத்தோல் பிைர் வந்து 

புகுந்து விடுவர், அமர்ந்து விடுவர், ஒட்டிக் தகோள்வர், உடுத்திக் தகோள்வர் என்று 

னபசுகிைோர். புகுதல், அமர்தல், ஒட்டுதல், உடுத்துதல் னபோன்ை வோர்த்லதகள் அவோின் 

சுயெைத்தின் தவளிப்போடு. புகுதல் என்பது பைவந்தமோ து. அமர்தல் என்பது 

இலழப்போறுதல் என்பதன் போற்படும். ஒட்டுதல் என்பது இரந்து ெிற்பர். உடுத்துதல் 

என்பது அவர்களது னதலவலய ெிலைவு தசய்து தகோள்ளுதல் என்ை கருத்துெிலைகளில் 

உணரமுடிகிைது. ஆக தன் ிச்லசயோக எதுவும் ெிகழுவதில்லை. பிைோின் தன்லமக்னகற்பத் 

தன்ல  ஆட்தகோள்ளுவர். அைிவுெீவிகளின் புத்திசோலித்த ம் பிைோின் னதலவகள் 

தன் ோல் ெிலைனவைி விடக் கூடோது என்பதில் கவ மோக இருத்தல் என்ை புோிதலும் 

உருவோகிைது.  

அனுபவம் மிகுந்த 

அந்த 

அைிவு ெீவி 

அைிவுலர கூைி ோர்.  

“ம லதத்  

திைந்து லவத்திடோனத 

எவ ோவது வந்து 

புகுந்து தகோள்வோன் 

ம லத  

விோித்து லவத்திடோனத….. 

எவ ோவது  
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அமர்ந்து தகோள்வோன்… 

ம லத  

ஈரமோய் லவத்திடோனத…. 

எவ ோவது வந்து  

ஒட்டிக் தகோள்வோன் 

ம லத 

உைர லவத்திடோனத 

எவ ோவது வந்து 

உடுத்திக் தகோள்வோன்….” 

னமத்தோ தன் கவிலதகளில் சமகோைத்தில் ெிகழும் சம்பவங்களின் உண்லம முகங்கலள 

உணர்வினைற்றும் விதத்தில் கவிலதயில் புல ந்துள்ளோர். கவிலதகள் உணர்வுகளின் 

தன்லமத்தோ து. அவோின் கவிலதயில் கோதல், ம ிதனெயம், அரசியல், சமுதோயம், சோதி, 

மத னவறுபோடுகள் னபோன்ைவற்ைின் உண்லம முகங்கலளத் னதோலுோிக்கும் சமகோைத்திய 

பதிவுகனள அவரது கவிலதகளோகும். உணர்வின் தவளிப்போட்டில் அலமந்தோலும் 

வோசகர்களின் ம தில் ஆணிஅடித்தோற் னபோன்ை உணர்வுகலள எளிலமயோ  

தசோற்களில், ெலடயில் பதிவுதசய்கிைோர். 
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அைகு – 4  

கண்ணோடிக் கல்தவட்டுக்கள்  

– போ.விெய்   

சோித்திரம் மன் ர்களிடம் மட்டும் ததோடங்குவதல்ை. மன் ர் தசய்த சோதல கள், 

அதிசயங்கள் கல்தவட்டுக்களில் தபோைிக்கப்பட்டுள்ளதோல் அலவ சோித்திரமோகப் 

னபசப்படுகின்ை . மக்கள் தசய்த சோதல கள் சோித்திரங்களுக்கு எந்த ஆதோரமும் 

கிலடக்கப்தபைவில்லை. ஆ ோலும், அவர்களிடம் சோதல களும், சோித்திரங்களும் மலிந்து 

கிடக்கின்ை . சிை இடங்களில் வோய்தமோழியோக, திோிபு தபற்றும் கிடக்கிைது. ஒவ்தவோரு 

ஊருக்கும் மண்ணுக்கும் ஒரு கலதயும் போதிப்பும் உண்டு. அக் கலதகள் அப்பகுதி 

மக்களோல் வோய்தமோழியோகக் கிடக்கின்ை . அலவ ெிசங்கள். அம் மக்கனளோடு வோழ்ந்து 

வரும் மரபுகள். வழிபோடுகள். சடங்குமுலைகள். அவ்வோறு தசோல்ைப்பட்ட, னகட்கப்பட்ட 

சம்பங்களின் ததோகுப்போக அலமகிைது இந்நூல். இலவகளுக்குத் தகுந்த ஆதோரமில்லை 

என்ைனபோதும் அவற்லைத் திோிபுகனளோடு னசர்ந்து எழுதப்பட்டுள்ளலவ தசய்திகள் 

கண்ணோடிக் கல்தவட்டுக்களோக மிளிர்கின்ை . லைகூ வடிவம் னபோன்ை கவிலத வடிவில் 

அலமந்த அக் கல்தவட்டுக்கள் மலைக்கப்பட்ட சோித்திரத்தில  தவளிச்சமோகக் 

கோட்டுவ .  

கோவல் மரம்  

தமிழகத்தின் வயல்தவளிகளில் முத்தும் பவழமும் மிகுந்திருந்த கோைம் சங்க கோைமோகும். 

னபோர்க்களத்தில் கலைபடிந்த கத்திகலளத் னதன் குளத்தில் கழுவி விட்டு னபோகத்தில் 
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குளித்தப்பின் பக்தியில் ெீரோடிய கோைம். வில், மீன், புலி ஆகிய சின் ங்கள் தகோடிகளோக 

வீசிய கோைம். அத்தலகய கோைத்தில் ெிகழ்ந்த ஒரு சம்பவம் இங்கு சோித்திரமோகச் 

தசோல்ைப்படுகிைது.  

தபோள்ளோச்சி அருகில் புகழ்தபற்ை பகுதி ஆ மலை ஆகும். ஆழியோற்ைங்கலரயில் 

அலமந்த ஒரு ெகரம். அதன் தகோன்கோணம் என்றும் அலழக்கப்படுகிைது. அதில் னவளிர் 

குைத்லதச் சோர்ந்த ென் ன் ஆட்சி தசய்து வந்தோன். அவன் னபோர் தவைி பிடித்தவன். 

னசரமன்  ோ  ெோர்முடிச் னசரலின் லகவசமிருந்த போைக்கோட்டு கணவோய் மீது 

ென் னுக்குத் தீரோத விருப்பம். அப்பகுதிலயக் லகப்பற்ைக் கோத்திருப்போன். 

லகப்பற்றுவோன். பின்பு னசர மன் ன் அதல  மீட்போன். இவர்களுக்குள் ெிகழ்ந்த 

னபோர்முலையோகும். போைக்கோட்டுக் கணவோய்ச் சங்க கோைத்தில் மூன்று னதசிய 

தெடுஞ்சோலைகள் இலணயும் இடமோக இருந்தது.  

னபரூர் – அவ ோசி, ஈனரோடு – னசைம் ஆகிய வழிகள் ஸ்ரீரங்கப்பட்டி த்லத 

இலணக்கின்ை . னபரூர் – சூலூர் – பல்ைடம் – கோங்னகயம் – கரூர் – திருச்சி ஆகிய 

வழிகள் கோவிோிப் பூம்பட்டி த்லத இலணக்கின்ை . ஆ மலை – உடுமலை – பழ ி – 

திண்டுக்கல் ஆகிய வழிகள் இரோனமஸ்வரத்லத இலணக்கின்ை . இந்த வழிகள் வணிகப் 

னபோக்குவரத்திற்கு வோய்ப்போக அலமந்த .  

ென் ன் சி ம் மிகுந்த தலைவன். குணத்தில் குரூர எண்ணமும் உலடயன். ம த்தோல் 

அசுர பைம் தகோண்டவன். தகோன்கோணப் பகுதிலய ஆண்ட மன் னுக்கு தகோடிமரம், 

பட்டத்து யோல , கோவல் மரம் (மோமரம்) ஆகிய மூன்று அம்சங்கள் உயிர்ெோடியோக 
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இருந்த . இம் மூன்று ஆழியோற்ைங்கலரலய அைங்கோித்த . ென்  ின் னபோர்க்கைத் 

துலணவர்களோ  னகோசர்களும், ெண்பர்களோ  னவளோளர்களும், வீரர்களும், 

வணிகர்களும் மிகுந்திருந்த ர். கோவல் மரத்தில் இலைலயப் பைித்தோல் கூட ென் ன் 

தலைலயத் துண்டிக்கும் தண்டல  தருவோன். அவ து அரண்மல யில் தெல்லும், 

தெல்லை விற்ைப் தபோன்னும் தபோருளும் மிகுதிந்திருந்தோலும், அவ து எண்ணம் கோவல் 

மரத்தின் மீது மிகுதியோக இருந்தது. தகோங்கு ெோட்டுப் தபண்கள் ஆழியோற்ைங்கலரயில் 

குளித்துக் கோவல் மரத்லத வணங்கி ர். னதயிலை மரங்களும், பைோமரங்களும் 

மிகுந்திருந்த னசோலையில் உச்சம் ததோட்டது கோவல் மரமோ  மோமரம் தோன்.  

அவ்வூோில் மிகுந்திருந்த வணிகர்களில் முதன்லமயோ வரும், தலைலமயோ வரும் 

புைவருமோகிய மோமூை ோர் இருந்தோர். அரசனுக்கு ெிகரோ வர். தகோங்கு ெோடு முத் 

தகோச்சின் பரப்புவலர வியோபோரத்தில் னதோய்ந்தவர். மோமூை ோோின் வரவுதசைவுகலளக் 

கணக்குப் போர்ப்பதற்குப் தபரும் பலட இருந்தது. அவருக்கு அழகு ெங்லகயோக மகள் 

இருந்தோள். அன்ல லய இழந்த அவளுக்கு அன்ல யோகவும், தந்லதயோகவும், 

அல த்துமோகவும் இருந்தோர் மோமூை ோர். மோங்க ிக்குக் கோவல் மரம் ததய்வ மரமோகும். 

இயற்லக னபரழகு இருந்த ஊோில் னதோழிகனளோடு அழகு மங்லகயோக வைம்வந்தோள். ரோணி 

னபோல் பை தபண்கள் னசவகம் புோிய வோழ்ந்துவந்தோள்.  

அவள் தன் தந்லதயிடம் பை வண்ணங்கள் தகோண்ட கிளி னவண்டும் என்று னகட்டவுடன் 

அலத ெோதடங்கும் விசோோித்து னபோர்ச்சியில் போர்த்ததோக மோலுமி ஒருவன் தசோன் ோன். 

போய்மரக் கைத்தில் தசன்று வோங்கி தந்தோர். ஆச்சோியப்பட்ட மகளிடம் உ க்கோக னமல் 
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வோ த்லதயும் கீழ் வோ த்லதயும் அலரத்துத் தருனவன் என்று கூைி ோர். சித்திலர 

மோதத்தில் மோம்பழங்கள் பழுத்து சுலவதரும் மோதத்தில் அவள் ஆழியோற்ைில் ெீரோடப் 

னபோ  னவலளயில் மோம்பழம் ஒன்று மிதந்து வந்தது. க ிலயக் லகயில் எடுத்தோள். 

இளமஞ்சளும் – இளஞ்சிவப்பும் கைந்த ெிைத்தில் மோம்பழத்லத கோவல் மரத்லத 

வணங்கிவிட்டு கடிக்கத்தோன் வோய் லவத்தோள். அவலள இரண்டு ஈட்டிகள் சட்தடன்று 

பிடித்த . ென்  ின் கோவல் மரக் கோவைர்கள். னதோழிகள் கத்தி ர். ெங்லகயும் 

கூச்சலிட்டோள். ஆற்ைில் மிதந்து வந்த க ி அது என்றும் கூைி ோள். மோமூை ோர் மகள் 

என்றும் தசோன் ோர்கள். கோவைர் அவர்கலள விடவில்லை. ென்  ிடம் தகோண்டு 

தசன்ை ர். குற்ைவோளி ஆக்கி ர்.  

குற்ைவோளிகலளக்  

குலைப்பதற்கோக  

சிை னெரங்களில்  

சிலைச்சோலைகள்  

உருவோக்கப்படுகின்ை !  

சிலைச்சோலைகலள 

ெிரப்புவதற்கோக 

சிை சமயங்களில் 

குற்ைவோளிகள்  

உருவோக்கப்படுகின்ை ! 

ெீதிலய  

தரோசு தட்டில் லவத்து 

ெிறுப்பதோகவும் 
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சிை னெரங்களில்  

சட்டமோ து பயன்படுகிைது! 

ெீதிலய 

தரோசு தட்டில் லவத்து  

வியோபோரம் பண்ணவும்  

சிை இடங்களில்  

சட்டமோ து பயன்படுகிைது!  

ென் ி ின் தன்மோ மோய் தன் உயிோின் அலடயோளமோய் குருட்டுத்த மோய் குடி 

தகோண்டிருந்த கோவல்மரக் கட்டுப்போடு ெங்லகலயக் குற்ைவோளி ஆக்கியது. 

னபோர்க்களங்களில் எதிோிகளின் தலைகலளக் தகோய்யும் கோட்சி கண்டு லக தட்டுகிை 

ென் னுக்குப் பட்டுப்பூச்சி னபோலுள்ள ெங்லகயின் இதயம் ததோியவில்லை. ென் னுக்குத் 

துலணெின்ை அல வருக்கும் இச்தசயல் பிடிக்கவில்லை. தோன் ஒரு தவறும் 

தசய்யவில்லை என்று இதயத்தில் பட்டத்லதப் னபசிய ெங்லகயின் னபச்லச ென் ன் தசவி 

தகோடுத்துக் னகட்கவில்லை. அவள் தலைலயத் துண்டியுங்கள் என்று கட்டலளயிட்டோன். 

வோணிபத்திற்கோகச் தசன்ை மோமூை ோர் குமுைி ோர். தகஞ்சி ோர். மன் ோ 

விட்டுவிடுங்கள் என்று துடித்தோர். அவருடன் ஆ மலை ஊனர அழுதது. மோங்க ிக்கு 

ெிகரோக எண்பது யோல கள், என் வோணிபம், என் உயிர், என் உடல் ஆகிய 

அல த்லதயும் அர்ப்பணிக்க முல ந்தோர். ென் ன் னகட்கவில்லை. 

தசவிமடுக்கவில்லை. எழுதிய தீர்ப்பு மோைிவிடும் என்ை மக்கள் சி ந்த ர். அவ்வோைிருக்க 

தண்டல  ெிலைனவைியது. ெங்லகயின் தலை துண்டிக்கப்பட்டது.  
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மக்கள் சி ந்த ர். னகோசர்கள், னவளோளர்கள், வீரர்கள் சி ந்த ர். ென் ன் பயந்தோன். 

அவன் சிம்மோச ம் சிலதய, தகோற்ைக்குலட மோ ம் முைிந்து வீழ, மக்கலளக் கண்டு 

ஓடி ோன். மக்கள் புரட்சி னதோன்ைியது. பதித ட்டோம்  நூற்ைோண்டில் தோன் மக்கள் புரட்சி 

என்ைில்லை. சங்க கோைத்தினைனய மக்கள் புரட்சி ஏற்பட்டுள்ளது. மக்கள் புரட்சிலயத் 

தமிழர்கள் அைிமுகம் தசய்து லவத்த ர். ஒரு அப்போவி தபண்ணிற்கோக ஒரு சோம்ரோஜ்யனம 

உருத்ததோியோமல் அழிக்கப்பட்டது. அம் மக்கள் வணங்கும் ததய்வமோக அந் ெங்லக 

மோைி ோள். அெீதிலயத் தட்டிக் னகட்கும் அவதரோமோ ோள்.  

ஆ மலைத் ததோடோில் இருபது கோத தூரத்தில் அந்த தவட்டுப் போலை மலைப்பகுதி 

இன்றும் உள்ளது. இப்னபோது அது னகரளம். பிங்தகோ ோம் போலை (தபண்லணக் தகோலை 

தசய்த போலை) என்று அலழக்கப்படுகிைது. த க்கு னெர்ந்த அெியோயம் யோருக்கு 

ெடக்கக்கூடோது என்பதற்கோக உப்போற்ைங்கலரயில் ஓர் ததய்வமோக அப் தபண் உள்ளோள். 

மோங்க ி தின்ைதோல் மரண தண்டல க்குள்ளோ தோல் மோங்க ியம்மோன் என்ைோகி ோள். 

பின்பு மருவி மோசோணியம்மன் என்று மக்களுக்குள் னதோன்ைி விட்டோள். தற்கோை 

ென் ன்களுக்கு மோசோணியம்மன் ஒரு மிரட்டல் அத்தியோயம்.  

கவிஞ ின் ெ  ம் 

அனுபவம் என்பது ஆயுர் னவதக் கலடசல். ஆடு னமய்த்தல், இலை தபோறுக்குதல், 

பூப்பைித்தல், விண்மீன் எண்ணுதல், ஊஞ்சைோடுதல், கீனழ விழுதல், எழுதல் என்பது 

னபோன்ை அனுபவங்கள் ஏரோளம். ம ிதனுக்கு மட்டுமல்ை. மண்ணுயிர்கள் அல த்திற்கும் 

அனுபவம் தபோதுவோ து.  
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மயிைோடுதுலைக்கு மிக அருகில் னதரழுந்தூர் தசம்மன் கப்பிகளும், தசழிப்போ  

வரப்புகளும், கோவிோிக்கும், மஞ்சளோற்றுக்கு இலடனய அலமந்துள்ள ஊரோகும். ெம் 

னதரழுந்தூலர திருமங்லகயோழ்வோர் என்ை மன் ன் அழுந்தூர் என்னை போடுகிைோன் என்று 

ஒரு சிறுவன் தன் அப்போவிடம் னகள்வி னகட்கிைோன்.  

குழந்லத அைிவோளியோவதும் 

அைிவிலியோவதும் 

தபற்ைவர் தசோல்லும் 

னபருலரகளினைதோன் உள்ளது!  

முன்த ோரு கோைத்தில் அழுந்தூர் என்னை அலழக்கப்பட்டுள்ளது. திருமோல் அவதோரமோக 

கண்ணன் வந்தோன். அவன் தபண்களுடன் ஆடிப்போடுவோன். அைை லவத்தோன். ஆவி ம் 

வளர்த்தோன். குழலூதுவோன். பசு னமய்ப்பது அவனுக்குப் பிடித்த ததோழில். கண்ணனுடன் 

விலளயோட ெில த்த பிரம்ம னதவன் அவன் னமய்த்த பசுக்கலள அழுந்தூோில் அடத்து 

லவத்தோன். பசுக்கலளத் னதடி வந்த கண்ணன் மீட்டோன். அப்னபோது பிரம்மன் ஒரு னகள்வி 

னகட்டோன். இதல  மதுசூதன் கண்டோன். உபோிசரவசு என்ை உல்ைோசபுோி னவந்தன் ஒரு 

னதர் லவத்திருந்தோன்.  

ம ித ில் மூவலக உண்டு 

இல்ைோதலதனய எண்ணி 

இருப்பலத மைப்பவன்! 

இருப்பலதக் கண்டு 

இ ிலமயோய் இருப்பவன்! 
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இரக்கமற்ை தசயைோல்  

இருப்பவன் இழப்பவன்!  

உபோிசரவசு மூன்ைோம் வலகயி ன். விண்ணில் பைக்கும் ஓர் னதர் லவத்திருந்தோன். அவன் 

னதர் பைக்கும் னபோது ெிழல்படும் இடதமல்ைோம் பூமி தகோதிக்கும். னதர் ெிழல் பட்ட ெீவன் 

அல த்தும் போவப்பட்டுத் துடிக்கும். இது அவன் தபற்ை வரம். அைம் அைியோ மரம். 

இதல க் கண்ணன் போர்த்தோன். அஃைிலண, உயர்திலண உயிர்கள் அைைி . னதோின் 

ெிழல் கண்ண ிடம் வருலகயில் அவன் தன் கோல்களின் கட்லட விரைோல் னதோின் ெிழலை 

அழுத்தி ோன். உபோிசரவசுவின் னதர்அடங்கோத ஆணவமும் பூமியில் விழுந்தது. 

அழுந்தூோில் னதலர அழுத்தியதன் ெில வோக னதரழுந்தூர் ஆ து என்று தந்லத 

விளக்கமளித்தோர்.  

உபோிசரவசுவின் ஆணவம் அனதோடு ெிற்கவில்லை. கண்ண ிடம் வந்தோன். உமக்கு என்  

னவண்டும் னகள் என்ைோன். அதிகம் னவண்டோம். ெோன் ஒரு தவண்தணய் பிோியன். இன்று 

கலடந்த தவண்தணய் ஆயிரம் குடங்கள் னவண்டும் என்ைோன். உபோிசரவசு சிோித்தோன். 

னகட்க னவதைோன்றும் கிலடக்கவில்லையோ? என்று ெலகத்தோன். ஆல , அம்பு, னசல  

எ  அத்தல லயயும் அனுப்பி ோன். னபோகும் இடதமல்ைோம் தவண்தணய் தெய் 

எண்தணயோகி இருந்தது. கலைத்த வீரர்கள் அந்தி மோலை சோயும் னெரம் 999 குடங்களில் 

தூக்கி வந்த ர். உபோிசரவசுவிற்கு உள்ளுக்குள் உதைல். ஒரு சூழ்ச்சி தசய்தோன். ஆயிரம் 

உள்ளதோ என்று எண்ணியோ போர்க்கப் னபோகிைோர்கள் என்ை ெப்போலசயில் ஒரு குடம் 

தண்ணீலரக் கைந்து லவத்தோன். இலடய ிடம் வந்து ஆயிரம் குடங்களில் உள்ளது 

இன்று கலடந்த தவண்தணய் என்ைோன். மோல்மருகன் மூடிக் கிடந்த குடங்கலள 
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ஒவ்தவோன்ைோகத் திைந்தோன். திைக்கத் திைக்க தவண்தணய் இருந்த குடங்களிதைல்ைோம் 

தவறும் தண்ணீனர இருந்தது. 999 குடங்களிலும் தவண்தணய் இல்லை. தூய்லமயோ  

தண்ணீர். உபோிசரவசு லவத்த ஒரு குடம் தண்ணீர் மட்டும் தவண்தணய்யோய் இருந்தது. 

மன் னர ஆயிரம் குடம் னகட்டோல் ஒரு குடம் லவத்துள்ளீர் என்று கண்ணன் னகட்டோன். 

உபோிசரவசு ஆணவம் ெீங்கி அப்படினய விழுந்தோன்.  

அந்த சிறுவனுக்கு கண்ண ின் மீது பக்தி உருவோகியது. இச் சிறுவன் மண்போண்டம் 

தசய்யும் குயவ ின் மகன் பிற்கோைத்தில் மகோ கவிஞ ோக மோைி ோன். அைிவில் இரு 

வலக உண்டு. ஒன்று அக அைிவு. மற்தைோன்று அக அைிவு.  

தசோல்குலழத்தக் கவிலத 

ெீர்ப்பிசுக்கு ஓவியம் 

கல்தெகிழ்த்தி சிற்பம் 

உயிர்த்ததைிக்கும் இலச!  

இலவதயல்ைோம்  

அக அைிவு! 

புை அைிவு வோழ்வில் இருந்து  

புைரும்! 

அகஅைிவு பிைவியினைனய 

மைரும்!  

ஆதித்தன் என்ை அப் தபோியவோின் மகன் அக அைிவு தகோண்டவன். சின் ஞ்சிறு 

வயதினைனய கவிபோடும் வல்ைலம தகோண்டவன். சிறுவர்கள் அல வரும் அவ து 

அைிவில க் கண்டு மருட்சியலடந்த ர். தபோியவர்களும் அவ து அைிவில க் கண்டு 
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மகிழ்ந்த ர். வியந்த ர். அவன் தபயதரன்  என்று ஊர் மக்கள் னகட்க ஆவலிட்ட ர். 

ஆதித்தன் கம்பன் என்று தசோன் ோன்.  

கம்பன் பிைந்தது ஒச்சர் குைத்தில் தோன். அவர்கள் லகப் பட்டோல் மண் என்பது 

போண்டமோகும். ஆதித்தன் சுடோத மண் பிலசந்து சுட்டுப் போல யோக்கி ோன். கம்பன ோ 

இைக்கணத்தில் தகடோத தசோல் பிலசந்து தகோட்டும் கவியோக்கி ோன். கம்பன் வோலிபன் 

ஆ ோன். இலளயவரும், முதியவரும், ஆண்களும், தபண்களுமோய் அவன் கவிலதக்கு 

எளியவர் ஆ ர். கோளி னகோயிலில் கம்பன் கவிபோடும் ஆற்ைல் தபற்ைோன். 

ஓலைச்சுவடிகளும் எழுத்தோணி ஏடுகளும் கற்று கம்ப ோக வைம் வந்தோன். கோளி முன் 

கவிபோடி ோன். னவண்டி ோன். மன்ைோடி ோன். கோளி னதவினய னெோில் வந்தோள். 

கண்டோன். களித்தோன். அமர்ந்தோன். மகோகோளினய தன் ஆட்கோட்டி விரைோல் கம்ப ின் 

ெோவில் எழுதி ோள். தமிழுக்குக் கிலடத்த தலைக்கிோீடம் ெீதயன்று தலைவருடிச் 

தசன்ைோள். அன்று முதல் கம்பன் கோளி பக்த ோன்.  

வயல்தவளியில் ஓடித்திோிந்த கம்ப ிடம் ஒரு குரல் னகட்டது. “மூங்கில் இலைனமனை… 

தூங்கும் ப ிெீனர! என்று இருவோி னகட்டது. அத்னதோடு ெின்ைது. அடுத்தவோி வரவில்லை. 

இரதவல்ைோம் விழித்தோன். இலமதயல்ைோம் தகித்தோன். அடுத்தவோி கிலடக்கவில்லை. 

வயல்தவளியில் னபோய் ெின்ைோன். மீண்டும் அந்த குரல் ஒலித்தது.  

“மூங்கில் இலைனமனை 

தூங்கும் ப ி ெீனர! 

தூங்கும் ப ி ெீலர 
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வோங்கும் கதினரோன !  

கம்பன் மண்லண வணங்கி ோன். தமிழ் மண்ணில் பிைந்தவல  கவிபுல ய லவக்கும் 

கோிசல் மண்னண என்று வணங்கி ோன். கம்ப ின் தபருலம, ஆற்ைல், புைலம, வறுலம 

அல த்தும் சலடயப்ப வள்ளலின் கோதில் விழுந்தது. யோல  னமல் பல்ைக்கும், யோல  

தோங்கோ தபோன் தபோருளும் னதரழுந்தூனர தோங்கோத ஆள், அம்பு, னசல யுடன் வந்தோர். 

கம்பல த் தன் அரண்மல யில் கவிச்சக்கரவர்த்தியோக அமர்விக்க விரும்பி ோர். 

சலடயப்ப வள்ளனைோடு கம்பர் தசன்ைோர்.  

கண்ணகி வந்த ஊர்  

ஏமோற்ைப்பட்ட ஒரு ஏலழயின் வயிறு னபோை மதுலர எோிந்து தகோண்டிருந்தது. 

கண்ணகியின் சி ம் மதுலர மோெகர் முழுக்க புலக மண்டைமோய் ததோிந்தது.  

தபண் ஒரு கட்டத்தில் 

அலமதியின் பள்ளத்தோக்கு 

ஒரு கட்டத்தில்  

ஆறுதலின் ெீர் வீழ்ச்சி! 

ஒரு கட்டத்தில்  

அரலவணப்பின் கோற்ைிலச! 

ஒரு கட்டத்தில்  

ஆத்திரத்தின் எோிமலை! 

கண்ணகி என்ை எோிமலை 

சுந்தர மதுலரலய 
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சுட்டுப் தபோசுக்கி விட்டு 

புகோர் னெோக்கி ெடந்ததோய் 

புைம்புகிைது! 

அந்த ெியோய னதவலத 

ெீண்டு ெடந்த வழிதயைைோம் 

வயல்தவளி கருகியதோய் 

வசந்தங்கள் உதிர்ந்ததோய் 

ெோட்டுப்புைப் போட்டுண்டு!  

கண்ணகி ெடந்த வழியில் சிறுவோச்சூர் என்ை ஓரு சிற்றூர் இருந்தது. தபரம்பலூருக்கு 

அருனக அந்த அழகிய ஊர் உள்ளது. சிறுவோச்சூோில் மோங்கிலளயில் குறுகுறு பூப்பைித்து 

விருப்பப்பட்ட ததய்வத்லதப் பிரோர்த்தித்த தசல்லி என்ை ஒரு தபண் இருந்தோள். இளம் 

வயதுலடய அவள் இலைவ ின் வழிபோடோக இருந்தோள். அவள் ஊர்க் னகோயிலில் 

வசிப்பவள். வோழ்பவள். னகோயிலைச் சுற்ைிலும் கருனவை முள்கோடும் முட்புதரும் மண்டிக் 

கிடந்தது. அவள் னகோயில் மோடத்தில் தீபனமற்றும் பக்தியழகில் ஊர் முழுவதும் ஒளிர்ந்தது.  

ெல்ை தபௌர்ணமி இரவில் தசல்லி கோதில் ஒரு உடுக்லகச் சத்தமும், குரலும் னகட்டது. 

வவ்வோல்களின் சிைகலசப்பு, வயல் தவலளகளின் சத்தம், வல்லூறுகளின் ஓலசயிலும் 

அக்குரல் னகட்டது. தசல்லி பயந்தோள். மோர்பில் மண்லட ஓட்டு மோலை. னதோள்களில் 

ததோங்கிய ெடோமுடி. லககளில் சுக்கு மோந்தடி. வோயில் சூ மந்திரகோளி என்று அலழத்தபடி 

பில்லி சூ ிய சித்துக்களுடன் கோளிங்கன் என்ை மோந்திோீகன் வந்தோன். அவன் கன் ிகலள 

னவட்லடயோடும் கோம தவைி பிடித்தவன். ஊர்க் னகோயிலுக்கு வந்தோன்.  
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தசல்லி உைங்கிக் தகோண்டிருந்தோள். அவள் அழகில க் கோளிங்கன் கண்டோன். அவளது 

கற்புக்குக் கடும் னசோதல  கோத்திருந்தது. விரதெிைோலவ பக்திப் போலை போம்பு தீண்டிட 

முயன்ைது.  

தபண்லமயின் சிைப்னப இதுதோன்! 

உைங்கும் னெரத்திலும் தன் 

மழலை சிணுங்கல் னகட்டோல் 

உதைி எழுவோள்! – தன்  

மோரோப்பு விைகிச் தசன்ைோல் 

பதைி எழுவோள்!  

தசல்லி, கோளிங்க ின் கண் போர்லவ படுவது உணர்ந்து எழுந்தோள். தவடித்ததழுந்தோள். 

மிகத் துடிதுடித்து எழுந்தோள்.  

கடவுளோல்  

பலடக்கப்பட்ட ம ிதலர விட 

ம ிதரோல் 

பலடக்கப்பட்ட கடவுள்கள் மிகுதி! 

னகோயிலுக்குக் னகோயில் 

னகோபுர விமோ ம் இருக்கின்ைனதோ 

இல்லைனயோ!  

னகோடினகோடியோய் வருமோ ம் 

இருக்கின்ைது! 

பக்திக்கு கதவு திைந்த 

ஆையங்கள் குலைவு! 
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பதவிக்கு கதவு திைக்கும்  

ஆையங்கள் அதிகம்!  

தசல்லி தபோங்கி ெின்ைோள். அவள் விழியில் சூைோயுதம் இருந்தது. போர்லவயில் வோளோயுதம் 

இருந்தது. கோளிங்கன் மருண்டு னபோ ோன். கோளிங்கன் தசல்லியிடம் தன் கோமத்லதப் 

புைப்படுத்தி ோன். “ெோன் கோளியின் பக்தன். பக்தனுக்குப் பலடயலின் மீது பற்ைோலச” 

என்ைோன். “உைகம் தபோினயோர்கள் தவைிலழத்தோல் னகட்கோது. கண்ணில்ைோத 

தசவியில்ைோத மூடம் தோன் இந்த உைகம். உன்ல  இலைவனுக்கு அர்ப்பணித்தது னபோை 

அர்ப்பணி அலமதி தபறுவோய்” என்று கூைி ோன்.  

சீ முடன ! னகோயில் புைோலவ சிலைபிடிக்கும் கல்தெஞ்ச னவடன் ெீ. உன் கண்கலள 

இப்னபோனத மூடிவிடு. இது னகோயில். ெோன் பக்லத ஓடிவிடு” என்று தசல்லி திட்டி ோன். 

கோளிங்கன், “அத ோல் என்  னகோயிலை மன்மதக் னகோட்லடயோக மோற்ைி விடுகினைன். 

கோமமும் ஒரு வலக தவசு தோன். இருவர் ஒருவரோய் இறுகும் தவம்” என்று அவலள 

ெயவஞ்சகத்தோல் இலசக்க முயற்சித்தோன். தசல்லியின் உயிர் தவளினய தசன்றுவிடத் 

துடித்தது. தபோழுது தமல்ை புைர ஆரம்பித்தவுடன், கோளிங்கன் னவட்லட ெோலயப் னபோை 

பற்கலளக் கோட்டி ெகர்ந்தோன்.  

தசல்லி துன்பத்தோல் கோய்ச்சல் கண்டோள். அவள் விழிெீர் ெல ந்தது. உள்ளத்தில் ஊலம 

ரணங்கள் மிகுந்த . கோளிங்க ின் மோந்திோீகத் தர்போர் ஊருக்குள் அரங்னகைியது. 

தெோடியில் குங்குமம் தகோடுப்பதும், குழந்லதப் னபறு தகோடுப்பதும், குனபர பைன் 

தகோடுப்பதும் என்று ரோெோங்கம் தசலுத்தி ோன்.  
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தசல்லிக்குத் தி ம் தி ம் இரவு வரும். ெிைவு வரும். பிைகு கோளிங்கன் வருவோன். துன்பம் 

தருவோன். அவளின் வோழ்க்லகப் னபோரோட்டமோக மோைியது. கோளிங்க ிடமிருந்து தன் 

கற்லபக் கோப்போற்றுவது அவளுக்குத் தீர்க்கமுடியோத துயரமோக அலமந்தது. ஓர் இரவில் 

அமோவோலசயில் கடும் இருளில் னகோயில் வோசல் கதவு திைக்கப்டும் சிற்னைோலச னகட்டது. 

தசல்லி திடுக்கிட்டோள். னகோயிலின் வோசலில் ஓர் உருவம். தசல்லிக்குக் கழுத்து வியர்த்தது. 

உருவம் தசல்லியிடம் வந்தது. அவள் உலைந்னத னபோ ோள். கோளிங்க ில்லை. வந்தவள் 

கோளி. ஆம் கோளி. னகோபமும் குரூர விழியம் ெிரம்பிய உருவமோய் கோளி வந்தோள்.  

தசல்லி கோலில் விழுந்து, கோப்போற்ைம்மோ! கோப்போற்று லகப்பிள்லளலயக் கோப்போற்று 

கோளினதவினய கோப்போற்று! எ  மூச்சிலரத்தோள். தபண்னண! னகள். ெோன் கோளியல்ை. 

கண்ணகி. ஆம் மதுலரலய எோித்த கண்ணகி என்ைோள். 

கண்ணீர் என்பது 

தபண்களுக்கு அதுவலர  

னகடயமோகனவ இருந்தது! 

கண்ணகிக்கு மட்டும்தோன் அது 

கத்தியோகப் பிைந்தது! 

கற்பு என்பதும் 

தபண்ணி த்துக்கு அதுவலர 

மோ மோக ஒளிர்ந்தது!  

கண்ணகிக்கு மட்டும் அது  

தெருப்போக எோிந்தது!  
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சிறுவோச்சூோில், சந்த க் கோடோய் இருந்த மதுலரலய சோம்பல் னமடோய் மோற்ைிய தீ னதவி 

ெின்ைோள். தசல்லி விழி மிரண்டோள். னகோயிலுக்குள் நுலழந்த கண்ணகியின் னகோபம் 

தணிந்திருந்தது. கண்களும் முகமும் ஒரு சூோியச் சதுக்கமோய் ஒளியடித்தது. “தபண்னண ெீ 

யோர் இந்த னகோயில் உன் ெீ வசிக்கும் இடமோ?” என்று னகட்டோள். தசல்லி எ து தபயர். 

அ ோலத தபண் துைவி என்று தசல்லி கூைி ோள். “இன்று இரோப்தபோழுது இக்னகோயிலில் 

ெோன் தங்கைோமோ? எ க் கண்ணகி னகட்டோள். தசல்லி, “தபண்ணோ  ெீ. ததய்வமம்மோ. ெீ 

தங்க யோர் அனுமதி தருவது? என்று கூைி ோள்.  

மைர்ந்த தசல்லியின் முகம் கோளிங்கல  ெில த்து சுருங்கிப் னபோ து. அவளின் அக முக 

மோறுதல்கலளக் கண்ணகி கவ ித்தோள். திடீதர  தசல்லி கண்ணகியிடம், தோனய தோங்கள் 

இரவு தங்க ஊருக்குள் ஓர் ெல்லிடம் உண்டோக்கித் தரட்டுமோ? என்று னகட்டோள். “ஏ ம்மோ 

இக் னகோயில் ெல்லிடமில்லையோ? னகோயிலை விடவோ சிைந்த இடம் உண்டு” என்று 

கண்ணகியின் பதில் தசல்லிக்கு வருத்தத்லதத் தந்தது. 

அம்மோ ெோன் இங்கு அவஸ்லதப் படுகினைன். உ க்கும் அலதத்தந்தோல் தவைோகும் என்று 

மோந்திோீகன் கோளிங்க ின் வரவும், கோமத்தின் னகோர முகத்லதயும் எடுத்துலரத்தோள். 

கண்ணகி, “ஆ து ஆகட்டும் வருவது வரட்டும். இன்று ெோன் உ க்கு கோவல் பலட 

னகோயில் கதலவ முதலில் அலட” என்ைோள்.  

ெள்ளிரவில் கோளிங்கன் மதமதப்போய் வந்தோன். அண்டம், பிண்டம், சண்டம் எ  ஆளும் 

எ க்கு உன்ல  அலடயும் னெரம் இனதோ வந்திருக்கு என்ைோன். ஆலச புத்திலயத் துரத்த 

ஆணவம் கோமத்லத உயர்த்த ஆையத்தினுள் ஆந்லத னபோை புகுந்தோன். கண்ணகிலயக் 
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கண்டோள். வியந்தோன். ஆைோ, இது யோரடி? புதியவள். உன்ல விட தபோியவள். முதலில் 

ெீ பிைகு அவள்? வோ” என்ைோன் கோளிங்கன். னவட்லடெோய் னபோைக் கோட்சியளித்தோன்.  

கண்ணகி, ெில்ைடோ ெிர்மூைன ! என்தைோரு குரல். இது புதிய குரல் அல்ை. போண்டியப் 

தபருஞ்சலபயில் னகட்ட பலழய குரல். போரடோ என்ல ! என்ைோள். கண்ணகி கண்கள் 

சிவந்த . “உண்லமலயப் பழிக்க வந்த தீனய! ெீ விஷ விருட்சத்தின் விலத. உன் 

ஒவ்தவோரு போர்லவயிலும் களங்கப்படும் தபண்ணி ம். அம்ம ின் முன்பு ெின்ை ஆைடி 

உயர சூைத்லத னவதரோடு தபயர்த்தோள். ஒழிந்து னபோ ெீசன ! ஒழிந்து னபோ! என்று 

கோற்ைின் னவகத்லதப் னபோை கோளிங்க ின் மோர்லபப் பிளந்தது சூைம். சிறுவோச்சூர் 

சிலிர்த்தது. சிலிர்த்தது.  

ஒரு னதவலத கல்ைோ ோள்  

உைகம்  

சீமோன்கள் அழுதோல் துலடக்க  

ஒரு னகோடி விரல் ெீட்டும்!  

சோதோரணமோ வன் அழுதோல் 

கண்ணீலர சிறுெீோி ினும்  

சிறுலம தசய்யும் 

எட்லடயபுரம் ஒரு நூற்ைோண்டுக்கு முன் ர் மணலும்…. மணல் சோர்ந்த ததோழிலுமோய் 

மகிழ்ந்ததடுத்த பட்டி ம்! சிவகோமி கோற்றுப் படோத கன் ியோய் ெகலர வைம் வந்தோள். 

அவளுக்கு இரண்டு சனகோதர்கள் தபோியவன் மோணிக்க பூபதி, சின் வன் இளம்தபரு 

வழுதி. இருவரும் வீரமோ வர்கள். எட்லடயபுரத்தில் கத்திச் சண்லடதசய்யும் வீரர்களோக 
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வைம்வந்த ர். தபற்னைோரும் உைவி ரும் வயதோ  மூதோட்டியும் தகோண்ட ெிலை 

குடும்பமோய் சிவகோமி வோழ்ந்தோள். உயிலர விட மோ ம் தபோிதத  வோழக்கூடிய குடும்பம் 

அது. மச்சு வீட்டில் மகோரோணி னபோல் வோழ்ந்தோள். பூ முலளத்த திண்லணயும், 

வழவழப்போ த் தூண்களும், முற்ைத்தில் படர்ந்த தசடிகளும், மரத்தோல் தசய்யப்பட்ட 

மோடிப்படிகளும், விளக்தகோளிரும் போக ியுமோ  அழகிய இல்ைத்தில் வோழ்ந்தோள். 

புஷ்பவதியோ  சிவகோமி எலதச் தசோன் ோலும் அண்ணன்கள் தசய்யக் கூடியவர்கள். 

மோட்டுக் தகோட்டலகயில் தபோிய அண்ணன் புதிதோய் பிைந்த கன்றுடன் மல்யுத்தம் 

ெடத்திக் தகோண்டிருந்தோன். அல வரும் சிோித்து மகிழ்ந்த ர். கன்றுக்குட்டிக்குப் பட்டு 

னவட்டிலய இடுப்பில் கட்டச் தசோல்லிவிட்டு லவக்னகோல் கட்டின்னமல் கோல்னமல் 

கோலிட்டு சிவகோமி அமர்ந்திருந்தோள். சிவகோமியின் சின்  அண்ணனும் வந்தோன். விசயம் 

அைிந்தோன். தபோியண்ணனுடன் னபோரோடைோ ோன். இறுதியில் கன்றுக்குட்டிலய ஒருவர் 

தூக்கித் னதோலில் னபோட மற்ைவர் பட்டுப்போவோலட அணிந்தோன். ஒரு வழியோக தவற்ைி 

தகோண்டோடி ர்.  

போசம் என்பது  

தோய்ப்போல் தரும் முதலுணர்ச்சி 

ரத்தம் குடிக்கும் புலிக்குட்டியும் 

தோய்ப்போல் குடிக்கும் வயசில்  

தோய்ப்புலியின் வோய் ெக்கும்!  

ஒருெோள் சிவகோமி குழந்லத ம து குலழய குளித்து வந்தோள். ஈரமோ  உலடயில் 

ஒய்யோரமோக ெடந்து வந்து உப்போிலகயில் தலை உைர்த்தி ோள். ததருலவப் போர்த்து 
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அலமந்த மச்சு வ்ீட்டு உப்போிலகயில் அதிகோலை தோன் வலரந்த அழகுக் னகோைம் 

ரசிக்கும்படி மோடி மீது ெின்று மயிற்னகோதியோல் கூந்தல் ஒதுக்கி ோள். உப்போிலக வந்த 

கோற்று வோசம் வீசியது. அச்சமயம் ஆைய வழிபோடு முடிந்து ஆள் அம்பு யோல  

னசல யுடன் எட்லடயபுரம் மகோரோசோ வீதியில் பைக்கில் னபோ ோர். வீதி வழியோக வந்த 

அரசோங்கத்தின் ெலட உலட கண்டு அப்படினய சிவகோமி ெின்ைோள். யோல  அம்போோி 

ஊர்வைம் என்ைோல் சிவகோமிக்கு மிகவும் பிடிக்கும். ஊர்வைம் வீதி வழினய மச்ச வீடு 

கடந்து னபோக அப்னபோது அடித்த கோற்று சிவகோமி கூந்தல் சீவியது. அவள் கூந்தலில் 

சிக்தகடுத்து சுருட்டி லவத்த கூந்தல் சுருலள தூக்கியடித்தது. அம் முடிச்சுருள் யோல ப் 

பல்ைக்கில் இருந்த மகோரோச ின் மடியில் விழுந்தது.  

ஐம்பது வயதில் அலர உடம்பு ெலர திலர எய்தி ததோப்லபயுடன் வந்த மகோரோசோ 

முடிச்சுருலள எடுத்தோர். முகர்ந்தோர். திரும்பி ோர். திலரச்சீலை வழினய ஒரு ஆயிரம் வட்ட 

ெிைோவில் அகழ்ந்ததடுத்த சிலையோய் சிவகோமி ெின்ைிருந்தோள். உற்றுப்போர்த்தோர் 

மகோரோசோ. அவரது ஆட்டுக்கடோ மீலசயில் ஒளிர்ந்திருந்த தவள்லள முடிகளில் னவர்லவ 

அரும்பியது. கண்களில் உமிழ்ெீர் சுரந்தது. சிவகோமியின் சிற்றுடலை சிறுக சிறுகத் தன் 

வனயோதிக விழிகளோல் ரசித்தோர்.  

சிை ம ித ம ம் 

சலதகளிலும் கவிலத னதடும்! 

சிை ம ித ம ம் 

கவிலதயிலும் சலத போர்க்கும்!  
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அதிகோரம் தகோண்டவன் ஆலசப்பட்டோல் அடிலம மக்கள் னதோலுைித்து ஆலட லதத்துத் 

தர னவண்டும். மகோரோசோ அரண்மல க்குள் குமுைி ோர். அந்தப் தபண் னவண்டும். 

அனுப்புக பல்ைக்லக. ஒரு மூட்லடத் தங்கக் கோசு தகோடுங்கள். சிவகோமி பல்ைக்லகப் 

போர்த்தோள். தன் அண்ணன்களிடம் ஏனதோ பல்ைக்கு வந்திருக்கிைது என்று கூைி ோள். 

இரவில் ஏன் வந்தது? சிவகோமி னகள்வி சிந்தி ோள். இல்ைம் பரபரப்போ து. இதயங்கள் 

பதைி .  

உைகில்  

எதற்கும் ஒரு  

விலை லவப்பவனும் இருக்கிைோன்!  

எலதயும் தசன்று 

விலை னபசுவனும் இருக்கிைோன்!  

சிவகோமிலய ரோெ னசலவக்கோக தரும்படி இரகசியம் னபசி ர். சிவகோமியின் கற்புக்கு 

ரோெனசலவ என்று தபயர் லவத்த ர். அண்ணன் மோணிக்க பூபதி லகயில் னதங்கோய் 

பிளக்க லவத்திருந்த குத்தீட்டி. தம்பி தபருவழுதி லகயில் னகோழி அறுக்கும் தகோடுவோள். 

வந்தவன் ெின்ைவன் போர்த்தவன் னகட்டவன் தசோன் வன் சூழ்ந்தவன் எ  அவன் 

அவனும் லகபோதி கோல்போதியோய் கோணோமல் னபோயி ர். அந்த இடம் இரத்தக் களைியோய் 

மோைியது. பல்ைக்கு முழுக்க பிணங்கள் ஏற்ைி அண்ணன்மோர்கள் அனுப்பி ர். இல்ைம் 

னசோகமோக மோைியது,  

தபோிய போட்டி உயிர் னபோ  தவற்றுடைோய் விழுந்தோள். தகப்பன் மோ மறுந்த 

வோழ்க்லகயோய் உலடந்தோர். தோய் வயிறு கைங்கி தெஞ்சுலடந்து சோய்ந்தோள். 
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அண்ணன்கள் ஆத்திரமும் அழுலகயுமோய் புரண்ட ர். அந்த னதன் சிட்டு சிவகோமி ஒரு 

புள்ளியோய் சிறுத்து தபோசுங்கிக் கிடந்தது. மறுெோள் கருப்போ  விடியல் எழுந்தது. 

ஒவ்தவோரு ெோளும் ஒரு பிரச்சல  தவடித்தது. சிவகோமிலய அனுப்பு, சிவகோமிலயக் 

தகோடு, சிவகோமிலயத் தோ. மகோரோெோ படுக்லகயலை தூதுவர்கலள மந்திமந்தியோய் 

அனுப்பி ோர். இன்று இரவு ரோெோங்க னசல  வருகிைது. சிவகோமிலயக் 

லகப்பற்றுவதற்கு வருகிைது. அண்ணன்கள் இருவரும் அழுது அழுது சிவந்த ர். வீனட 

விரக்தி மயம் ஆ து. குடும்பத்தி ர் கூடி அழுது ஒரு முடிவு எடுத்த ர். சிவகோமிலய 

அலழத்த ர். ெீரோட்டி ர். பூச்சூட்டி ர். தபோட்டிட்ட ர். புது ஆலட சூட்டி ர். ஆரத்தி 

எடுத்த ர். உட்கோர லவத்த ர். உயிதரோழுகப் போர்த்த ர். எதிோில் ஒரு தட்டில் தங்க 

ெலக, தவள்ளி போத்திரம், இ ிப்புகள், க ி வலககள், அைங்கோர சோத ங்கள், ஆலட 

மணிகள் வோிலசயோய் லவத்த ர்.  

தபோிய போட்டி மூர்ச்லசயோ ோள். தபற்ைவர்கள் இடிந்து னபோயி ர். அண்ணன்கள் 

இருவரும் இடிந்து னபோயி ர். சிவகோமியின் முகத்தில் புன் லகயுமில்லை. 

கண்ணீருமில்லை. அைைலுமில்லை. ஆனவசமுமில்லை. குழப்பமும் இல்லை. 

தகோந்தளிப்புமில்லை. அந்த னதவலத கல்ைோகி விட்டோள். சிவகோமிலய வீட்டின் 

முற்ைத்தில் ஒரு தபோிய பள்ளத்தில் இருத்தி சீர் வோிலசப் தபோருட்கலள அடுக்கி ர். 

அழுத ர். அைற்ைி ர். பிதற்ைி ர். கதைி ர். மூச்சலடத்து ஊைி ர். சிவகோமி இலம 

மூடி ோள். தமௌ மோ ோள். மோ ம் கற்பு கோக்க மதித்து வந்த பண்பு கோக்க ஆனவசமோய் 

இறுகி மண் தள்ளி ர். மண் சிவகோமிலய ஏற்றுக்தகோண்டது. மண்ணோல் தன்ல  மூடிக் 

தகோண்டது. சிவகோமிலயத் ததய்வமோக வணங்கத் ததோடங்கி ர்.  
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யோருமில்ைோத னகோட்லட 

கம்பீரம் என்பது 

எழுவதில் மட்டுமல்ை 

விழுவதிலும் இருக்கிைது!  

கம்பீரம் என்பது 

ஒப்பல  அல்ை…. 

னதோலின் ெிைம்…. 

கம்பீரம் என்பது 

உண்டோக்குவதல்ை 

உருவோவது!  

ஒரு கம்பீரவோதியின் தலைமலைவுச் சம்பவம். திருவோரூர் மோவட்டத்தில் மன் ோர்குடி 

பகுதியில் னமலை ெோலக ஊர் என்ை ஊோில் மோலைப் தபோழுதில் ஒரு உருவம் ஓடி வந்தது. 

அந்த உருவத்லதக் கண்ட ெோய்கள் அலமதியலடந்தது. கருப்புச் சோல்லவ தபோதித்து 

லவத்திருந்தது. கோளி னகோவிலில் அந்த உருவம் வணக்கம் னபோட்டது. னமட்டுப் 

பகுதியிலுள்ள ஒரு போழலடந்த னகோட்லடயில் நுலழந்தது. ததோப்தபன்று விழுந்தோன். 

தூங்கி விட்டோன். மறுெோள் தபோழுது புைர்ந்தது. பைலவகளும் எறும்புகளும் புைப்பட்ட . 

ம ிதர்கள் னசோம்பல் முைித்துக் தகோண்டிருந்தோர்கள். அஃைிலணகள் மைர்கின்ை . 

உயர்திலணகள் ஒதுங்குகின்ை ர்.  

அவன் இரவுப் பயணத்தோல் ஏற்பட்ட கோயங்கள் அவன் போதங்களில் இருந்த . உலடயில் 

ஆங்கோங்னக கிழிசல் இருந்த . விழியில் ஒளியோல் ெிரம்பியது. அவன் எழுந்தோன். 

னகோட்லட ஒரு சின்  ஆயுதச்சோலை னபோலிருந்தது. உள்னள ஏகப்பட்ட உலடசல்கள் 
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இருந்த . உள்னள தலர தவடித்து கருனவை முள் மரங்கள் முலளத்திருந்த . பைலவகள், 

மிருகங்களின் எச்சங்கள் ெிரம்பிக் கிடந்த . அந்த ம ிதன் தவளிவந்தோன். னகோலடயின் 

பின்புைம் குளமும், சுவோில் ஆைமரத்தின் விழுதுகளும் இருந்த . அந்த சோல்லவ ம ிதன் 

அங்குமிங்கும் ஆடி ஓடி ோன். னகோட்லடயின் முகப்பில் வந்து எட்டிப்போர்த்தோன். 

தசம்மண் வயல் னதோட்டம் மிகுதியோக இருந்தது. சிை ெோட்கள் கழிந்த .  

தோகத்தில் போகற்கோய்ச் சோறும் இ ிக்கும். அவன் பழகிக் தகோண்டோன். அந்தக் னகோட்லட 

ம ித வோசமற்ை பகுதி. தலைமலைவு வோழ்க்லகக்கு ஏற்ை பகுதி. உச்சிப் தபோழுதில் ஆடு 

னமய்ப்புச் சிறுவர்களுடன் கல்ைோட்டம் விலளயோடி ோன். னதோன்றும் னபோததல்ைோம் 

னகோட்லடயின் சுவர்களில் விைகுக் கோியோல் ஏனதனதோ எழுதி ோன். கோற்னைோடு னபசுவோன். 

மரத்னதோடு னபசுவோன். ெில த்த னபோது தூங்குவோன். இரவில் அழுவோன். ஆடு னமய்க்கும் 

சிறுவர்களிடம் அணோலபசோ தகோடுத்துத் தின்பண்டம் வோங்கித் தின்போன். பழம் பைித்துத் 

தின்போன். குளத்தில் குளிப்போன். ஆடு னமய்ப்போளருக்கு அன்ைோடம் ஆ ோ ஆவன் ோ 

தசோல்லிக் தகோடுத்தோன். சிறுவர்கள் தி சோி ஆட்டுப்போல் தருவோர்கள்.  

ஒரு சிறுவன் னகட்டோன். உன் தபயர் என் ? சுப்பிரமணி. ஆடுகளும் ஆடு னமய்க்கும் 

சிறுவர்களும் ஆள் அம்பு னசல யோக அரசோண்டன் அந்த சுப்ரமணி. னடய் சோியோக 

எழுதடோ. அ… இது ஈ…யடோ முட்டோள். தகோடியிழந்த னகோட்லடயில் சுப்ரமணி தர்போர் 

தவகுனெோரோய் ெடந்தது. ம ிதன் இல்ைோத பகுதி அந்த ம ிதனுக்குப் மிகப் பிடித்துப் 

னபோ து. விைகு தபோறுக்கி அடுப்பு மூட்டி னசோளம் வோட்டி ோன். சிைோர்கள் ஈந்த உலடந்த 

போண்டங்களில் அோிசி தபோங்கி ோன். ஆடு னமய்ப்பவர்கனளோடு தவல்ைம் கைந்து 



205 

 

தபோங்கைோக்கி பகிர்ந்துண்டோன். சுப்ரமணி என்ை சுயம் தகோண்ட அந்த தெருப்பு உள்னள 

க ன்று தவளினய சிோித்தது. ஆடு னமய்க்கும் சிறுவர்கள் அோிச்சுவடி பயின்ைோர்கள். 

எழுத்துக் கூட்ட அைிந்தவர்கள் எழுதியது புோிந்தோர்கள். னகோட்லடச் சுவோில் அவன் 

எழுதியலதச் சத்தமிட்டுப் படித்தோர்கள். எழுதியதன் கீனழ அவன் தபயர் இருந்தது. 

ஒரு சிறுவன் னகட்டோன். இது என்  ஆனள! உம்னபரு சுப்ரமணி தோன ! அது என்  

இன்த ோரு னபர்? அது என் தபயோில் மறுபோதி. அப்னபோ உன் முழுப் னபதரன் ? என் 

முழுப்தபயர் சுப்ரமணிய போரதி என்று உரக்கச் தசோன் ோன்.  

இந்தியோவிற்கோக குரல் தந்த குரல் வலளலய லகது தசய்ய ஆங்கினைய தர்போர் 

ஆலணயிட்டது. இத ோல் புதுச்னசோியில் தலைமலைவோ ோன். தமிழ்ப் னபசியதற்கோக 

தமிழ்ெோட்டில் வோழ முடியோத தமிழன் ஆ ோன். ஆடு னமய்க்கும் சிறுவர்களுடன் அஞ்ஞோ  

வோசம் இருந்தோன். “யோனரோ ஒரு ஆள்! அந்த போழலடந்த னகோட்லடயில் பதுங்கி 

இருந்தோ ோனம!. ெடு ரோத்திோியில் சுத்துைோ ோம். பில்லி சூ ியம் பண்ணுைோ ோம். கல் 

மண்ண திண்ணுவோ ோம். கோளினகோயிலுக்கும் வருவோ ோம். ஒரு னவள அவன் தீவிர 

வோதினயோ? தவள்லளக்கோர சோ்க்கோர் விரட்டுதோமில்லை. ஆடு னமய்க்கிை பசங்க அம்புட்டு 

னபரும் தகட்டுப் னபோய்ட்டோங்கனள! என்று போரதியின் வருலக ஊருக்குள் பதிவோ து.” 

ஆடு னமய்க்கும் சிறுவர்கள் தலட தசய்யப்பட்டோர்கள். ெடுெிசியில் போரதியின் கவியரங்கம் 

னகட்டு… னகோட்லடக்குள் னபய் புகுந்ததோய்ச் தசோன் ோர்கள். தவள்லளக்கோர ின் 

னகோர்ட் போரதிக்கு விைங்கிடும் ஆலணலய பிைபித்தப்பின்…குடும்பத்லதத் தோய்வீட்டிற்கு 

அனுப்பிப்பின் போண்டிச்னசோிக்கு வந்துள்ளோன். இப்னபோது னமலை ெோலகயில் உள்ளோன். 
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இங்கு வந்து குடினயைி இரண்டு மோதங்களோ து. ஆடு னமய்ப்பவர்கள் வரோததோல் விரக்தி 

மண்டபமோகனவ இருந்தது. வயிறு சிறுத்தது. ஊோில் ஒதுங்கி இருந்த ஒரு கலடக்குச் 

தசன்ைோன். கம்புமோவு வோங்கி ோன். கட்டி தவல்ைம் கைந்தோன். ெீர் விட்டுப் பிலசந்தோன். 

சத்தோ  மோவுணவு உண்டோன். னபோகும் வழியில் ஆடு னமய்ப்பவர்கள் அைிந்த ர். 

ஊருக்குள் உைோ வந்தோன். தண்ணீர் பந்தலுக்குள் நுலழந்தோன். தபருசுகள் போரதியின் 

வருலகயோல் பதைி ர். 

யோருய்யோ ெீ தலையில் தலைப்போ தோடியிை முகம். கன் ங் கனரலுன்னு சட்ட” என்று ஒரு 

ெடுத்தர வயதோன் ஆள் விசோோித்தோன்.  

“எ க்கு முன்ன  சித்தர் பைர் இருந்தோரப்போ! 

யோனும் வந்னதன், ஒரு சித்த ிந்த ெோட்டில்! 

ம த்தினை ெின்ைிதல  எழுதுகின்ைோள் 

மன ோன்மணி என் மோசக்தி லவயத் னதவி” என்று போடி ோன்.  

அவர்கள் விழித்த ர். ெோன் போரதி, சுப்ரமணிய போரதி உங்கள் தமோழியில் தசோன் ோல் 

னகோட்லடப் னபய் என்று கூைி சிோித்தோன்.  

எங்கிருந்து வந்னத? என் ஊோிலிருந்து, எங்க னபோகப் னபோை? என் ஊருக்குத்தோன். அது சோி 

இந்த ஊருக்கு ஏன் வந்னத? இது சோி இதுவும் என் ஊர் தோன்ய்யோ!”  
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ஊரோர்கள் விழி பிதுங்கி ர். அலரக் கிறுக்கன ோ? என்ைோன் ஒருவன். இல்ை முழுக் 

கிறுக்கன். முக்கோல் கிறுக்கன் என்ைோன். தோகத்திற்கு னமோர் னகட்டோன்.  

 ெீ என்  ெம்மோளோ? னவத்தோளோ? என்ைோன். னவத்தோள் என்ைோல்? என்ைோன் போரதி.  

னமல் ெோதியோ? கீழ் ெோதியோ? தமதுவோய் ஒருவன் னகட்டோன். போரதி விழிகளில் தீ 

படர்ந்தது.  

“சோதிகள் இல்லையடோ முட்டோள்! குைத் 

தோழ்ச்சி உயர்ச்சி தசோல்ைல் போவம்”  

என்ை போரதி. குண்டுகட்டோய் உள்னள புகுந்து னமோர்ப் போல லயத் தூக்கி ோன். வயிறு 

புலடக்கக் குடித்தோன். வீதியில் னபோட்டு உலடத்தோன்.  

போரதியின் தவடிமருந்துக் கவிலதகள் 

பிோிட்டிஷ் கண்களுக்கு  

அஸ்திரமோகப் பட்டது!  

இந்தியர்கள் கண்களுக்கு  

அவஸ்லதயோகப் பட்டது!  

அப்னபோது ஊர் வம்பன் கத்தி ோன். னயோவ் ெீ என் ோ தசோன் ோலும் னமல் சோதி கீழ் சோதி 

எங்க இரத்தத்தில் இருக்குதய்யோ! போரதி சுருங்கிப் னபோ ோன். ெடந்தோன். கோளி னகோயில் 

வந்தது.  

”ஓம் சக்தி சக்தி சக்திதயன்று தசோல்லு – தகட்ட 

சஞ்சைங்கள் யோவில யும் தகோல்லு! என்ைோன்.  
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இரவில் னகோட்லடயினுள் வவ்வோல்களின் தமோழி கற்ைபடி உைங்கியவன். விழித்தோன். 

அவல ச் சுற்ைிலும் ஆங்கிைப் னபோலீஸ் இருந்தது. அவர்கள் கண்களில் சிங்கத்லதக் 

லகது தசய்யும் கர்வம் இருந்தது. சிை துப்புக் தகட்டவர்கள் துப்புக் 

தகோடுத்திருக்கிைோர்கள். அதிகோலையில் போரதி லகது தசய்யப்பட்டு ஊர்ச்சோலை வழினய 

அலழத்தும் தசல்ைப்பட்டோன். தூரத்திை கோளி னகோயில் இருந்தது. தசோன் ோன். 

“னதடிச் னசோறு ெிதம் தின்று 

சிை சின் ச் சிறு கலதகள் னபசி 

ம ம்வோடி து பம் மிக உழன்று 

ெலர கூடிக் கிழப்பரும் எய்தி 

தகோடுங் கூற்றுக்கு இலரதய மோயும் 

சிை னவடிக்லக ம ிதலரப் னபோனை 

ெோன் வீழ்னவன் என்று ெில த்தோனயோ?  

இல்லை இல்லை என்பலதப் னபோல் னகோயில் மணி முழங்கியது. ஊர் மக்கள் 

உண்லமயைிந்து உணர்ச்சி மயமோய் ெின்ைிருந்த ர். சிை ஆடு னமய்க்கும் சிறுவர்கள் 

கண்கள் போரதிக்கோக அழுத . அன்று முதல் னமலை ெோலகயில் போரதி தங்கியிருந்த 

போழலடந்த னகோட்லட “போரதியோர்னகோட்லட” என்னை அலழக்கப்படுகிைது.  
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வலி   

- அைிவுமதி  

மீல  அோியும்னபோது 

கிலடத்தது 

குழந்லதயின்  

கண் 

இைங்லகயிலிருந்து தப்பிப் பிலழத்து, கடல் கடந்து இந்தியக் கலரயில் னசர்ந்த ஈழத்தமிழ் 

மக்களின் துயர்கலளக் கவிஞர் அைிவுமதி கவிலதகளோக வடித்துத் தந்திருக்கிைோர். இலத 

தவறும் உணர்ச்சிச் தசோற்களோல் னசர்க்கப்பட்ட கவிலதகளோக அல்ை. அக்கலையுள்ள ஒரு 

கவிஞன் தெஞ்சிலிருந்து கசிந்து தசோட்டும் இரத்தத் திவலைகளோகனவ உணரமுடிகிைது. 

சிங்கள இ தவைிய ின் தெருப்பி ோல் போதிக்கப்பட்ட இைக்கிய ின் சி ம். உணர்ச்சிப்  

பிழம்போய் த் தமிழ்ெோட்லட உலுக்கி எடுக்கும் னகள்விகளோல் ெிலைந்தது அைிவுமதியின் 

கவிலதகள். தமிழீழ மண்ணில் சிைகோைம் தங்கி னெோில் அைிந்து அந்த உைவுகளின் 

வலிகலள எழுதிய கவிலதகளோகும். விடுதலை உணர்லவ இக்கவிலதகள் 

விலதக்கின்ை .  

இைங்லகயின் ெிலை  

தலழத்துப் பழங்களோய் போலை மரத்தில் புைோக்கள் தங்கும். ெீைம் பளபளக்கும் 

பூக்குடிச்சோன் குருவி கோற்ைில் அலையும். கோட்டு மோ மரங்களின் இலைகளின் மலைப்பில் 

அணில்கள் கோதல் தகோள்ளும். முயல்கள் விலளயோடும். குருவியின் கூட்டில் குஞ்சுகளின் 
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கைகைப்பு இ ிய ஓலசகளோய் பரவும். பச்லசப் புல்தவளிகள் புதிய குருத்துக்கலள 

விோித்து பரப்பி ெிற்கும். பன்ைி, குட்டிகனளோடு ெிைம் கிழித்துக் கிழங்கு பைிக்கும்.  

“கிளிகள் 

புைோக்கள் 

தகோக்குகள் 

ெோலரகள் 

பைந்த 

வோ த்தில் 

அலுமி ிய  

கழுகுகள்”  

இத்தலகய அழகிய கோட்டில் புலிகள் ெடமோடுவதோக சிங்கள உளவுத்துலை அடிக்கடி 

புைம்கிைது. இத ோல் எதிோி விண்ணூர்திகளின் தகோடிய குண்டு வீச்சில் சோம்பல் 

னமடோ து கோடுகள். பிளந்த முட்லடயிலிருந்து தலை ெீட்டிய குருவிக் குஞ்சுகள் சோவுதோன் 

பிைப்போக அலமந்தது. முல்லை ெிைம் போலை ெிைமோ து.  

“முல்லை 

மருதம் விட்டு 

தெய்தல் தோண்டி 

ெோங்கள் 

குடினயைிய  

இடதமல்ைோம்  

போலை” 
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இைங்லகப் னபோர் ெிகழ்வு தரும் உணர்வு  

இைங்லகயில் னபோர் ெிகழும் னபோது அங்குள்ள மக்கள் தங்கள் உயிலரக் கோப்போற்ைிக் 

தகோள்வதற்கோகப் பட்டப்போடுகள் தசோல்லில் அடங்கோதது. இதல க் கோசி ஆ ந்தன் 

இவ்வோறு கூறுகிைோர். “விண்மீன் தபோத்தல்களோல் மின்மி ி தவளிச்சம் கோட்டும் இருள். 

மோலை ஐந்து மணிக்தகல்ைோம் கதவு சோத்தி னவலளக்னக விளக்கலணத்து – ஏக்கத்னதோடும் 

தபருமூச்னசோடும் கழியும் இரவுப்தபோழுதுகள் தோம் ஏளோரமோகும். வீடுகள் அலமதியின் 

இறுக்கத்தில் கிடக்கும். பக்கத்தில் படுத்தும் அவர்களுக்னக னகட்கோதபடி உதடுகள் 

சிலைப்பட்ட அச்சத்தில் வருகிைோன ோ? என்று மு ங்கும். ததோலைவில் ஊர்ெோய்களின் 

குலரத்தல் சத்தம் தெடும் தூரம் தோண்டியும் னகட்கும். தெருங்கி வர வர ெோய்களின் சத்தம் 

தெஞ்லசப் பதை லவக்கும் அளவிற்குக் னகட்கும். கணவல  மல வி அலணக்க, 

குழந்லதகள் தோலய அலணக்க அச்சத்தின் பிடியில் வியர்த்த உடல்கனளோடு போயில் 

அவர்கள் கயிற்றுப் பின் லைப் னபோை ஒன்ைிக் கிடப்போர்கள். இரும்புச் தசருப்தபோலிகள் 

பக்கத்தில் னகட்கும். கதலவ உலடப்போன ோ? என்ை எண்ணம் பதறும். குழந்லதகலள 

அலணத்தபடி தோய் ஒடுங்குவோள். னமற்சுவோின் ஓட்லட வழி சோரோய தெடியும், 

தவண்சுருட்டு ெோற்ைமும் தும்மலை ஏற்படுத்தும். தும்மலை அடக்கிக் தகோண்டு 

வோய்தபோத்தி ஒடுங்கும் குழந்லதகளின் விசும்பல் வீட்லடக் கடந்து ததருவழினய வோிலச 

கட்டிச் தசல்லும் தசருப்புச் சத்தம் னகட்டு அடங்கும். சிை தபோழுது கழிய தசருப்புகள் 

னபோ  திலசயில் எங்னகோ குண்டுகள் முழங்கும் சத்தம் னகட்கும். மீண்டும் ெோய்களின் 

சத்தம் கோலதக் கிழிக்கும்” என்று எழுதுகிைோர்.  
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மக்கள் பள்ளிக்குப் னபோ  குழந்லதகலளத் னதடி அலையத் ததோடங்கி ர். 

வழியிலுள்னளோர்கலளக் னகட்டு அழுவர். தெருப்புக் குண்டுகளுக்குத் தப்பி, தோய் 

மண்லண விட்டு மக்கள் படகுகளில் தசல்ைைோயி ர். மலை னபோன்ை அலையில் படகுகள் 

விழுதலில் அைைல் சத்தம் னகட்கிைது. குழந்லதகலள இறுக அலணத்தபடி தோய்லமகள் 

குலுங்கும் படகில் ஒன்ைியிருந்த ர். தோய்மடியில் விழுவது தமிழ்ெோட்டில் விழுவதற்கோகக் 

தகோத்துக் தகோத்தோக புைப்படைோயி ர். னகோடிக்கலரயில் கைங்கலர விளக்கத்லதப் 

போர்த்த மகிழ்ச்சி தெஞ்சில் ஒட்டுவதற்குள் சிங்கள தவைியர்களின் கப்பல் தவளித்திலும், 

தவடிகுண்டு வீச்சிலும், தவைித்த மோ  அதிர்வலைகளிலும், தமிழீழ உைவுகளின் 

உடல்கள் கடலில் புலதக்கப்படும்.  

அகதிகளின் வோழ்வு  

னதோழர் ஆர். ெல்ைகண்ணு தம் உலரயில் இவ்வோறு பதிவுதசய்கிைோர். “உைகில் பல்னவறு 

ெோடுகளில் ஆளும் போசிச சக்திகளோல் போதிக்கப்படும் மக்கள், தப்பிப் பிலழத்து வோழத் 

துடிக்கிைோர்கள். பிைந்த மண்ணிலிருந்து தவளினயைி எங்கோவது ஓடிப்னபோய் உயிர் 

வோழைோதமன்று ெில த்துப் புைம்தபயர்ந்து தசல்கிைோர்கள். இவர்கள் அகதிகளோகக் 

கருதப்படுகிைோர்கள். உைதகங்கும் அகதிகள் பிரச்சல யும் குடிமக்களின் பிரச்சல யோகக் 

கருதப்பட னவண்டுதமன்று உைக ம ித உோிலம அலமப்புகளும் ஐக்கிய ெோட்டு 

அலமப்புகளும் தசஞ்சிலுலவச் சங்கமும் அங்கீகோித்துள்ள .  

அதில் ெோட்டுக்கு ெோடு ஏற்ைத்தோழ்வுகள் உள்ள . திதபத்திலிருந்து தவளினயைி வந்த புத்த 

பிட்சு தைோய்ைோமோவும், அவலரச் னசர்ந்தவர்களும் இந்திய ெோட்டின் மோியோலதக்குோிய 
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அகதிகளோக ரோெமோியோலதயுடன் ெடத்தப்படுகிைோர்கள். கடந்த முப்பதோண்டுகளுக்கும் 

னமைோக இந்தியோவில் தங்கியிருக்கிைோர்கள். பங்களனதச அகதிகள் னமற்கு வங்கத்தில் 

வோழ்கிைோர்கள்.  

இைங்லக இ ப்பிரச்சில  கடந்த கோல் நூற்ைோண்டோக ெீடித்து வருகிைது. இைங்லக 

அரசு இப்பிரச்சல லயச் சுமுகமோகத் தீர்க்க ெடவடிக்லக எடுக்கத் தவைிவிட்டது. 

பத்ததோன்பதோம் நூற்ைோண்டில் பிோிட்டிஷ் ஆட்சியில் னவலையோட்களோக 

இந்தியோவிலிருந்து அலழத்துச் தசல்ைப்பட்டவர்கள் மலைகளில் னதயிலைத் னதோட்டம் 

னபோட்டுக் தகோடுத்தோர்கள். ெோடுகள் விடுதலை தபற்ைதும் ெோட்லடப் பண்படுத்திக் 

தகோடுத்த இந்தியத் தமிழர்கலள இைங்லக அரசு விரட்டியது. ெோடற்ை தமிழர்களோகக் 

கருதப்பட்டோர்கள். சோஸ்திோி பண்டோர ெோயகர் ஒப்பந்தம் ெடந்தது. பல்ைோயிரம் னபர் 

இந்தியோவில் தமிழகத்துக்கு வந்த ெிரந்தர அகதிகளோக்கப்பட்ட ர்.  பல்ைோயிரம் 

ததோழிைோளர்கள் இைங்லகயில் மலையகத் தமிழர்களோக வோக்குோிலமயற்ைவர்களோக 

அைிவிக்கப்பட்டோர்கள்.” 

ஈழத்தமிழர்கள் இைங்லகயின் பூர்வக் குடிகள். அத்தீவின் தபருலமக்குோியவர்கள் 

மட்டுமல்ை தமிழுக்கும் பை வலகயில் தபருலம னசர்த்தவர்கள். மகோகவி போரதியோருக்கு 

விழோ எடுக்க னவண்டுதமன்று முதல் குரல் தகோடுத்தவர்களில் முதன்லமயோ வர். சி.லவ. 

தோனமோதரப்பிள்லள, ஆறுமுக ெோவைர், க கசலப, ெ.சி. கந்லதயோ, லகைோசபதி, 

சிவத்தம்பி, னவலுப்பிள்லள னபோன்ை தமிழரைிஞர்களின் தமிழ்ப்பணி மகத்தோ து. 

னக.னட ியல், தடோமி ிக் ெீவோ, தச.கனணசலிங்கன், னசரன், அ ோர் னபோன்ை 
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பலடப்போளிகள் முக்கியத்துவம் தபற்ைவர்கள். இத்தலகய தபருலம னசர்த்த மக்களின் 

வோோிசுகளோ  ஈழத்தமிழ் மக்கள் பிைந்த மண்ணில் வோழ முடியோமல் தவளினயைி 

உைதகங்கும் பல்னவறு ெோடுகளில் தஞ்சம் புகுந்திருக்கிைோர்கள்.  

தமிழ்ெோட்டில் தஞ்சம் புகுந்துள்ள ஈழத்தமிழ் மக்கள் தமிழ்ெோட்டில் அகதிகளோக 

வோழ்கிைோர்கள். அவர்களின் துன்ப, துயரங்கலள ெில த்து னவதல ப்படும் கவிஞர் 

அைிவுமதி தமிழ் அகதிகளின் ம த்துடிப்லபக் கவிலதகளோக வடித்திருக்கிைோர். கடல் 

கடந்து வந்தவர்களின் முதல் னசோகத்லத இவ்வோறு தவளிப்படுத்துகிைோர்.  

”இரோனமசுவரத்தில் 

எல்னைோரும் 

குளித்துக்  

கலரனயறுகிைோர்கள் 

ெோங்கள் குதித்துக்  

கலரனயறுகினைோம்.” 

“அங்னக  

அவ ோ  

என்று னகட்டு அடித்தோர்கள்  

வலிக்கவில்லை 

இங்னக  

திருட ோ 

என்று னகட்டு  

அடிக்கிைோர்கள்  



215 

 

வலிக்கிைது”.  

தமிழ் அகதிகள் வோழும் இடம், சூழலைப் பற்ைி தசோல்வது மிகவும் னவதல  தருவதோக 

உள்ளது.  

“னெற்றுவலர 

னசலைகள் 

இன்றுமுதல்  

சுவர்கள்” 

மிகவும் தெருங்கிய தூரத்தில் உள்ளது யோழ்ப்போணக் கலர, தமிழகத்தில் அலடக்கைம் 

னகட்டு வந்திருக்கும் தமிழ் அகதிகலளப் போர்த்துப் போர்த்து மரத்துப் னபோ  ெமது 

ம சோட்சிலயக் கவிலத வோிகள் உலுக்குகின்ை .  

“பஞ்சம் பிலழக்க 

மோெிைம்  

தோண்டிப் னபோகினைோம் 

உயிர் பிலழக்க  

கடல் தோண்டி  

வருகிைீர்கள்.” 

“முகோமிற்கு  

அருகில் உள்ள 

பள்ளியிலிருந்து  

னகட்கிைது 
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யோதும் ஊனர  

யோவரும் னகளிர்”  

பிெித் தீவிலுள்ள கரும்புத் னதோட்டத்தில் தமிழ்ப் தபண்கள் பட்ட துயலர மகோகவி போரதி 

போடியுள்ளோர்.   

”ெோட்லட ெில ப்போனரோ – எந்த  

ெோளி ில் னபோயலதக்  

கோண்பததன்னை அன்ல  

வீட்லட ெில ப்போனரோ – அவர்  

விம்மி விம்மி விம்மி விம்மி யழுங்குரல் 

னகட்டிருப் போய் கோற்னை”  

அகதிகளின் வோழ்வில் கைந்த னசோகங்களும், அவர்கள் தம் ெிைம், வீடு, உலடலமகள் 

என்று அல த்லதயும் இழந்து வந்திங்கு போடும் னசோகம். தம் வோழ்ெோள்கள் மீண்டும் 

கிலடக்கோதோ? என்ை னசோகம் வோசகர்களின் தெஞ்லச உலுக்குவதோக அலமகிைது.  

தமிழீழ அகதிகளுக்குப் னபோதிய வோழ்வோதோரமும் அலமத்துக் தகோடுக்கப்படவில்லை. 

இைங்லகப் னபோோில் பட்ட அவதிகலளப் னபோை உயிர்ப்பிலழத்த அகதிகளும் 

அவதியுறுகின்ை ர்.  

“ெடுக்கடலில்  

இைந்திருந்தோல் 

ெோறும்  

பிணங்கள் 
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இங்னகோ  

ெலடப்  

பிணங்கள்” 

”மயிலுக்குப்  

னபோர்லவ  

தந்தோன்  

னபகன் 

ஒழுகுகிைது 

அகதி முகோம்” 

“னவறுபோடு  

இருக்கத்தோன் 

தசய்கிைது 

எங்கள் ெோட்டுப்  

பைலவகள்  

னவடந்தோங்கல் 

வருவதற்கும்  

ெோங்கள்  

மண்டபம் 

வருவதற்கும்” 

”மருத்துவப் பட்டம் 

வோ 

வோ 

என்கிைது 



218 

 

அகதிப்பட்டம் 

னபோ 

னபோ 

என்கிைது.” 

“அங்னக  

சிங்களத்தில் 

தகட்ட தகட்ட 

வோர்த்லதகளில்  

திட்டி ோர்கள் 

புோிந்தது 

இங்னக தமிழில்  

தகட்ட தகட்ட 

வோர்த்லதகளில்  

திட்டுகிைோர்கள்  

புோியவில்லை” 

”தப்பித்து வந்த  

குழந்லதகளுக்குக்  

குடிக்க  

போல்  

கிலடக்கிைது 

படிக்கத்தோன்  

தமிழ்  

கிலடக்கவில்லை” 

“கழிப்பிடம் 
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னமோசம் 

வசிப்பிடம்  

னமோசத்திலும் 

னமோசம்” 

என்று அவர்கள் தங்கும் வீடுகள் கழிப்பிடத்லதவிட னமோசமோக அருவருக்கத்தக்க 

வலகயில் உள்ளது. அகதிகள் எறும்புகளோய் பயணிக்கிைோர்கள். அவர்கள் னதலவகள், 

உணர்வுகள் உைக ெோடுகளில் தசவிகளில் விழவில்லை. ஆ ோல், சிங்களர்கள் தசோல்லும் 

வோர்த்லதகள், கட்டுப்போடுகள், னபோர்களுக்கு உைக ெோடுகள் னெரடியோகனவோ 

மலைமுகமோகனவோ ஒத்துலழப்பு தருகின்ை .  

“ஆயிரமோயிரம் 

எறும்புகளின்  

கதைல் 

யோருக்கும்  

னகட்பதில்லை 

ஒற்லை 

யோல யின் 

ஓைம்  

ஊதரல்ைோம்  

னகட்கிைது” 

தமிழ்ெோட்டில் இைங்லக வோத ோலியில் போட்டுக் னகட்பலத மக்கள் அதிகம் 

விரும்புகின்ை ர். ஆ ோல், அந்த மக்களின் அவைங்கலளக் னகட்கத் தவைிவிடுகின்ை ர்.  
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“இைங்லக 

வோத ோலியிலிருந்து 

ெீங்கள் 

பிைந்தெோள் 

வோழ்த்து 

னகட்கிைீர்கள் 

ெோங்கள்  

மரண 

அைிவித்தல் 

னகட்கினைோம்” 

என்ை குரல் ெம் உணர்வுகலள உலுக்குகிைது. சிை ஊர்கள் பைலவகளின் 

சரணோையங்களோக இருக்கின்ை . அயல்ெோடுகளிலிருந்து பைலவகள் வருகின்ை . அந்த 

பைலவகலளத் துன்புறுத்தக் கூடோது என்பதற்கோக தவடிதவடிப்பதில்லை. உைக்க 

சந்தங்களுடன் எக் கோோியங்களும் தசய்வதில்லை. இதல , கவிஞர் இைங்லகயிலிருந்து 

வந்துள்ள குழந்லதகளின் உள்ளுணர்வில க் குைிப்பிடுகிைோர். அக் குழந்லதகளின் 

ம ங்கள் தவடிச் சத்தத்லதக் னகட்டு தெஞ்சம் பதறுவதோக உள்ள ர். அகதிகள் 

பைலவகளுக்கோக தவடிச்சத்தமிடோத மக்கள் எங்கள் குழந்லதகளின் உணர்வுகலளயும் 

மதியுங்கள் என்று எதிர்போர்ப்பதோக அலமகிைது.  

“அயல்ெோட்டுப் பைலவகள் 

அச்சப்படக் கூடோது 

என்பதற்கோக 

தீபோவளிக்கு 
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தவடி தவடிப்பலதனய 

விட்டுவிட்ட 

ஊர்கள் 

இங்னக இருப்பதோகக் 

னகள்விப்பட்னடோம் 

எங்கள்  

குழந்லதகளுக்கோகவும் 

இரக்கப்பட்டு 

இதல க் 

கலடப்பிடிப்பீர்களோ” 

“பைக்க வோ மற்ை  

ஊோிலிருந்து  

வந்திருக்கின்ை   

பைலவகளும்  

அகதிகளோய்” 

குழந்லதகளின் ம  அதிர்வுகள் பல்னவறு கவிலதகளில் தவளிப்படுத்துகிைோர்கள். 

னபோோின் தோக்கம் அவர்களின் வோழ்வியைோகனவ கைந்து விட்டது.  

“சோலைனபோடும் 

தபருவண்டிலயப் 

போர்த்ததும் 

பதைிப்னபோய்ப்  

பதுங்குகின்ை  

விலளயோடிக்  
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தகோண்டிருந்த 

குழந்லதகள்” 

“ம ெிலை  

போதிக்கப்பட்ட  

ெிலையில்  

த க்குத்தோன   

சிோித்தபடி  

அடிக்கடி அந்தப்  

தபண் பிள்லள  

உச்சோிக்கிைோள் 

தங்கச்சி மடம்“ 

அகதிகளுக்குத் தமிழகத்தில் கட்டுப்போடு உண்டு. அவர்கள் மீது திருட்டுக் குற்ைங்கள் 

சுமத்தப்படுவதோல், அவர்கள் பகல் தபோழுதில் எங்கும் தசல்ைைோம். ஆ ோல் மோலை ஆறு 

மணிக்கு னமல் எங்கும் தசல்ைக் கூடோது என்று எழுதப்படோத சட்டம் உள்ளது.  

“நுணோ 

மரத்துக் கிலளகளிலும் 

தூங்க  

னகோழிகளுக்கு  

உண்டு 

அனுமதி 

ஆறு மணிக்குள் 

ெோங்கள் 

கூடலடய னவண்டும்”  
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“பள்ளிக்கூட  

பழக்கம் 

ஆறுமணி 

கணக்தகடுப்பில் 

தபோடியன் 

தசோல்கிைோன் 

உள்னளன் 

அய்யோ” 

இத ோல் அவர்கள் வோழ்வில் தசத்து தசத்துப் பிலழக்கிைோர்கள். இைங்லகயிலிருந்து 

அதிபர்கனளோ, அரசியல் பிரமுகர்கனளோ இங்னக வந்தோல் அரசு விருந்தும், விருந்தி ர் 

மோளிலகயும் ஏற்படுத்தித் தருகிைது. அவர்கலள மதிக்க்கிைது. னகள்வி னகட்கோமல் 

வரனவற்கிைோர். ஆ ோல் அகதி முகோம்களில் னகள்வி னகட்டுக் தகோல்கிைோர்கள்.  

“அவர்களுக்கு 

விருந்தி ர் 

மோளிலக 

எங்களுக்கு 

அகதி  

முகோம்” 

வீடற்ை அகதிகளோக வோழும் இந்த ெோட்டில் எங்களுக்கு அரசி ர் ஒரு வீடு ஏற்படுத்தித் 

தரும் கோைத்திற்குள் இைங்லகயில் பிரச்சல  முடிவுக்கு வந்து த ி ெோனட கிலடத்துவிடும் 

என்ை தன்லமயில் கவிஞர் விளக்குகிைோர்.  
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“இங்னக 

வீடு 

கிலடப்பதற்குள் 

அங்னக  

ெோடு  

கிலடத்துவிடும்”  

தமிழீழ அகதிகலள முகோம் அலடப்பவர்கள் அவர்களுக்கு உோிய மோியோலத 

தகோடுப்பதில்லை. அதிகமோ  வலசச் தசோற்களிலும் அந்ெிய ம ிதர்கலளப் னபோை 

ெடத்துகிைோர்கள். தமிழ்ெோட்டில் உள்ள மக்களில் எத்தல  னவற்றுலமகள், வலககள், 

வறுலமயில் வோடும் அவைங்கள் இருக்கத்தோன் தசய்கின்ை . அகதிகளோக வந்த மக்கள் 

இந்த மக்கலளப் போர்த்து எண்ணிய எண்ணங்கள் கவிலதகளில் தவளிப்படுகிைது.  

“உங்கலள  

ெைம் விசோோிக்கத்தோன் 

வந்னதோம் 

எங்கலள 

விசோோிக்கிைோர்கள் 

யோர்  

அகதிகள்” 

“விலடதபறும்னபோது 

ெீங்கள்  
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தசோந்த  

ெோட்டுக்குத்  

திரும்புவீர்கள் 

ெிரந்தர சிலையி ில் 

எங்கலள  

விட்டுவிட்டு” 

“பஞ்சம் பிலழக்க 

மோெிைம்  

தோண்டிப்  

னபோகிைீர்கள் 

உயிர் பிலழக்க 

கடல்  

தோண்டி  

வருகினைோம்” 

“ெீங்கள்  

இைங்கியிருப்பது 

கலரயிைன்று 

சிலையில்” 

“எங்களோல்  

இைங்கி  

வந்து  

கலரனயை முடிகிைது  

உங்களோல்  
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இரங்கி  

வந்து  

உலரயோட  

முடியவில்லை” 

“வோிலசயில்  

ெின்ைனபோது 

கண்ணில் பட்டது 

தமிழத ன்று  

தசோல்ைடோ  

தலை ெிமிர்ந்து 

ெில்ைடோ” 

“தமிழில் தோன்  

விசோோித்தோர்கள்  

தமிழர்களோய்  

இல்லை” 

இத்தலகய கவிலதகள் தமிழ் னதசியம், தமிழர் ஒற்றுலம, தமிழர்களின் உணர்வு னபோன்ை 

கருத்துெிலைகளில் னபசுகிைவர்கலள, தசயல்படுகினைன் என்ை தகோள்லகவோதிகலளக் 

னகள்வி னகட்கிைது. தமிழ்ெோட்டில் வோழ்வோதோரமற்ை அகதிகள் னபோல் தோன் வோழ்ந்து 

தகோண்டிருக்கின்ை ர் என்ை உணர்வுெிலைலயச் சுட்டிக்கோட்டுகிைது. வோழ்வோதோரமற்ை 

தமிழர்கள் அகதிகளோக வரும் தமிழர்கலள ெடத்தும் ெிலைகலளக் கண்டு ஏள ம் 

தசய்வதோக அலமகிைது.  
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அகதிகளோக வந்த தமிழீழ மக்கள் அங்னக விட்டுச் தசன்ை வோழ்விடங்கலள ெில வு 

கூறுவதும், இயைோலமலய தவளிப்படுத்துவதும் னபோன்ைலவ கவிலதகளில் ஆழமோக 

அழுத்தமோ  உணர்வுகளில் பதிவுதசய்யப்பட்டுள்ளலதக் கோணமுடிகிைது.  

“உைவுகலளப்  

பிோிந்து வந்னதோம்  

வந்தவர்கள்  

உைவோன ோம்” 

“படகில்  

ஏைின ோம் 

படகுகலள  

விற்று” 

“அவ்வப்னபோது  

எடுத்து 

அலணத்து 

முத்தமிட்டுக் தகோள்கினைோம் 

கடற்பலட  

தவளிச்சங்களிலிருந்து 

எங்கலளக்  

கோப்போற்ைிய 

அந்தக்  

கறுப்புச்  

னசலைய” 
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“ெடுக்கடலில் 

சுற்ைிவலளக்கப்பட்ட 

படகிலிருந்து 

குதித்து 

மூழ்கிக் தகோண்டிருந்த  

அக்கோலவக்  

கோப்போற்ை 

துடிக்கவில்லை 

போசமுள்ள 

தம்பி” 

“அறுக்கோமல்  

விட்டுவிட்டு வந்த 

வயலில் 

பசியோர  

வரும்  

குருவிகலளயோவது 

சுடோமல் 

இருப்போர்களோ?” 

 “இன்னும்  

கவலையில் 

இருக்கிைோள்  

சிறுமி  

ெீரூற்ைப்படோத  
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பூச்தசடிகள்” 

தமிழீழ மக்கள் அங்னக விட்டுவந்த உணர்வுகள் எண்ணத்தக்கது. தங்களுடன் வோழ்ந்துக் 

தகோண்டிருந்த உைவுகலள விட்டு வந்தவர்கள். வந்தவர்கலள உைவோக எண்ணி வோழும் 

ெிலைக்குத் தள்ளப்பட்ட ர். இைங்லகயில் பல்னவறு திலசகளில் வோழ்ந்தவர்கள் அைியோ 

முகங்கள் இங்கு முகோம்களில் அைியும் முகங்களோகி உைவுகளோகி வோழ்ந்த ெிலைலயக் 

கோட்டுகிைது. வரும் வழியில் இைங்லகக் கடற்பலடயி ரோல் தகோல்ைப்பட்டவர்கள் 

ஏரோளம். போசமிகு உயிர்கலளப் போதி வழியில் பைிதகோடுத்த ெிலைலய உணரமுடிகிைது. 

தன்னுடன் வந்த சக உயிர்கலளக் கோக்கத் தன் உயிலரத் துச்சமோக மதித்து 

தசயல்பட்டுள்ள ர். இரோணுவத்தின் அடோவடிகளுக்குப் பயந்து ெடுக்கடலில் தற்தகோலை 

தசய்தவர்களும் உண்டு. தகோல்ைப்பட்டவர்களும் உண்டு என்பலத அைிவுமதி 

கவிலதகளில் உணரமுடிகிைது. தங்கள் ெிைம், உலடலமகலள விட்டு வந்தவர்கள். 

அதல  எண்ணித் துன்பப்பட்டு வோழும் வோழ்க்லக தகோடுலமயோ து. அவரவர்களுக்கு 

அவரவர் உணர்வுகள் முக்கியத்துவம் தபற்ைது என்பதன் அடிப்பலடயில் அறுக்கோமல் 

விடுபட்ட தெல் வயலை எண்ணி வருத்தப்படும் தந்லதயும், இங்கு வந்தப் பின்பு தங்கள் 

ெோட்டில் இருக்கும் குருவிலய னெசிக்கும் ம ப்போன்லமயும் தவளிப்படுகிைது. தண்ணீர் 

ஊற்ைோமல் விட்டுவிட்டு வந்த பூச்தசடிகலள எண்ணி வருந்து குழந்லதகளின் உணர்வுகள் 

மதிக்கத்தக்கதோயும், னபோர் அவர்களின் இயல்பு வோழ்க்லகயில் ெில விற்குள் 

தள்ளியலதயும் உணரமுடிகிைது.  

பிைந்த குழந்லதயின்  

தெற்ைியில் 
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லவக்கிைோள்  

பிடி 

மண்ணோய் 

எடுத்து 

வந்த  

தோய்மண்  
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திலண மயக்கம்  

- தெல்லை தெயந்தோ   

கவிலத உருவோவதற்குப் பரந்த தவளிலய இந்தப் பிரபஞ்சங்கள் தந்து தகோண்னட 

இருக்கின்ை . த க்குோிய சிை வலரயலைகளின் அடிப்பலடயில் பலடப்பு ம ம் 

இயல்பிற்னகற்ப உள்வோங்கிக் தகோள்கிைது. ம ித ின் வோழ்வியல், உணர்வுகள், 

உலரயோடல் தரும் அனுபவங்கள் அப்பலடப்பு ம த்தின் பதிவுகளோகக் கவிலதகளில் 

தவளிப்படுகிைது. தோன் கண்டுணர்ந்த உைகத்லத அனுபவத்லதத் தன் கவிலததவளியில் 

போடுதபோருள் வடிவத்தில் தகோடுக்கும் பலடப்பு ம ம் அதன் இயல்புகலள வோசக ிடம் 

பை போிமோணங்கலள உணர்த்துவதோய் முன் ெிறுத்துகிைோன். சமூக யதோர்த்தங்களும் 

முரண்போடுகளும், பிைவற்லைப் னபோை அனுபவமோக உணரப்படத் தகுந்தலவயோகிைது. 

கலை அனுபவம் என்பது கூடு விட்டுப் கூடு போய்கிை ஒரு வித்லததோன்.  

இதல , தி.சு. ெடரோசன் இவ்வோறு குைிப்பிடுகிைோர். “கலையில் – பலடப்பிைக்கியத்தில் 

த ிப்பட்ட குைியீடுகள், தபோதுெிலைக் குைியீடுகளோக மோறுகின்ை . அதுனபோல், 

தபோதுெிலைப் பண்புலடயவ ோகத் னதோற்ைமளிப்பலவ. த ிப்பட்ட உணர்வுெிலைகளோக 

ஆகின்ை . அதோவது, ததோலைவோக இருப்பவற்லை தெருக்கமோக ஆக்குதலும், 

தெருக்கமோக இருப்பவற்லைத் ததோலைவோக ஆக்குதலுமோகிய ’ரசவோதம்’ கலையின் 

முக்கியமோ  னவலை.” பலடப்பு ம ம் தவளியிடும் குைியீடுகள் தபோதுத்தன்லம 

வோய்ந்ததோகவும், த ிப்பட்ட உணர்வு ெிலைலய தன்ன ோடும் பிைவற்னைோடும் 

ததோடர்புபடுத்தி அலமபலவ. புைவய, அகவய உண்லமகள் அழகியல் தன்லமயில் 
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புைப்படுத்தப்படுலகயில் கலைத்தன்லமயில் உண்லமயோகக் கோட்சியளிக்கின்ை . 

இத்தலகய அலடயோளங்கலள தெல்லை தெயந்தோ, திலண மயக்கத்தில் 

புைப்படுத்துகிைோர்.  

தபோதுலமயோ  தன் அனுபவம்  

இயற்லகயின் இயல்புகள் கண்டுணரத் தக்க . அதில் பயணிக்கும் வோழ்க்லகப் பயணம் 

இன்புைத்தக்க . இளலமயில் இயற்லகனயோடு இலயந்த வோழ்வு என்பது அனுபவம் 

சோர்ந்தது. அதில் ஏற்படும் சுவடுகள் என்றும் மோைோதலவயும். இன்பியலைப் னபோை 

துன்பியலும் கூட. ெீர்ெிலைகளில் அலையும் விலளயோட்டுக்கள் இளலமலயக் 

குதூகைப்படுத்துபலவ. அஃைிலண உயிர்கலளப் னபோை துள்ளிக் குதிப்பலவ. 

ெீர்ெிலையில் கோல்ச் சட்லடயுடன் கழற்ைித் தோவி தவலளப் னபோை அடித்த ெீச்சல்கள் 

துள்ளிக் குதிக்கத் தூண்டுபலவ. கன்றுக்குட்டிலயக் குளிப்போட்டுவதற்கோக துரத்தி ஓடிய 

ெோட்கள் எண்ணத்தக்கது. மோர்கழி மோதக் குளிோிலும் இதம் மோைோமல் குளிக்க ஓடிய 

ெோட்கள் அனுபவம் வோய்ந்தலவ. ெடுச் சோமம் வலரயிலும் ஆற்றுடனும் ெண்பர்களுடனும் 

னபசிய ெோட்கள் ெோட்கள் ெில வில் ெீங்கோதலவ என்று உணர்த்திய கவிஞர்,  

“ஆற்லைப் போர்த்தோனை 

அவ்வளவு மகிழ்ச்சி 

அந்த  

ஐப்பசி தவள்ளத்தில் 

அப்போவின் சடைம் 

மிதக்கும் வலர” 
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என்ை வோிகள் அனுபவத்லத வோழ்க்லகனயோடு புரட்டிப் னபோட்ட ெிகழ்வுகளோக மோைியது. 

ஐப்பசி மோதம் ெல்ை மலழக்கோைம். ஆற்ைில் தவள்ளம் தபருக்தகடுத்து ஓடக் கூடிய மோதம். 

தண்ணீோில் இழுத்துச் தசல்லும் மரம் தசடி, தகோடிகலளப் னபோை அப்போலவயும் இழுத்துச் 

தசல்லும் னபோது மகிழ்ச்சிலயயும் னசர்த்து இழுத்துச் தசன்றுவிட்டது என்பது 

கண்டுணர்ந்த அனுபவத்தில ப் புைப்படுத்துவதோக அலமகிைது.  

அவள் கவிலதகளில் கோதல்  

பலடப்பு ம ம் கோதல் உணர்வுகலளப் தபோதுலம உணர்வுகளோகக் குைிப்பிடுகிைது. 

கோதல் தன்னுணர்ச்சிலயப் புைப்படுத்துவதோக இருந்தனபோதிலும் அது சுட்டிக்கோட்டும் 

சமூக ெிலைகள் அதன் னெர் எதிர் தன்லமகலளப் புைப்படுத்துவ . அவ்வோைோக ஒரு 

கவிலதயில் முரண் ெிலைகளில் வலைவீசும் உணர்வுகள் தவளிப்படுகின்ைது. கண்கள் 

மீன் வடிவத்திற்கு ஒப்போக அலமகிைது. ஆ ோல் அதில் வீசக் கூடிய போர்லவ தூண்டிைோக 

அலமகிைது. “ 

அவள் 

கண்கலளப் போர்த்தோல் 

மீன்!  

கண்களோல்  

அவள் போர்த்தோல்  

தூண்டில்!” 
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அவள் தகோழுசு அணிந்து ஆற்ைின் அருகில் ெடந்து வருலகயில் ஆற்று மீன்கள் சங்கீதம் 

கற்கின்ை . குளிக்கும் னபோது ஏற்படும் வலளயல் ஓலசயும், தகோழுசுகளின் ஓலசயும் 

ஆற்று மீன்கள் ரசிக்கின்ை வோகக் கோட்சி அளிக்கின்ை .  

ஆற்று மீன்களுக்கு 

ஆடச 

சங்கீதம் கற்க! 

குைிப்போைோ அவள் 

சகோலுசுகள் அணிந்து? 

பட்டோம்பூச்சிகள் எப்னபோதும் பூக்கலளச் சுற்ைிவருவ . அலவகள் பூக்கைில் கதடன 

உண்ணும் கபோது தன்டனகய மறந்து நிடலத்திருக்கின்றன. பசுடமயோன சவைிகைில் 

அடலந்து திோிவன. ஆனோல், அவைின் கூந்தல் பூக்கள் மலரும் கசோடலயோக 

உவடமப்படுத்துகிறோர். கமற்கிந்திய தீவுகைில் பயணம் சசய்த சகோலம்பஸ் அம்மக்கைின் 

வோழ்வியடல அடையோைம் கண்ைறிந்தடதப் கபோல, அவள் கூந்தலில் வண்ணத்துப் 

பூச்சிகள் அவள் கூந்தடலக் கண்டுபிடிக்க முயலுகின்றது எது? என்படத 

அடையோைப்படுத்த முயலுகிறோர்.    

“பட்ைோம்பூச்சிககை 

உங்கைில் யோர் 

அவள் கூந்தடலக் 

கண்டுபிடிக்கப் கபோகிற 

சகோலம்பஸ்?”  

மூடெம்பிக்லககள் இப்புவியில் ஏரோளம் உண்டு. அதில் ஒன்று னதவலதக் கலதகளும் 

கற்பல களும் தோன். கடவுள்கலளச் சுற்ைிலும் தவண்ணிை ஆலடகலள அணிந்து 
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னதவலதகள் வைம் வருவோர்கள். க வுகளிலும் னதவலதகள் வைம் வருகிைோர்கள். 

அழகுெைம் தபோருந்திய தபண்கலளயும், குழந்லதகலளயும் னதவலதக்கு ஒப்பிட்டுச் 

தசோல்ைக்கூடிய வழக்கம் உைகைோவியதோக இருக்கிைது. கவிஞர் தபண்லண னதவலதக்கு 

ஒப்பிடுகிைோர். அவர்கள் இப்புவியில் வசிப்பலத ெம்புவது கண்ணோடிகளில் மட்டும் தோன். 

கண்ணோடிதோன் னதவலதகலள அலடயோளம் கோட்டுகின்ை .  

“அவள் மட்டுனம 

முகம் போர்க்கும்  

கண்ணோடியின்  

மூட ெம்பிக்லக 

னதவலதகள் 

பூமியில்  

வசிக்கிைோர்கள்”  

புன் லகலய மின்சோரத்துடன் ஒப்பிடுகிைோர். புன் லகயில் தவளிப்படும் மின்சோரம் 

போர்ப்பவர்களின் இதயத்தில் அல்ைவோ போய்கிைது. மின்சோரம் உடலில் புகுந்தோல் அது 

உயிலர உருக்கிவிடும் வல்ைலம தகோண்டது. மின்சோரத்லதக் கண்டுபிடித்தது தோமஸ் 

ஆல்வோ எடிசன் இந்த இரண்டு சிந்தல கலளயும் ஒரு வோர்த்லதக்குள் அடக்குகிைோர். 

“எடிசன் இல்லைனய 

யோர் ெம்புவோர்கள் 

எவ்வளவு மின்சோரம் 

விரயமோகிைது 

அவள்  
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புன் லகக்கும் னபோததல்ைோம்”  

அவலளயும் ெிைலவயும் ஒப்பிடுகிைோர். ெிைோவும் தபண்ணும் ஒன்தை  பல்னவறு 

உவலமகள் கவிலதகளில் கவிஞர்களிடமிருந்து தவளிப்படுகின்ை . எ ினும், ஒருத்தி 

அைிதல் என்பது எல்னைோருக்கும் அவோவும் தன்லமத்தோ து. ஒரு ஆண், ஒரு தபண்லண 

அைிதல் என்பது ெிைவுக்கும் பூமிக்கும் உள்ள தூரமோகும். அத் தூரத்லத, இலடதவளிலயச் 

சுட்டுகிைோர். மற்றும் ெிைவு எப்னபோதும் குளிர் வீசக் கூடியதோகவும், பிரமிப்பூட்டுவதோகவும் 

அோிதில் விளங்கிக் தகோள்ள இயைோததோகவும் இருக்கிைது. அது னபோை தபண்லமயும் 

உள்ளது என்பலதக் கவிஞர் சுட்டுகிைோர்.   

“அவடைப் பற்றி 

அதிகம் சதோியலோம் 

நிலவுக்குப்  

கபோனவர்கடை 

கநோில் விசோோியுங்கள்” 

தபண்ணின் தவட்கத்லதயும், தவட்கத்தில் முகம் சிவக்கும் தன்லமலய மருதோணிச் 

தசடியுடன் ஒப்பிடுகிைோர். மருதோணி பூசி சிவக்கும் இளஞ்சிவப்பு தவட்கத்தில் சிவக்கும் 

முகச்சிவப்பிற்கு ஒப்போகிைது. 

“அவள்  

தவட்கப்படும்தபோழுததல்ைோம் 

முலளக்கிைது 

பூமியில் 

ஒரு மருதோணிச் தசடி” 
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கன் ிதவடி கவிலதயில் தபண்ணின் சம்மதம் கோதலின் அடிப்பலடயோகிைது. இதல  

மதத்துடன் ஒப்பிடுகிைோர். அவள் விழிகனளோ அல்ைது வோர்த்லதகனளோ அல்ைது 

அலசவுகனளோ சம்மதத்லதத் தரவல்ை . உன் இதழ்களில் உச்சோிக்கும் வோர்த்லதகள் 

சரதவடியோகவும், இலமகள் மத்தோப்புகளோய் ஒளிவீசுவலதயும் குைிப்பிடுகிைோர். சத்தம் 

எழும்பும் வோர்த்லதகளும் சம்மதத்லதத் தரவல்ை . என்ைனபோதும் ஒளிவீசும் 

மோத்தோப்புகள் கவர்ச்சிலயத் தரும் கண்களோக அலமகின்ை .  

“என் திருவிழோக்கள் 

ெம் மதத்தில் அல்ை 

உன்  

சம்மதத்தில்” 

என்பது திருவிழோக்கள் எங்கும் ெடந்தோலும் அதில் ஆர்வனமோ, விருப்பனமோ இல்ைோத மத 

னவற்றுலமகலளக் கடந்த சம்மதம் முக்கியத்துவம் தபறுவலதச் சுட்டிக்கோட்டுகிைோர்.   

திலண மயக்கம் கருத்துெிலை  

திலண மயக்கம் என்பது சங்க இைக்கியங்களில் எளிதில் விளங்கப்படோதது. 

ஐந்திலணகளில் ஒன்லைதயோன்று சோர்ந்த கருப்தபோருள்கள் வழியும், உோிப்தபோருள் 

வழியும் திலண மயக்கம் உள்ளது. இக் கவிலதயில் திலண மயக்கத்லத ஏற்படுத்துவது 

கருப்தபோருள்களில் ஒன்ைோ  புைோவோகும். கருப்தபோருள் என்பது ம ிதன் அல்ைோத 

அஃைிலணப் தபோருள்கலளக் குைிப்பதோகும். புைோ அஃைிலணப் பைலவயோகும். புைோ 

என்பது சமோத த்தின் அலடயோளம். ஒரு ெோட்டிற்கும் இன்த ோரு ெோட்டிற்கும் ெடக்கும் 
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னபோலரத் தடுப்பதற்கு புைோ தூதுவோக விடப்படும். தவள்லளப்புைோக்கள் சமோதோ த்தின் 

உச்சம். தவள்லள என்பது சமோதோ த்தின் ெிைம். புைோக்கள் பலகலமலயக் கடந்து தூது 

தசல்ைவும் பயன்படுத்தப்படுகிைது. குருத்வோரோ என்பது இந்து மதத்தின் பு ிதத் 

தளமோகும். கிைித்துவர்களுக்கு சிலுலவ என்பது உயோிய குைியீடோகும். தர்கோக்கள் 

இஸ்ைோமியர்கள் ததோழுமிடம் ஆகும்.  

இந்த மூன்று கடவுளும் ஒன்று தோன் என்ைோலும், மதத்லதப் பற்ைிய ம ிதர்கள் 

னவறுபோடுகளுடன் உள்ள ர். அவர்கள் வணங்கும் ஆையங்கள் வசிக்கும் புைோக்கள் 

எப்னபோதும் சமோதோ த்லத அலடயோளப்படுத்துவ . திலண மயக்கம் என்பது ஒரு 

ெிைத்தின் தன்லமலய மற்தைோரு ெிைத்திற்கு மயங்குவது னபோை, மதங்களின் ஒழுக்கங்கள் 

மோைி ஒற்றுலமலய ஓங்கும் வழிலய அல த்திற்கும் தபோதுவோ  பயணம் 

னமற்தகோள்ளும் புைோக்களிடம் முலையிடுகிைோர்.  

குருத்வோரோ ஓரம் கூட்டமோய் இலர னதடைோம். சிலுலவகள் மீதமர்ந்தும் சிைகுகள் 

னகோதைோம். தோகமோ தோர்கோ வோசலில் தண்ணீர் பருகைோம். ஒற்றுலம உணர்த்தும் 

ஊர்வைமோகவும் தசல்ைைோம். னகோபுர உச்சியில் கூட்டில் அலடயைோம். எ ினும்,  

“ததோிந்தோல் தசோல் 

திலணமோறும் வழி” 

என்று புைோவிடம் னகட்பதோகக் கவிலத அலமகிைது.  
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பிச்லச – வறுலம சிந்தல கள் 

ம ிதர்கள் தங்களது வறுலமலயப் னபோக்குவதற்கோக பிச்லச எடுக்கின்ை ர். பிச்லச 

எடுத்தல் என்பது தன்மோ த்லத இழந்த வறுலமயின் உச்சமோகும். அவர்களின் 

பிலழப்பிற்கோக, பணம் னசர்ப்பதற்கோக அஃைிலண உயிர்கலள வலதக்கின்ை ர். 

கடவுளர்கலளப் பயன்படுத்திக் தகோள்கின்ை ர். மக்களிடம் ெம்பிக்லக ஏற்படுத்தப்பட்ட 

உயிோி ங்கலளப் பயன்படுத்துகின்ை ர். யோல , கிளி, குரங்கு, கோலளகள், அப்போக்கள் 

னபோன்ைலவ பிைலர ஏமோற்றுவதற்கோகப் பயன்படுத்துகின்ை ர்.  

யோல  மிகப் பிரமோண்டமோ  உருவம் தகோண்ட மிருகம். இதல ப் பழக்கப்படுத்தி 

அதன் துதிக்லகலயப் பிச்லசப் போத்திரமோகக் னகோயில்களிலும், கலட வீதிகளிலும் 

பயன்படுத்துகின்ை ர். பைந்து சுதந்திரமோகத் திோிந்த கிளிகலளக் கூண்டிலில் அலடத்து 

சீட்தடடுக்க லவத்து னசோதிடர்கள் பிலழக்கின்ை ர். அனுமன் கலதகலளச் தசோல்லி 

பு ிதப்படுத்தப்பட்ட குரங்குகலளக் குட்டிக்கரணம் அடிக்க லவத்து பிலழப்பு ெடத்துகிை 

கூட்டம் இருக்கத்தோன் தசய்கிைது. மோடுகளின் தகோம்புகளில் வர்ணம் பூசி அதல ப் பூம் 

பூம் மோடுகளோகத் தலையோட்ட லவத்து சம்போதிக்கிைது. மற்றும் சிைோின் பிலழப்புகள். 

இவர்கலள விட தன் உலழப்லப ெிறுத்தி பள்ளிக்குச் தசல்லும் குழந்லதகலள 

னவலைக்கும் அனுப்பச் தசய்யும் அப்போக்கலள விட இந்த விைங்குகளிடமும், 

பைலவகளிடமும் னகோபப்படுதல் எந்ததவோரு ெிலையிலும் ெியோயமில்லை என்று 

குைிப்பிடுகிைோர். 
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யோோிடம் னகோபப்படுவது?  

இரப்லப ெிரப்ப 

புத்தகப் லப பைிக்கும்  

அப்போக்கலளப்  

போர்த்த பிைகு!  

விபத்துப் பகுதி கவிலதயில் அெோலத இல்ைங்கலளயும் அெோலதக் குழந்லதகளின் 

அவைங்கலளக் குைிப்பிடுகிைோர். அலுவைகத்திலிருந்து கோைதோமதமோக வரும் அம்மோ 

அலுத்து வருகிைோள். ெிைோச்னசோறு ஆலசகள் அவளது அலுப்பு ெிரோகோித்து விடுகிைது. 

ஆழ்ந்த தூக்கத்தில் இருக்கும் னபோது னகட்கப்டும் சத்தங்கள் அப்போவின் வருலகலயக் 

கோட்டுகிைது. கூன் வலளந்த முதுகுகனளோடு தோத்தோக்கள் முதினயோர் இல்ைங்களில் தஞ்சம் 

புகுகின்ை ர். அம்மோ அப்போவின் தசோந்தங்கள் வயல் பிரச்சில களிலும் 

னமனைோட்டமோகப் னபசிப் னபோவதிலும் ஒதுங்கி விடுகின்ை ர். குழந்லதகள் அதிகமோக 

இருப்பதில் ஏற்படும் தபோருளோதோர, சமூகச் சிக்கல்களுக்குப் பயந்து அளவோ  குடும்பம் 

என்ை கருத்து பிைக்கிைது. இத ோல் உைவுகளும் இல்லை. ஒற்லைக் குழந்லத என்ை 

கருத்தில் உடன்பிைந்த உைவுகளும் இன்ைிப் னபோகின்ை .  

“த ித்த ியோய்  

விடுதிகளில்  

த ியோய் வீடுகளில் 

அெோலதக் குழந்லதகள்“ 
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முதினயோர் இல்ைத்தில் த ியோக விடப்பட்ட தோத்தோக்கலளப் னபோல் வீடுகளில் 

குழந்லதகள் அெோலதகளோக்கப்பட்டு விடுகின்ை ர் என்பலதக் கவிலதகளில் 

ததளிவோகவும் ஆழமோகவும் புைப்படுத்துகிைோர்.   

கோவிோி தசழித்து ஓடும் தஞ்லசயில் மலழயில்ைோமல் ஏற்பட்ட வறுலம தகோடியது. 

கர்ெோடகோவில் சிைனபோது தண்ணீர் மறுத்த கோைங்களில் கோவிோி வைண்டு வறுலமலயக் 

தகோடுக்கிைது. அம் மக்கள் இயற்லகயோலும், அரசியல் கோைங்களிலும் எப்னபோதும் 

வஞ்சிக்கப்பட்டவர்களோகனவ உள்ள ர். சிை ஆண்டுகளுக்கு முன் ர் ஏற்பட்ட வைட்சி 

தமிழகத்லத மட்டுமல்ை. உைலகனய உலுக்குவதோக அலமந்தது. அல த்துக் 

கவிஞர்களின் கவிலதகளிலும் தஞ்லசயின் வறுலமயும் வைட்சியும் மிகுதியோக 

எழுதப்பட்ட . அப்னபோது பல்னவறு மக்களும் புைம்தபயர்ந்து வோழிடங்கள் னதடவும் 

ஆ ோர்கள். தெல்லை தெயந்தோவும் தஞ்லச வைட்சிலயச் சற்று மோறுபட்ட னகோணங்களில் 

எழுதுகிைோர்.  இது ெிைெடுக்கம் இல்லை ெதி ெடுக்கம் என்கிைோர்.  

ெிைெடுக்கங்கள் வந்தோல் ெிைம் தவடித்து கட்டிடங்கள் இடிந்து பூமிக்குள் புலதந்து 

விடுகிைது. ஆ ோல், இங்கு ெிைம் தவடிக்கிைது. பூமி புலதயவில்லை. மோைோக தவளினய 

வந்துவிட்டது. கைப்லபகள் உைங்கிவிட்ட . ஆ ோல் விவசோயிகளின் இலரப்லப 

விழித்து இருக்கின்ை . அவர்கள் உணவின்ைி துன்பப்படுகின்ை ர். எலிகலளச் சுட்டு 

உண்பது னபோக, எலிகள் னசமித்து லவத்த தோ ியங்கலள உண்டு வோழ மக்கள் 

பழகிவிட்ட ர். ஆடு மோடுகள் உணவின்ைி வைட்சி எய்தி .  
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“முதன்முதைோய்  

வருத்தப்படுகின்ை   

அலசவம்  

சோப்பிடத் ததோியோத 

ஆடு மோடுகள்” 

என்று இயற்லக முரணோ  வோழ்க்லக ெிலை மோைியலதக் குைிப்பிடுகிைோர். ஆடு மோடுகள் 

பசிய புல்லை மட்டும் உணவோக உட்தகோள்வ . ஆ ோல், அலவகளுக்கு மோமிசம் 

சோப்பிடத் ததோிந்தோல் எலிகலளக் கூட உணவோக எடுத்துக் தகோள்ள னவண்டிய முரண் 

ஏற்படக் கூடும் என்று வறுலமயின் உச்சத்லதக் குைிப்பிடுகிைோர். ெிைங்கள் அல வரும் 

உணவு என்னும் பிச்லச வழங்கவல்ைது. ஆ ோல் அதுனவ திருனவோடு ஏந்தி ோல் எங்னக 

முடிவது வோழ்க்லக? என்ை னகள்விலய முன் லவக்கிைோர்.  

“அன்று  

ெஞ்லச உண்டு 

சோகுபடி ஆ து!  

இன்று  

ெஞ்லச உண்டு 

சோகும்படி ஆ து!  

யோர் பிச்லச இடுவது? 

ெிைங்கனள  

திருனவோடு ஏந்தி ோல்”   

கண்ணீர் தீவுகள் கவிலதயில் முதினயோர்கள் அெோலதகளோக்கப்படுவதும் 

பிச்லசக்கோரர்களோக மோறுவதும் சமூகத்தின் அவைம் என்று குைிப்பிடுகிைோர்.  
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“இலவ 

வோழ்க்லகத் திருவிழோவில் 

பிள்லளகளோல் 

ததோலைக்கப்பட்ட 

தபற்னைோர்கள் 

ஆயுலளத் ததோலைக்கிை 

அனசோக வ ங்கள்!” 

பிள்லளகளோல் துரத்தப்பட்ட தபற்னைோர்கள் முதியவர்கள் ஆயுலளத் ததோலைக்கும் 

அனசோகவ த்தில் தஞ்சம் புகுகின்ை ர். அவர்கள் உடம்பில் மூச்சு உள்ளது ஆ ோல் 

தக ங்கள் தள்ளி லவக்கப்பட்டுள்ளது. தங்களின் பலழய ெில வுகளில் மூழ்கிப் னபோய் 

வறுலமலய எண்ணி வருந்துவதோல் அவற்லைத் தவிர்க்கனவ தசய்கின்ை ர்.  

“இங்னக தோன் 

இருக்கிைோர்கள் 

வீட்டுக்கு விைக்கோ   

ஆண்களும்!” 

சமூகத்தில் தபண்கள் பூப்தபய்தி விட்டோல் அவர்கலள வீட்டிலிருந்து சிைெோள் விைக்கி 

சடங்குகள் தசய்வது வழக்கம். முதுலம எய்திவிட்டோல் அனதனபோை ஆண்களும் விைக்கி 

லவக்கப்படுகின்ை ர் என்பது சமூக அவைம். இதயமற்ை பிள்லளகளோல் முடியோத வயதில் 

துரத்திவிடப்பட்ட அெோலதகளோகத் தண்டிக்கப்படுகின்ை ர். அக்குழந்லதகள் 

எப்னபோதோவது ஒரு முலை போர்த்துவிட்டுப் னபோகும் என்ை ஆறுதல் இருப்பதோல் அவர்கள் 

உயிருடன் வோழ்கின்ை ர் என்று குைிப்பிடுகின்ைோர். 
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“ஒனர ஒரு ஆறுதல்! 

இந்த  

ம ிதக் கோட்சி சோலைகலள 

எப்னபோதோவது 

போல் குடித்த 

விைங்குகள் வந்து 

போர்த்துவிட்டுப் னபோகும்”  

சமூக மோற்ைம்  

பிச்லசக்கோரர்கள் அதிகமோக உள்ளோர்கள் என்ைோல் அந்த தசல்ைோித்துப் னபோ  

தபோருளோதோரத்திலும் ஏற்ைத்தோழ்விலும் பின்தங்கி உள்ளது என்று அர்த்தமோகிைது. 

ஆ ோல் ஊழல் அதிகோித்தோலும் அச்சமூகம் பின்ன ோக்கிச் தசல்கிைது என்ை 

அர்த்தமோகிைது. ஊழல் புலரனயோடிப் னபோ  சமூகம் வறுலமலய அதிகோிக்கும் 

சமூகமோகும். மோறுனவடம் கவிலதயில் ெவீ  ஊழல் வடிவங்கலளச் சுட்டுகிைோர். 

வரதட்சல , இைஞ்சங்கள், ென்தகோலடகள், தீபோவளி இ ோம்கள் னபோன்ை 

கம்பீரமோகவும், உயர்ந்த ெோகோிகத்னதோடும் வசூலிக்கப்படுகின்ை . இத்தலகய 

வசூலிப்புகள் ஒருவலகயில் பிச்லசயோகத்தோன் உள்ள  என்பலத ஆசிோியர் 

சுட்டிக்கோட்டுகிைோர். ஆ ோல் பிச்லச என்பது எப்னபோதும் இரந்து னகட்கப்படுவதோகனவ 

உள்ளது. வரதட்சல  வோங்குவலதப் தபருலமயோகவும், இைஞ்சங்கள் ெட்சத்திர 

விடுதிகளில் போிமோைப்படுவதோகவும், ென்தகோலடகள் கம்பீரமோக வோங்கப்படுவதோகவும், 

தீபோவளி இ ோம்கள் தவட்கப்படோமல் வசூலிக்கப்படுகின்ை .  
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“போவம் பிச்லசக்கோரர்கள்! 

பணிவோய்  

லக ெீட்டுகிைோர்கள்” 

என்று ெலகயோடப்படுகிைது. பிச்லசயும் இவர்கள் அல வலரப் னபோை னகட்கப்பட 

னவண்டும். இவர்கள் அல வரும் ஒரு வலகயில் பிச்லசக்கோரர்கனள என்பலத 

உணர்த்துகிைோர்.  

சமூகத்தில் வீடுகள் அல வருக்கும் ஒனர மோதிோியோக அலமவதில்லை. அவர்களின் 

வோழ்விடம், சூழல், தபோருளோதோரம், னதலவ னபோன்ைவற்ைிற்னகற்ப வீடுகள் 

கட்டப்படுகின்ை . ஆ ோல் வீட்டின் மீதோ  உணர்வுகள் அல வருக்கும் ஒன்னை. 

குடிலசகளில் வோழ்பவர்களும் சோி, மோளிலககளில் வோழ்பவர்களும் சோி தங்கள் வீட்டின் 

னமலுள்ள பற்று மோைோமல் லவத்திருப்பர். வீடு என்பது அவர்கள் வோழுமிடம் என்ை 

னபோதும் அதன் னமல் இருக்கும் பிடித்தம் என்றும் மோைோததோக இருக்கும். ஓோிடத்திலிருந்து 

மற்தைோரு இடத்திற்கு புைம்தபயர்ந்தோலும் வீட்டின் மீதோ  சிந்தல கள் மோைோதது. 

கிரோமத்து வீட்டின் மீதோ  பற்லைக் கவிஞர் தன் உணர்வினைற்ைிக் கூறுகிைோர்.  

அம்மோ தன் வீட்லடக் கல்ைோல் ஆ  கர்ப்பப் லப என்போள். ஊர் சுற்ைி விட்டு உைங்க 

வரும் அண்ணன் ெில ப்பில் ததோட்டில் உள்ளது. சுவோில் ததோங்கும் புலகப்படங்கள் 

கல்தவட்டுக்கள் னபோல் கோட்சி தரும். தவள்லள அடித்னத தவகுகோைம் ஆ ோலும் 

அப்போவின் வோர்த்லதகளில் அது அரண்மல தோன். எவ்வளவு தோன் வயதோ லும், 
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ெோகோிகம் மோைி ெகரத்திற்குக் குடிதபயர்ந்தோலும் கிரோமத்தின் வீட்டில் வோழ்ந்த ஆச்சிக்கு 

அது தோத்தோ வோழ்ந்த னகோயிைோகும்.  

“சிதைிக் கிடக்கும் 

தசங்கல்கள் 

இப்னபோதும் 

னபசிக் தகோண்டிருக்கின்ை  

இரத்த சம்பந்தத்லத!  

இடிக்கப்பட்ட  

எங்கள் வீடு!” 

இடிக்கப்பட்டோலும் வீடு என்பது அங்கு வோழ்ந்த ஒவ்தவோருக்கும் த ித்த ியோ  வோழிட 

உணர்வுகலளத் தரவல்ை  என்பலதக் கிரோமத்து வீடு கவிலதயில் உணர்த்துகிைோர்.  

 கோைமோற்ைம் வோழ்க்லகலய மோற்றுகிைது. வோழ்க்லக உணர்வுகலள மோற்றுகிைது. 

உணர்வுகள் போடுதபோருலள அலசனபோடுகிைது. ததோலைனபசி உலரயோடல்கள் தற்னபோது 

அதிகோித்திருப்பதோல் கடிதங்களின் உலரயோடல் குலைந்துவிட்டது. ஆ ோல் கடிதங்கள் 

எழுதுவதும் அதல ப் படிப்பதும் ெில வுகளில் ஏற்றுவதும் அைோதியோ  உணர்வோகும். 

அம்மோவின் கடிதங்களில் தோய்ப்போல் வோசமோ  அன்பு தவளிப்படும். அப்போவின் 

கடிதங்கள் பணவிலடத்தோளோக வரனவற்கப்படும். கோதைர்கள் கடிதங்கலளப் படித்தும் பசி 

ஆறுகின்ை ர். ெண்பர்கள் தரும் தசய்திகளிலிருந்து அவர்கள் வயதில  அைிந்துதகோள்ள 

முடியும். பிரசவத்திற்குச் தசன்ை மல விகளின் கடிதங்களில் வழியும் அன்போல் 

கணவ ின் கற்புகள் கோப்போற்ைப்படுகின்ை .  
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”இப்தபோழுததல்ைோம் 

என் 

கண்களில் படுகின்ை  

ததோலைப்னபசிகள்  

கடிதங்களின் சவப்தபட்டியோக”  

மோறுகண் கவிலதயில் ெலடபோலத வோசிகளின் உணர்வுகளும், குடிலச மக்களின் 

அவைங்களும், கோை மோற்ைத்தில் ஏற்படும் அவஸ்லதகளும் குைிப்பிடும் கவிலதயோக 

அலமகிைது. அல த்தும் லைகூ வடிவங்களில் தசோல்ைப்பட்ட கவிலதகள் அதன் 

தபோருள் எளிதில் விளங்கக்கூடியது. ஒழுகும் குடிலசகளில் வோழ்ந்து தகோண்டு எப்படி 

மலழலய ரசிப்பது. னசோளக்கோட்டிற்குக் கோவலுக்குச் தசன்ைோல் தகோத்த வரும் கிளிகளின் 

தமோழிலய எப்படி ரசிக்கமுடியும். ெலடபோலதயில் வசிப்பவர்கள் தபௌர்ணமி 

ரோத்திோிகளோல் தோம்பத்தியம் தசய்து தகோள்வது மிகவும் ரணதகோடூரமோ  வோழ்க்லக 

னபோன்ை உணர்வுகள் கவிலதகள் த ித்துவம் தபற்ைலவயோகிைது. 

“எப்படி ரசிப்பது 

மலழலய 

ஒழுகும் குடிலசயில்” 

“கிளிதமோழிலயக் 

னகட்பதில்லை 

னசோளக்கோட்டுக் கோவல்” 

“தபௌர்ணமி ரோத்திோிகலளப்  

பழிக்கிைது 

ெலடபோலதத் தோம்பத்யம்!” 
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பலழய னசோறு கவிலதயில் மோைிவரும் கிரோம வோழ்க்லகப் னபசுகிைோர். கிரோம வோழ்க்லக 

எப்னபோதும் ஒற்றுலமயுடன் எள்ளி ெலகயோடி மகிழ்ந்து வரும் வோழ்க்லகயோகும். 

அவ்வோழ்க்லகயில் நுலழந்த ெவீ ம் அவர்கலள முற்ைோக மோற்றுகிைது. எ ினும் கிரோமம் 

அலடப்பட்டுப் னபோ ோலும் போதி ெகரங்கள் இருக்கத்தோன் தசய்கின்ை .  

”மீண்டும் னவண்டும் 

போதி ெகரமோ  

எங்கள்  

மீதி கிரோமம்” 

ெர்சோி பள்ளிகளின் ததோடக்கத்தோல் குழந்லதகளின் மீதோ  போசம் அற்றுப்னபோய் விட்டது. 

விதவிதமோ  தவளிவந்துள்ள விவசோயக் கருவிகள் சர்க்கலர னெோய்கலள 

உருவோக்குகிைது. ததோழிற்சோலைகள் மிகுதியோகத் ததோடங்கப்படுவதோல் நுலரயீரல்கள் 

அழிந்து மக்கள் னெோய்களுக்கு ஆட்படுகின்ை ர். ததருவில் குதூகைமோகப் னபசிக் 

தகோண்டிருந்த திண்லண வோசிகலளத் ததோலைக்கோட்சிப் தபட்டிகள் உைவுகலள 

மைக்கடித்த . தலைவர்கள் சிலைகள் அதிகமோக திைக்கப்பட்டு உயிர்கலளப் பலிவோங்கும் 

தகோலைக்களமோகச் தசயல்படுகின்ை  என்று மோைிவரும் வோழ்க்லகலயக் 

குைிப்பிடுகிைோர். மீண்டும் கிரோமங்கள் உயிர்த்ததழ னவண்டும் என்று கவிஞர் 

விரும்புகிைோர்.  

னவசி  

பசித்தது 

உணவில்டல 

உணவோனோள் 
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பசியில்டல 

கோைணி ஆதிக்கம்  

கதசியப் பறடவக்கும் 

கிட்டுவதில்டல 

சடபகைில் பறக்கும் 

வோய்ப்பு 

தகோள்லள   

வீடுகடைப்  

பூட்டும்சபோழுது 

பள்ைிகடைத் 

திறக்கும்சபோழுது 

குறுங்கவிலதகளில் ெறுக்குத் தோித்தோற்னபோல் சமூகத்தில் அவைங்கலள எடுத்துக்கிைோர். 

இவ்வோைோக தம் கவிலதகளில் கோதலையும், சமூகத்லதயும், இயற்லககலளயும் மோைிவரும் 

வோழ்க்லகமுலைகலளயும் திலண மயக்கங்களோக தெல்லை தெயந்தோ குைிப்பிடுகிைோர்.  
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அைகு – 5  

கோந்தள் ெோட்கள்    

- இன்குைோப்   

தமிழ் கவிலத மரபில் இருபதோம் நூற்ைோண்டுக்குப் பின் ஏற்பட்ட புதிய சிந்தல கள் 

கட்டலமக்கப்பட்ட பழலம மரபுகலளயும், புதிதோக கட்டலமக்கப்பட்ட சமூக 

அலடயோளங்களின் உண்லம முகங்கலளயும் தவளிக்கோட்டும் கண்ணோடியோக இைக்கியப் 

பலடப்புகள் னதோன்ைி . புதுக்கவிலதகள் சமூகத்லத அதன் ஆணினவலர அலசத்துப் 

போர்க்க முயன்ைது. தி ம் தி ம் ெலடதபறும் அவைங்கலள அவ து அடிப்பலடகலளக் 

னகள்வி னகட்கும் சுட்டிக்கோட்டும் உணர்வு தவளிப்போடோக அலமந்த .  

கவிலதகள் கோைத்தின் னதலவக்னகற்ப புதிய வடிவங்களில் பழலம, புதுலம வோய்ந்ததோகக் 

கருதப்பட்ட சிந்தல களில் தம் உணர்வுகலளப் புகுத்தி போர்க்கும் தன்லம உருவோ து. 

ெவீ ம், பின்ெவீ ச் சிந்தல கள் ம ித ின் தகோள்லககளில் புகுத்திப் போர்ப்பதோகவும், 

அன்ைோட ெிகழ்வுகளின் தபோய்லம முகங்கலளத் திலரப்படுத்தி தவளிச்சத்தில் 

ெிறுத்துவதுமோ  னவலைகலளச் தசய்த . சோதி, சமயம், பண்போட்டு உள்ளிட்ட 

கட்டலமப்புகள் பின் ப்பட்ட ஏற்ைத்தோழ்வுகலளச் சுட்டிக்கோட்டுவனதோடு, அதல  

எதிர்ப்பதும், அடிப்பலடகலள உணர்த்துவதில் ம ிதத்லதக் கட்டலமப்பதுமோ  

இயக்கத்லதப் தபற்ை .  
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இைக்கியப் பலடப்போள ின் சமூகக் கண்னணோட்டங்கள் அவ து பலடப்பின் வழி 

சமூகத்தின் ெலடமுலைகலளத் த ி ம ித உணர்வினைற்ைி அவற்ைிலுள்ள சிக்கல்கலள 

அலடயோளம் கோணுவதும், எள்ளி ெலகயோடுவதுமோக இருந்தது. இன்குைோப் தன் 

கவிலதகளில் சமூகத்தின் னதலவலய, னெர்எதிர் கருத்துகலள தவளிப்படுத்துகிைோர். 

னபரோசிோியர் ஞோ ி, “கவிலதகள் தவறும் ம தின் குரைோக ெின்று விடுவதல்ை. அது 

மக்களின் குரைோகத் திலசகள் னதோறும் எதிதரோலிக்கும் இயக்கமோகும்” என்கிைோர். இங்கு 

மக்களின் குரைோகக் கவிஞர்களின் குரல்கள் அலமகின்ை . இன்குைோப் கவிலதகள் 

அடித்தட்டு மக்களுக்கோ  பலடப்போகும். அம் மக்களின் மீது திணிக்கும் படும் மைங்கலள, 

அவைங்கலள, திட்டமிட்டும், திட்டமிடோமலும் ெடத்தப்படும் வன்முலைகலளச் 

சுட்டுகின்ை . அன்ைோட வோழ்வில் இயல்போ  ெிலையன்ைி பல்னவறு சந்தர்ப்பங்களில் 

ஏற்படுத்தும் கோயங்கள் அவர்களின் வோழ்வு முழுவதும் வடுக்களோகச் சுமந்து தசல்லும் 

அவைங்கலளக் கோட்சிப்படுத்துகிைது. கலை என்னும் வடிவத்தில் அலவ 

தசோல்ைப்பட்டோலும் படிப்பவர் ம தில் ஊசி குத்தும் னவலைலயச் தசய்கி ைது. அவ் 

வடுக்கலள வோசகனும் சுமந்து தசல்லும் ெிர்பந்தம் இன்குைோப் கவிலதகளில் ஏற்படும் 

உணர்வோகிைது. இது கவிலத சமூகத்லதச் சுட்டிக்கோட்டும் னபோர் என்ைோலும், அப்னபோோில் 

வோசகனும் பங்னகற்கிைோன். அவனும் பலடப்போளன ோடு பயணிக்கும் எதிர்குரைோக 

அலமகிைோன்.  

கோந்தள் ெோட்கள் கவிலதத் ததோகுதியில் சமகோை விழுமியங்கலள, ெிகழ்வுகலள, 

கருத்தியனைோடு இலணத்துப் பயணிக்கும் சமூகத்தின் னதலவலய உணர்த்துவதோகிைது. 

சமூக குலைகலளச் சுட்டிக்கோட்டுவதும், அவற்ைின் அழகியலைக் கவிலதயோக 
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உருக்தகோண்டு தி மும் கழித்ததைியும் ெோள்கோட்டிகளின் அவைங்களோகச் சுட்டுகிைோர். 

மக்களுக்கோ  களப்னபோரோட்டத்லதத் தோண்டி கோைந்னதோறும் ெிலைத்திடுகின்ைக் 

கருத்துப்னபோலரயும் முன்த டுக்கிைோர். சமகோை பிரச்சில களின் னவர்களோக 

அலமந்திருக்கும் சமூக ஏற்ைத்தோழ்வுகளின் பிற்னபோக்குத் த த்தின் தோக்குதலைத் 

ததோடுக்கிைோர்.  

இன்குைோப் கவிலதகள் ெிகழ்த்தும் தசோற்னபோர்  

இன்குைோப் ெிகழ்த்திய கவிலதகள் தசோற்னபோர் என்றும் கருதைோம். தம் கவிலத வழியோக 

ெிகழ்த்துகிைோர். சமூகத்தில் ஏற்கப்பட்ட மரபுகள் அடித்தட்டு மக்களுக்கு எதிரோக 

இருக்கிைது. அவர்கலள வஞ்சிக்கிைது. உணர்வு ோீதியோக ஒடுக்குகிைது. அவர்களின் 

உணர்வுகளுக்கு முக்கியத்துவம் தரப்படுவதில்லை. மோைோக, ெிர்வோகக் கட்டலமப்புகள் 

அெீதிகலளப் போதுகோக்கும் அரணோகவும், ஒடுக்குனவோருக்குத் துலணெிற்கும் 

சட்டமோகவும், ஒடுக்கப்படுனவோருக்கு ெீதி வழங்கோமல் அநுதோபத்லத மட்டும் 

கோட்டிச்தசல்லும் அவைத்லத ெிகழ்த்தும் அதிகோரம் என்பலதத் தன் தசோற்னபோோில் 

கோட்டுகிைோர். சமயம், னதசியம், கல்வி, சட்டம், தபண்ணியம், இைக்கியம் னபோன்ை 

பைனகோணங்களில் ெிகழும் முரண்போடுகலள எதிர்க்கிைோர். தம் கவிலதகளில் குரைற்ை 

மக்களின் குரைோக ஒலிக்கிைோர்.  

பு ிதத்தன்லம மிக்கதோகக் கட்டலமக்கப்பட்ட சமூகத்தின் கருத்தியல்களில் 

போதிக்கப்படும் மக்களின் குரைோக ஒலிக்கிைோர். இங்கு பு ிதங்கள் என்பது தவறும் 

அலடயோளங்கள். அலவச் சமூகத்லத னமல் கீழ் கட்டுமோ த்தில் ெிகழ்த்துவதன் ஏமோற்று 



253 

 

தவளி. அடித்தட்டு மக்கலள வஞ்சிப்பதற்கோகனவ கட்டலமக்கப்பட்ட தபோதுலம தெைி. 

சமயங்கள் வழிபோட்டின்வழி பண்போடுகலளக் கட்டலமக்கிைது. பண்போடுகள் ஆண், 

தபண் என்ை ஏற்ைத்தோழ்லவக் கட்டலமக்கிைது. சமயங்கள் கடவுளின் வழிெின்று 

சோதியத்லதக் கட்டலமக்கிைது. சோதியம் அல த்து ம ிதர்களும் சமம் என்பலத 

மறுக்கிைது. அல த்லதயும் னவறுபோடுகலளயும் னதோற்றுவிக்கும் ஆணினவரோ  

சமயங்கள் பு ிதத்தன்லம தபறுகிைது. அது விலதத்த சோதியக் கட்டுமோ ம் 

ம ிதர்களினடனய ஆண் தபண் போகுபோடு, கல்விப் போகுபோடு, உலழப்பில் போகுபோடு, 

தபோருளோதோரத்தில் போகுபோடு, பிணங்களில் போகுபோடு, உணவில் போகுபோகு, ெலடமுலை 

ஒழுங்கில் போகுபோடு, அதிகோரத்தில் போகுபோடு, அரசியலில் போகுபோடு னபோன்ை அல த்துப் 

போகுபோடுகளுக்கும் அடிப்பலடயோகச் சோதியம் விளங்குகிைது.  

சோதியம் ெிகழ்த்தும் போகுபோடுகளில் ஏற்படும் வன்முலைகளுக்கு வழங்கப்படும் 

தீர்ப்புகளும், தண்டல  முலைகளும் சோதியக் கட்டுமோ த்லத மீைோமல் 

லவத்திருக்கின்ை . சட்டங்களும், அதிகோரங்களும், அரசியல் ஒற்றுலமகளும் தன் சோதிய 

வன்மத்லதக் கோப்பதற்கோகப் பயன்படுத்திக் தகோள்கின்ை . இத ோல் இச் சமூகத்தில் 

வன்முலையோளர்கள் என்றும் வன்முலையோளர்களோகனவ இருக்கின்ை ர். போதிக்கப்பட்ட 

மக்கள் போதிக்கப்பட்டவர்களோகனவ இருக்கின்ை ர். இத்தலகய தன்லமகலள 

இன்குைோபின் கோந்தள் ெோட்கள் வழி அைியமுடிகிைது.  

பு ிதங்கலளத் தம் பலடப்புகளில் ஆய்வு தசய்த இன்குைோப், தமிழர்ப் பண்போட்லட 

முழுவதும் மோற்ைி ோல் தோன் சமூக மோற்ைம் உருவோகும் என்று வோதிடுவதற்குக் கோந்தள் 



254 

 

ெோட்கள் இடமளிக்கவில்லை. அனதனவலளயில் இந்திய சமூகச்சூழலில் தபரும்போன்லம 

மரபுகள் ஏற்புக்கு உகந்தலவ அல்ை என்பலதயும் உணரமுடிகிைது. தமிழ்ப் 

பண்போடுகளில் பழமரபுகளி ோல் அடித்தட்டு ெிலையில் தத்தளித்துக் தகோண்டிருக்கும் 

மக்கள் கூட்டங்களில் சோதோரண ம ித ின் ம ெிலையில் ெின்று தமது னகள்விகலள 

எழுப்புகிைோர். பலடப்போளனுக்கு தன் சமூகத்லதப் பற்ைிய புோிதலும் னெோக்கும் 

அவசியமோகிைது. மக்களுக்கோ  பலடப்பு என்பது சமூகத்லதப் பிரதிபலிப்பதோக 

அலமவதோகும்.  

னசைம் த ம் கவிலதயில் கல்வியின் ஏற்ைத்தோழ்வுகலளக் குைிப்பிடுகிைோர். னசைம் 

மோவட்டம் கட்டிெோயக்கன் பட்டிப் பள்ளி ஒன்ைில் உயர்சோதி மோணவர்களுக்கோக 

லவக்கப்பட்டிருந்த தம்ளோில் தண்ணீர் குடித்ததற்கோக ஆசிோியரோல் தோக்கப்பட்டு, த ம் 

என்ை தலித் மோணவி கண்போர்லவ இழந்தோர். இது உண்லம ெிகழ்வு. இந்ெிகழ்வில  

இன்குைோப் கவிலதயோக்குகிைோர். அல வருக்கும் தபோதுவோ  கல்விலயக் 

கற்றுக்தகோடுக்கும் ஆசிோியன் சோதியத்லத னெரடியோகனவோ, மலைமுகமோக சுமந்து 

தசல்கின்ைோன். இந்திய மரபில் கல்வி ததோடக்க கோைத்திலிருந்னத சோதியத்லதத் தூக்கிப் 

பிடித்துச் சுமந்து தகோண்டுதோன் வருகிைது. பல்னவறு படிெிலைகலளத் தோண்டி கல்வி 

தசன்ைனபோதிலும், சோதியமும் கற்பிக்கப்படுகிைது.  

துனரோணோச்சோோியோோின் லகயில்  

வில்ைோய் இருந்தது  

ஆண்டுகள் கடந்தும்  

தசல்ைோிக்கோது  
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வகுப்பலையில்  

ஒரு  

பிரம்போய் ெீண்டது”  

பஞ்ச போண்டவர்கலளக் கோப்போற்றுவதற்கோகத் துனரோச்சோோியோர் தன் லகயிலுள்ள 

வில்லை லவத்து பை ைட்சம் போமர வீரர்கலளக் தகோன்ைது னபோன்று, இன்று தன் 

சோதியத்லதக் கோப்பவதற்கோக ஆசிோியர்களிடம் பிரம்போய் உள்ளது. அது குருதிகலளக் 

கசியச் தசய்கின்ை . சோதியத்லதக் கோக்கும் கல்வி ெிறுவ ங்கள் விடுதலை அைியோத 

துருப்பிடித்த கூண்டுகளோக உள்ள . இக் கூண்டுக்குள் நுலழயும்,   

ஆசிோியன்  

ஆசோோிய ோய் நுலழகிைோன்  

லகயில் பிரம்புடன்  

ம சில் பூணூலுடன்  

கோைம் மோைியுள்ளது என்பலத இங்கு எவரும் உணருவதில்லை. கோை மோற்ைத்திற்னகற்ப 

சோதியமும் மோைனவண்டும் என்பது தோன் ெியதி. ஆ ோல், கோைம் மோைைோம் கல்வி மோைைோம் 

சோதியம் மட்டும் மோைக்கூடோது என்பனத இங்கிருக்கும் கட்டலமப்போக இருக்கிைது. 

அன்ல  மடியில் தோைோட்டுப் தபற்ை குழந்லதகள் அப்போடலில் இைந்த கோைத்லதக் 

கற்கிைோர்கள். ஆ ோல், தண்டிக்கப்படும் னபோது ெிகழ்கோைத்திற்னகற்ப 

தண்டிக்கப்படுகிைோர்கள்.  

“சோதி கோக்க 

கற்பித்துக் தகோடுப்னபோர் 
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அணிவகுக்கும் னபோது, 

மதிபட்டுத் துடிக்கும் 

கட்லட விரல்களும்  

கண்களும்  

கல்வியும்”  

இந்தியக் கல்விமுலை சோதியத்லதக் கற்றுக்தகோடுக்கிைது. இந்தியோனவ மோைி ோலும் 

சோதியம் என்னபோதும் மோைோததோக உள்ளது. இத ோல் அன்று ஏகலைவ ிடம் கட்லட 

விரல் அறுபட்டது. இன்று கண்கள் பிடுங்கப்படுகின்ை  என்பலத இன்குைோப் 

உணர்த்துகிைோர்.  

தகோலைக் கயிறுகள் குைித்து கவிலதயில் இந்தியச் சட்டத்தில் பயன்படுத்தப்படும் 

தண்டல க் கயிறுகள் போகுபோடு போர்க்கிைது. ெீதியில் சமத்துவம் இல்லை. 

குற்ைவோளிகளுக்கு ெீதியுடன் தண்டல  வழங்கும் ெீதிமன்ைம். போகுபோட்டுடன் 

அத்தலகய தசயலைச் தசய்கிைது. ஊலமயர்களின் குருதியில் கலைபடிகிைது.  

“மறுதலிக்கப்படுகின்ை  

இயல்போ  வோழ்க்லக 

இயல்போ  சோவு”  

இயல்போக வோழ்க்லக வோழமுடியோத ெோட்டில் இயல்போ  ெீதியும், சோவும் கிலடப்பதில்லை 

எ க் குைிப்பிடுகிைோர். தூக்கு தண்டல கள் பல்னவறு ெோடுகளில் ரத்து 

தசய்யப்பட்டுள்ள . தலைலயத் துண்டித்து குற்ைங்கலள ெிகழ்த்திய ெோடுகள் கூட 

ெோகோிகம் அலடந்து விட்ட சமுதோயத்தில் தூக்கு, தகோலை னபோன்ை தண்டல கள் 
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னதலவயில்லை என்ை முடிவுக்கு வந்துவிட்ட . ஆ ோல் பண்போட்லட அடித்தளமோகக் 

தகோண்டு இயங்கும் ெோடோ  இந்தியோவில் தூக்குத் தண்டல க்தகன்று புதிது புதிதோகக் 

கயிறுகள் திோிக்கப்படுகின்ை . 

“உண்லமலயச் சிலுலவயில் அலையும் அதிகோரம்  

சந்னதகத்லதனய உறுதிதசய்கிைது”  

பசியும் பட்டி ியுமோக வோடும் மக்கலளக் கண்டுதகோள்ளவில்லை. னமல், கீழ் என்று 

போகுபோடும் மக்கலளயும் கண்டுதகோள்வதில்லை. அதிகோரத்லதச் தசலுத்தும் னபோது 

மட்டும் அவர்கலள மக்களோகப் போவிக்கின்ை ர். த ிம ித ின் உோிலம பற்ைி 

னபசுகின்ை ர். கண்ணீர் ததோடங்கும் மக்களின் வோழ்க்லகலய, குற்ைங்கலள 

ெீதிமன்ைங்கள் தண்டல  என்ை தபயோில் ரத்தத்தோல் ெிலைவுதசய்கின்ை ர். ஆ ோல் 

இம்மக்கலளக் கோயப்படுத்துவது யோர்? குருதியின் முதல் துளிலயச் சிந்துவது யோர்? என்ை 

னகள்விலயக் னகட்கோத ெீதிமன்ைம் குருதியில் ததோடங்கி குருதியில் முடிக்கும் தீர்ப்லப 

மட்டும் வழங்குகின்ைது என்பலத உணர்த்துகிைோர்.  

ெீதிமன்ைத்தில் அதிகோரத்தின் தகோலைக் கத்திகள் மலைக்கப்படுகின்ை . சட்டம் 

ம சோட்சி வற்ைிப் னபோ தோக உள்ளது. ெீதிமன்ைம் என்ை தபயோில் கண்ணுக்குக் கண், 

ரத்தத்திற்கு ரத்தம் என்று மிகவும் கோைதோமதப்படுத்தி வழங்கப்படும் தீர்ப்புகள் 

கோைவதியோக உள்ள .  

“போர்க்கப்படனவ இல்லை 

எங்களது பக்கம்  
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ஏற்கப்படனவ இல்லை 

எங்களது ெியோயம்  

இைட்சங்களில் விலைனபோகும் 

வோதங்கலள வோங்கப்  

னபோதுமோ தோய் இல்லை 

எங்கள் வோழ்க்லக”  

என்று புலரனயோடிப் னபோ  ஊழல் மிகுந்த ெோட்டிலும் ெீதிமன்ை வோதங்களிலும் 

ெியோயங்கள் ஏற்கப்படுவதில்லை என்பது உள்ளத்லத வருத்துவதோகிைது.  

“வோயில்ைோதவர்களுக்கு உறுதிதசய்யப்படுகிைது 

தடியடி, லகவிைங்கு, சிலை, தூக்குக் கயிறு 

வோழ்க்லக தவிர”  

சமூகத்தில் ஏற்ைத்தோழ்வுகலள ெீக்குவதற்கும், உோிலமகள் மறுப்பதற்கும், தபோருளோதோர 

சமத்துவம் தபறுவதற்கோகப் னபோரோடிக் தகோண்டிருக்கும் மக்கள்தோன் ெீதிமன்ைத்தில் 

சமர்ப்பிக்கப்படுகிைோர்கள். அம் மக்களுக்குத் தூக்கு முதலிய தண்டல கள் 

வழங்கப்பட்டிருக்கைோம். அரசு இயந்திரங்கள் அதல  உறுதி தசய்திருக்கைோம். ஆ ோல் 

உைக மக்களின் ம சோட்சிப்படி இத் தண்டல கள் ஏற்றுக்தகோள்ளப்படுவதில்லை. 

னபச்சுச் சுதந்திரமற்ை ம ிதர்களின் வழக்லக ஏற்று வோதோடும் வக்கீல்கள் அதிகோர 

அச்சுறுத்தைோம மோறுகின்ை ர். கைப்படங்கள் தசய்கின்ை ர். தீர்ப்பு வழங்கும் 

ெீதிமன்ைங்களோல் கூட ஒருனபோதும் இக்தகோலைக் கயிறுகள் தகௌரவிக்கப்படுவதில்லை 

என்பது கவிலதயில் உணர்த்துகிைோர்.  
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ஐயோ ெீதிமோன ! கவிலதயில் தோழ்த்தப்பட்ட, அடித்தட்டு மக்கலள அல த்து 

சோதியி ருடன் னசர்ந்து ெீதி மன்ைமும் சோியோ  ெீதி வழங்கவில்லை என்பலத 

உணர்த்துகிைது. எங்கலளச் தசருப்போல் அடித்தலதயும் கோய்ச்சிய இரும்புக் னகோைோல் சுடு 

லவத்தலதயும், தசய்யோத குற்ைத்திற்கோக ஒவ்தவோருத்தன் கோலில் விழுந்து மன் ிப்புக் 

னகட்டலதயும், தண்டத் ததோலக கட்டச் தசோன் லதயும், பீ தின்  வச்சலதயும் எங்கள் 

சோதிகோரனும் போர்த்தோன். சட்டத்லதக் கட்டிக்கோக்கும் ெீதியர்களும் னவடிக்லக போர்த்த ர். 

எங்களுக்தகன்று ஆறுதைோக ஒரு தசோல்லும், ஆதரவோக எந்ததவோரு கரமும் ெீளவில்லை.  

“பீ தின்  வச்சலத  

ெம்ம முடியையோம் 

ஐயோ! ெீதிமோன !  

எதத்தோன் ெம்பு ீங்க?  

தஞ்சோவூோில் தபண்கலளயும், குழந்லதகலளயும் னசோ்த்து தமோத்தமோக ெோற்பத்லதந்து 

னபர்கலள கூலி உயர்வு னகட்டதற்கோக ஒனர குடிலசயில் னபோட்டுக் தகோளுத்தி ீர்கனள 

அலத ெம்ப முடியவில்லையோ? அல்ைது தசத்த மோட்டுத் னதோலை உோிச்சதுக்கோக சித்திர 

வலத தசய்தீர்கனள அலத ெம்ப முடியலையோ? பைோத்கோரம் தசய்யப்பட்ட எங்க வீட்டுப் 

தபண்கள் வோயில் சீலைலயப் தபோலதச்சி அழுதோர்கனள அலதயோ? கிணற்ைில் மின்சோரம் 

போய்ச்சி குழந்லதகலளத் தண்ணீோினைனய தகோன்ைோர்கனள அலத ெம்பவில்லையோ? என்ை 

னகள்விகளுக்கும் தமௌ னம பதிைோக உள்ளது.  

“இதுவலரக்கும்  

ஒங்களுக்கோக அடித்த தப்ப 
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எங்களுக்கு ெீதி னகட்டு 

ஒருெோள் அடிச்சதுக்னக 

ெோங்க 

தம்மோ ிப் பட்டுத்தை கு ிஞ்சி ெின் த 

எல்ைப் பயலுவளும்  

எலமக்கோமப் போர்த்தோன்”  

தன் சோதி இந்துக்கள் தசய்தத் தவறுகலள, சோதிப்போகுபோடு போர்க்கிை, 

போர்க்கிைவர்களுக்குத் துலணெிற்கின்ை ெீதி மன்ைகள் எப்படி தண்டிப்போன் என்ை 

னகள்விலய முன் லவக்கிைோர்.  

திண்ணியத்தில் தோக்கியவர்கள் அல வரும் சோதி இந்துக்கள் என்பதும், 

தோக்கப்பட்டவர்கள் அல வரும் தோழ்த்தப்பட்டவர்கள் என்பதும், உண்லமயோக 

இருக்கும்னபோது, சோர்பற்ை சோட்சிகளுக்கு எங்னக னபோவது? இருதரப்பி ோின் சோதிச் 

சோர்லபயும் கண்டு தகோள்ளோமல் த ி சோிெிகர் த ிம ிதர்களோக அவர்கலள ெீதிபதி 

போர்க்க முற்படுவதோல் தோன் சோர்பற்ை சோட்சிகலளத் னதடுகிைோர்.  

ெடந்த ஒவ்தவோரு ெிகழ்வுக்கும் பின் ணியில் சோதிப் பிணக்க இருக்லகயில் எவரும் 

தசோந்தச் சோதிக்கோரர்களுக்கு எதிரோக சோட்சியம் அளிப்போர் என்று எதிர்போர்ப்பதற்கு 

இல்லை. சோதியற்ை ஒருவர் வந்து சோட்சியமளித்தோல் தோன் ெீதிமன்ைம் 

ஏற்றுக்தகோள்ளுதமன்ைோல் அப்படி ஒருவருக்கு எங்னக னபோவது? சோர்பற்ை சோட்சிகள் 

இல்லை என்று குலைபட்டுக் தகோள்ளும் ெீதிபதினய சோர்பற்ைவர் தோ ோ என்ை வி ோ 

எழத்தோன் தசய்யும்.  
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பலியிடப்பட முடியோத சிங்கங்க என்ை கவிலத அண்ணல் அம்னபத்கர் அவர்களுக்குச் 

சமர்ப்பணமோக எழுதியுள்ளோர். இந்தியோவிற்குச் சுதந்திரம் தபற்றுக் தகோடுத்ததில் 

எண்ணற்ை தியோகிகள் இடம்தபற்றுள்ள ர். ஆ ோல், அல த்து மக்களும் சமத்துவம் 

தபற்று வோழ்வதற்குச் சோதி, மத னவறுபோடில்ைோத சுதந்திரம் னவண்டும் என்று னபோரோடியது 

அண்ணல் அம்னபத்கர் அவர்களோகும். இந்தியோலவ ெிைத்தின் அடிப்பலடயில் 

கட்டலமத்தது பனடல் உள்ளிட்ட பைர் இருந்தனபோதிலும், மக்களின் சமதர்ம 

வோழ்க்லகலயக் கட்டலமத்ததில் தபரும்பங்கும் அண்ணல் அம்னபத்கர் அவர்கலளச் 

சோரும். அவர் னபோரோடிய சமத்துவம் இன்றுவலர தோழ்த்தப்பட்ட மக்களுக்குக் 

கிலடக்கவில்லை என்பனத ெிதர்ச ம். சோதியப் போகுபோடு இந்திய மக்களிலடனய 

புலரனயோடி உள்ளது. அந்தப் போகுபோட்டின்வழி மக்கலளச் சுரண்டுதனைோடு, வஞ்சிக்கும் 

னபோக்கும் இன்றும் ெிைவி வருகிைது. ஆங்கினையோிடமிருந்து தபற்றுத் தந்த சுதந்திரமும், 

குடியரசும், அணிவகுப்பு மோியோலத, பீரங்கி முழக்கம், தகோடினயற்றுதல், உலரயோற்றுதல் 

எ  அல த்து ெிலைகளிலும் ஒவ்தவோரு ஆண்டும் தவகு விமோிலசயோகக் 

தகோண்டோடப்படுகிைது.  

அண்ணல் அம்னபத்கர் தபற்றுத் தந்த சமத்துவம், அடித்தட்டு மக்களுக்குப் தபற்று தந்த 

உறுதிதமோழியும், கவுரவமும் கயர்ைோஞ்சி உள்ளிட்ட பல்னவறு பகுதிகளுக்கு அப்போலும் 

கரும்புள்ளிகளோய் சிதைடிக்கப்படுகிைது. வோ த்தில் ெீைம் போோித்த உன் சிலைகளும் 

உயிர்ப்புத் தன்லமயற்றும் மரத்தும் னபோகின்ை  என்று தசோன் ோலும் அது 

மிகுதியோகோது. சோதிய எண்ணங்களும், வக்கிரங்களும் புலரனயோடிப் னபோ  இன்லைய 
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இந்தியோவில் அண்ணல் அம்னபத்கோின் எழுத்துக்கள் தமௌ ம் கோப்பதற்கோ  ஏற்போடுகள் 

தசய்யப்படுகின்ை .  

“மைந் திணித்த லககளும் 

வல்ைோங்குச் தசய்த குைிகளும் 

ஒரு குலையுமின்ைி ஒன்றுபட்டுக் தகோண்டோட  

இயல்தபன்று அலமதிதகோள்ளைோம் 

இந்தியோ என்கிை போதம்  

தமௌ ம் கோக்குனமோ 

உன் எழுத்தும்  

வழிதமோழியும்  

என் னப ோவும்”  

என்று இன்குைோப்பின் னப ோ, அண்ணல் அம்னபத்கர் எழுதிய சட்டங்களும், னபோரோடிய 

சமூக ெீதியும் தமௌ ம் கோக்க லவத்துவிட்டோர்கள் என்பலத வழிதமோழிகிைது. ஆ ோல், 

மைம் திணித்த லககளும், தலித் தபண்கலள வல்ைோங்கு தசய்த ஆண்களும் தோன் தவறு 

தசய்கினைோம் என்று கூட உணரோமல் எந்ததவோரு குலைனயோ, குற்ை உணர்ச்சினயோ அற்று 

இயல்போக உள்ள ர். இதுனவ இந்தியோவின் இயல்தபன்று ஆட்சியோளர்களும், அதிகோர 

வர்க்கமும் அலமதி தகோள்கிைோர்கள் என்பது னவதல  அளிப்பதோக உள்ளது.  

தோய்லம தெடி கவிலதயில் சுதந்திரமற்ை னதசத்தில் பிைக்கும் குழந்லதகலளப் பற்ைிக் 

குைிப்பிடுகிைோர். இந் ெோட்டில் வண்ணத்துப்பூச்சிகலளப் பைக்கவிடுவதோயும், 

வோ வில்லை அலடயோளம் கோட்டுவதோயும் வியந்து தகோள்கிைோர்கள் தோய்மோர்கள். 
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ஆ ோல், அவர்கள் தகோண்டோடும் எந்த வண்ணங்களிலும் சுதந்திரம் இல்லை என்பலத 

உணர்த்துகிைோர்.  

“ெீ தகோண்டோடும் எந்த வண்ணங்களிலும் இல்லை 

குருதியின் சூடு!”  

இந்த குழந்லதயிடம் தோய்லம தெடி வீசுகிைது என்று அம்மோக்கள் தசோல்கின்ை ர். 

தோய்ெோட்டில் அம்மோக்கனள சுதந்திரமற்ை வோழ்க்லக வோழுகின்ை ர் என்ை உணர்வுகலள 

ஏற்றுக் தகோள்வதுமில்லை. குழந்லதகள் கருப்லபயினைனய சைலவ தசய்யப்பட்டு, சோதி, 

மத னவற்றுலமகளுக்கு அப்போற்பட்டு பிைப்பதோக அல வரும் உணர்கின்ை ர். 

ஏற்க னவ தபற்ை அம்மோக்களின் பிள்லளகள் புதிதோய்ப் பிைக்கும் குழந்லதகளின் 

போதங்களில் மிதிக்கவும், முலளவிடுலகயில் அழிக்கவும், எோித்துக் தகோள்ளவும் 

கோத்திருக்கின்ை ர் என்பலத உணர்த்துகிைோர். 

“ஏனதோ  

கருப்லபயினைனய 

சைலவ தசய்யப்பட்டுப் பிைந்தது னபோை. 

அழுத்திக் தகோண்டிருக்கும் போதங்கலள எோித்து 

முலளவிடக் கோத்திருக்கின்ை  

ெீ வீசி எைிந்த  

வித்துகள்”  

கோணக் கிலடத்த கோந்தள் என்ை கவிலத எழுதுவதற்கு, 2006 ஆம் ஆண்டு னமற்தகோண்ட 

ஸ்வீட்சர்ைோந்துப் பயணமும், திரு. தபோ.ஐங்கர னெச ின் “னதசியவோதம் வீசும் 
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கோர்த்திலகப் பூ” என்ை கட்டுலரயும் உந்துதைோக இருந்தது என்று ஆசிோியர் 

குைிப்பிடுகிைோர்.  

தமிழகத்தில் கணக்கிைடங்கோத மைர்கள் இருக்கின்ை . அல த்து மைர்களுக்குமோ  

தபயர்கலள அல வரும் அைிந்ததில்லை. அல த்து மைர்கலளயும் போர்த்தவர்களும் 

யோரும் இந்திருக்க முடியோது. னத ீக்களுக்கும், வண்ணத்துப் பூச்சிகளுக்கும் தோன் 

ததோிந்திக்கக்கூடும். எல்ைோப் பூக்களும் மைர்வதற்கும், வோழ்வதற்கும், அழிவதற்கும் 

கோைங்களும் அதன் மோற்ைங்களும் கோரணமோக இருக்கின்ை . என்ைனபோதும் 

இைக்கியங்களில் படித்த மைர்கலள அல வரும் போர்த்ததில்லை. குைிஞ்சிப் போட்டில் 

கபிைர் குைிப்பிட்ட ததோண்ணூற்று ஒன்பது மைர்கலளப் பட்டியலிடுகிைோர். பழங்குடி 

மக்கள் ஆயிரத்துக்கு னமலும் அலடயோளம் கோட்டுகிைோர்கள். கபிைர் சுட்டியப் பூக்கலள 

அல த்லதயும் விட கோந்தள் மைலர மட்டுமோவது போர்க்க னவண்டும் என்பது 

இன்குைோப்பின் விருப்பமோகும். தமிழிைக்கியத்தில், 

“முளிதயிர் பிலசந்த கோந்தள் தமல்விரல்” 

தவைியைி சிைப்பின் தவவ்வோய் னவைன்”  

தவைியோட்ட யர்ந்த கோந்தள்”  

“உலடவலள கடுப்ப மைர்ந்த கோந்தள்”  

“வள்ளிதழ் ஒண் கோந்தள்”  

என்று கோைம் கோைமோக புைவர்கள் தசோன் தோகப் படித்து வந்திருக்கினைோம். ஆ ோல், 

அதல க் கண்டதில்லை. சுவிட்சர்ைோந்து பயணத்தின் னபோது ஓரு பசுலம தவளியில் 

தபயர் அைியோத பூக்கள் இருந்தலதக் கோணுகிைோர். ஒத்லதயடிப் போலதயில் ஓரத்தில் 
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இருந்த . ெீைமும், மஞ்சளும் கைந்த ெிைத்தில் இருந்த . கிவி பழங்கள் மரத்தில் 

கோய்க்கும் என்று ெம்பியலவ பந்தற் தகோடிகளில் கோய்த்துத் ததோங்கி . இங்குக் கோந்தள் 

பூக்கலளயும் கோணமுடியும் எ த் னதோழர் போைசந்திரன் தசோன் ோர். சின் ததோரு 

போத்தியில் கோந்தலளக் கோட்டி ோள்.  

ஒரு கோர்த்திலக மோதம் கடும்ப ியில் சோலைனயோரத்தில் புதோில் தலை ெீட்டிய கோந்தள் 

மைர்கலள ெம்மூோிலும் போர்க்க முடிகிைது. ”உலடவலள கடுப்ப மைர்ந்த கோந்தள்” என்று 

ஔலவ போடிய வோிகள் இவ்விதழில் இருந்த . முருகிய வலளயலைப் னபோை ஐந்து 

விரல்களோய்க் கன் ம் வருடி .  

“ெில வில் தகோண்னடன் 

தன் ி ம் அழிக்கும் எதிோிகளிடமிருந்து  

தற்கோத்துக் தகோள்ள 

ெஞ்சுதோிக்கும் 

கோந்தளம் பூக்கனள 

தமீழழத்திற்கும் னதசிய மைதர .  

புலத கிழந்திருந்ததோரு னபோரோளி னபோை” 

அழகிய மைரோக ெம்ெோட்டில் வீசிய கோந்தர் இைங்லக தசன்ைோல் னபோோிடுவதற்குத் துலண 

ெிற்கிைது. இ ம் கோத்தலுக்கு ெிகழும் னபோர் என்பது ெம் இ த்தில் ஆண்டோண்டுகளோய் 

மைர்ந்து மணம் பரப்பி, எழுதப்பட்டிருக்கும் கோந்தள் மைலரக் கோப்பதற்கும் னசர்த்துதோன் 

என்பது இன்குைோப்பின் கவிலத உணர்த்துகிைது.  
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னதசியத்தின் புன் லக கவிலதயில் தமிழீழப் னபோரோட்டத்தின் வடுக்கலளக் 

குைிப்பிடுகிைோர். தமிழ்ெோட்டிற்கும், தமிழீழத்திற்கும் ெடுவில் கடல் மட்டும் தோன் உள்ளது. 

கடலின் மறுகலரயில் ஒலிக்கும் தணியோத விசும்பல் ெம் தசவிகளில் மரத்துப் னபோகோது. 

மக்கள் ம சில் கோைம்கோைமோக இருந்தது. கருகிய ததன்ல  மரங்கள் னபோலர 

ெில வுப்படுத்திக் தகோண்னட உள்ள . கண்ணி தவடிகள் புலதக்கப்பட்ட கோடுகளில் 

தோன் இ த்திற்கும் தமோழிக்கும் தசோந்தமோ  உயிர்கள் வோழ்கின்ை ர். அவர்களின் 

வோழ்வு பசுலம வோய்ந்ததோக இருக்குமோ? அல்ைது கருகுமோ? என்பலதப் புலதக்கப்பட்ட 

கண்ணிதவடிகள் தீர்மோ ிப்பதோக இருக்கிைது. அவர்கள் னகோோிக்லககள் 

உணவுப்தபோருட்கலளக் கூட ஆயுதமோக்கியது.  

தம் மக்களின் அலமதி வோழ்க்லகக்கோக வீரர்களும், வீரோங்கல களும் இவ்வளவு 

இழப்புகலளச் சந்தித்த ர். ஆயுதம் ஏந்திய லககளில் அன்பின் மகரந்தமும் இருந்தது.  

“மரணத்லதக் கழுத்தில் தோித்த 

ஒவ்தவோருவர் முகத்திலும் 

வோழ்வுக்கோ  னெசமும் இருந்தது” 

 னபோோி ோல் ஏற்படும் இழப்புகளுக்கு மத்தியிலும் விருந்தி ர்கலள வரனவற்றுப் 

னபசியலதவிட சிோித்தது அதிகமோகும்.  

“னபறுகோை உதிரப் தபருக்கின் சூட்டுடன் 

ெல கிைது தமிழீழம்  
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தபறுத்தோட்டும் லககளில்  

னதசத்தின் குரல் னகட்கும்.  

திரும்ப மைரும் னதசத்தின் புன் லக.” 

தீபோவளி – ஈழத்தமிழருக்கு கவிலதயில் அவர்களிலடனய தவடிக்கும் தவடிச் சத்தங்களின் 

உணர்வுகளும், அதனுள் கலரந்த வோழ்வியலும் கூறுகிைோர். தீபோவளி ெோளில் இந்தியோவில் 

மத்தோப்புகளின் ஒளிச்சிதைல்கள், வண்ணப்பூங்குலடகளும் விோிந்து மகிழ்ச்சி பரப்பும். 

ஆ ோல் இைங்லகயில் அவர்களின் வோழ்விட மண்கலளப் பைிக்கும். அவர்கள் வோழ்வியல் 

தமல்லிய பட்டோசுச் சத்தங்கள் இல்லை. குண்டுகள் முழங்குகின்ை . அவர்களின் 

கூலரகளுக்கு னமனைனயயும் கதவுகளுக்கு தவளியிலும் தவடிச்சத்தங்கள் னகட்ட வண்ணம் 

இருக்கின்ை . ஆ ோல் பண்டிலக ெோளில் சிதைிய கோகிததவளிகள் இல்லை. அணுகுண்டு 

பட்டோசுகள். புத்தோலடகள் இல்லை. புன் லககள் இல்லை. வோ த்தில் தெருப்புக் 

னகோளங்கள் உண்டு. புலக மூட்டங்கள் உண்டு. மக்கள் ம தில் கண்ணீரும் கோயங்களும் 

உண்டு.  

“எங்கள் மண்குளிர்ந்து  

ஒரு பச்லசயம் துளிர்க்கவும் 

தீப்பரவோத கூலரகளில் ஒரு சுலரக்தகோடி படரவும்  

என்ை ஏங்கங்கள் அவர்கள் தெஞ்சில் உண்டு. குழந்லதகள் பயமின்ைி பள்ளிக்குச் 

தசல்ைவும், கோயமின்ைி வீடு திரும்பவும், இன்னும் ஒரு பிடி னசோறு சோப்பிடவும், 

அல த்திற்கும் விடுதலை வோழ்க்லக வோழவும் னவண்டும் என்று அவள் ஏங்கோத 
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ெோளில்லை. குண்டுகள் முழக்கத்தில் தோக்குப் பிடிக்கோத வோழ்க்லகலயப் புைம்தபயர்வதின் 

மூைம் மோற்ைிக் தகோள்கின்ை ர்.  

“புைம்தபயர்ந்னதோம்.  

குதிகோலில் ஒட்டியமண் உதிரோமல். 

விட்டுவந்த மண்ணில் 

ஒவ்தவோரு குழியிலும் 

இன்றும்  

தீயின் தகோடி! 

அவர்கள் பதுங்கி வோழ்ந்த குழிக்குள் தவடித்த குண்டுகள் தீலயப் பரப்புகின்ை . 

எண்ணிைடங்கோத உயிர்கள் சோகின்ை . தமிழ்ெோட்டிலும், பிை பகுதிகளிலும் னபோர்க் 

கூடோது என்ை முழக்கங்களும், னபோதல களும் இருந்து வருகின்ை . தவிக்கும் இ ம் 

தமிழர்களோய் இருக்கின்ை . உண்லம முகமோ  எதிோிகள் யோதரன்று ததோியோமல் 

தவிர்க்கின்ை ர். உைக ெோடுகளின் ஒட்டுதமோத்த துனரோகத்தின் உச்சமோய் மோண்டு 

னபோகின்ை ர் தமிழர்கள்.  

 “போருங்கள்  

கடல்தவளி எங்கும் துனரோகத்தின் கோவல்.  

அலைகளுக்கு அடியில் 

எம் விடுதலையின் முத்து. 

கோற்ைின் துணுக்குகளில் ெமக்கோ  தபருதவளி. 

ஏற்றும் தீபங்களில் ஒருதுளி விடுதலைக்கு 

மூச்சு தமிழ் ஈழத்துக்கு”  
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அவர்கள் இருந்த ெிைம் கோித்துண்டுகளோகக் கிடந்த . அவர்கள் ெம்பிக்லககள் இரத்தப் 

பிசுபிசுப்புகளோக மோைியுள்ள . மரத்தடியில் குளிோில் ெடுங்குவதும், பசியுடன் போைர்கள் 

லகனயந்தி வருவதும், சோவு அவர்கலளத் துரத்திக் தகோண்டு வருவலதயும் போர்க்க 

முடிகிைது. அல த்து வீடுகளிலும் ஒப்போோிகள் கூப்போடு னபோடுகின்ை ர். சூதும் 

குனரோதமும் பின் ிய இ ஒழிப்லபப் போர்க்க முடிகிைது. கண்ணீோில் ெல ந்து குருதியில் 

சிவந்து, அலமதிலய உைோவும் தசோற்கள் வீதிகளில் மிதக்கின்ை .  

“திலசதயட்டும் சிதைினும் 

ெம்பிக்லகனயோடு  

எம்திலச னெோக்கிய ஈழமுகங்கனள! 

.தமினழ என்ைோலும் ெோம் னபசும் தமிழுக்கும், அவர்கள் னபசும் தமிழுக்கும் னவறுபோடுகள் 

அதிகம். வோர்த்லதகள் இல்லை. கண்ணீலரத் தவிர னவதைோன்லையும் தருவதற்கில்லை. 

ஆலடகலளக் கலைந்து சப்போத்துக் கோைோல் மதிபட்டு, வன்புணர்ச்சிக்கு ஆளோக்கிக் 

தகோன்று தவைி தீர்க்கும் தகோடுலமலயக் கோணமுடிகிைது. தவள்லள ஆலடகள் உடுத்தித் 

தன்மோ த்னதோடு வோழ்வதற்கு தவட்கம் தகோள்ள னவண்டும். தங்களுலடய வோிப்பணத்தில் 

தகோலைகள் தசய்கிைோர்கள் என்பதற்கோக னவதல ப்படுகினைன் என்று கவிலதகளில் 

கண்ணீர் உகுக்கிைோர்.  

“தலைகு ிகின்னைன் 

உங்கலளக் தகோலை தசய்த 

கருவிகளின் தகோள்முதலில்  

என்வோிப் பணமும் இருந்த 

இழிதசயலுக்கோக.”  
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குருதி தகோட்டும் தசம்தமோழி தமிலழச் தசம்தமோழி என்பதில் அல வரும் 

தபருலமபட்டும் தகோள்கினைோம். ஆ ோல் தமிழர்களோய் இருந்து தகோலையுண்டு 

வீழ்லகயில் தசம்தமோழியில் குருதி தகோட்டியது. பைலவகள் பைப்பதற்கு வோ ம் 

மறுக்கப்பட்டது. மோைோக, வோனூர்திகள் அலுமி ியக் குண்டுகலளச் சுமந்து தகோண்டு 

கழுகுகளோய்ப் பைந்த . வீடுகளும் தவளிகளும் கலைக்கப்பட்ட . மண்கள் குருதியோல் 

சிவந்திருந்த . கோற்றும் தெளிந்து கூக்குரலிட்ட ெோட்களோகும். உைக ெோடுகள் தன் 

சந்லதகலள, கலடகலளப் பரப்புவதற்கோகச் சப்புக்தகோட்டிக்  தகோண்டு பச்லகக் 

கைிவிற்பதற்கு ெடந்த னபோரோகும்.  

“கிளிகளுக்கு இரங்குவதோய் 

அழுத பூல தயோன்று  

ஒரு சிட்டுக்குருவியின் சிைகுோிக்கும் னெரனம 

உண்ணோதிருந்த 

மோதபரும் னபோரோட்ட ெோட்கள்”  

அலைக்கூவல்களோகவும், ஆரவோரங்களோகவும் பழங்கோட்சியகங்களில் போரோட்டப்படும் 

தமோழியோகச் தசம்தமோழி ெிலைந்து ெின்ைது. தமிழ் னபசும் மக்கள் தகோன்று 

குவிக்கப்பட்ட ர். அதிகோரத்தின் கலடக்கண் போர்லவக்கு தெடுமரங்களோகச் சோய்ந்து 

கிடக்கின்ை ர். முள்ளிவோய்க்கோல் கலரயில் அலைந்து தகோண்டிருக்கிைது. என் 

உண்லமயோ  தோய்தமோழி குருதி தகோட்டும் தசம்தமோழியோகப் போிதவிக்கிைது.  

ஒருசிலை உயிர்ப்பில்ைோது… கவிலதயில் தமிழன்ல  உயிர்ப்பில்ைோமல் சிலையோக 

வோழ்கிைோள். அவலள லவத்து தசய்கின்ை அதிகோரங்கள் தகோஞ்சம் ெஞ்சமல்ை. 



271 

 

அவளுக்குச் சிலை தசய்து அைங்கோித்திருந்த . சிலைக்கு உயிோில்லை என்ை குலையுடன் 

இருந்தது. அவர்கலளப் போரோட்டோத கவிஞர்கள் இல்லை. பத்திோிக்லககள் இல்லை.  

“கல்விக் கூடத்தில் விழியிழந்தும் 

ெீதிமன்ைத்தில் தெஞ்சிழந்தும் 

னகோவில்களில் ெோவிழந்தும் 

ஊடகங்களில் உணர்விழந்தும் 

தவளியில் ெின்ைவலள 

உணரோதவர்களுக்கு  

உணர்த்தோதிருந்ததும் 

அந்த  

உயிர்ப்புத்தோன்.” 

தமிலழ வளர்க்கவும், ெிலைெோட்டவும் தமோழிப்பற்றுலடய சோன்னைோர்களின் னபோரோட்டம் 

அளவிடற்கோியது. தமிழி ம் என்தைோரு கூட்டம் னபோலித்த மோ  முகத்திலரயில் 

தசயல்பட்டும் வருகின்ைது. அவர்கள் கண்ணகியின் தெருப்லபயும், மணினமகலையின் 

கருலணலய அைியோதவர்களோக இருந்தோர்கள். ஆ ோல் தகோண்டோடுவலத மட்டும் 

பங்தகடுப்பவர்களோக இருந்த ர். இத்தல  முன்பின் முரண்போடுகளில் த க்கோ  

இடத்லத எப்னபோதும் ஆோியத்தின் குரைோகக் கட்டலமக்கப்பட்ட சமஸ்கிருதத்லத 

எதிர்த்துப் திரோவிடத் தூணோகவும் தமிழ் னபோற்ைப்படுகிைது.  

வோலகயின் உச்சி அரும்புகள் சிவக்கும் என்ை கவிலத மருதுபோண்டியர்களின் 

வோழ்க்லகலயக் குைிப்பிடுகிைது. விெயெகர ஆட்சியில் ெியமிக்கப்பட்ட 
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போலளயக்கோரர்கள் அதன் வீழ்ச்சிக்குப் பின் ர் ததன்தமிழகத்தில் பல்னவறு 

போலளயங்களோகப் பிோிந்த ர். குறுெிை மன் ர்களோகச் தசயல்பட்ட ர். 

ஆங்கினையர்களின் ஆட்சியில் ஒன்ைிலணக்கப்பட்ட அரசோக மோற்றுலகயில் அதன் 

கட்டுப்போட்டில் தசயல்பட மறுத்து எதிர்த்த ர். இத ோல் போலளயங்கள் சிலதக்கப்பட்டு 

னபோோிட்டு அழிய னவண்டியதோகிற்று. தன் ெோட்லடக் கோக்கும் முல ப்புடன் ெிகழ்ந்த 

னபோோில் வீரம் பலைசோற்ைப்படுகிைது. குருதிகள் சிந்திய பூமியோக போலளயங்கள் மோைி . 

அதில் மருதுபோண்டியர்கள் சிவகங்லகச் சீலமலய ஆண்டவர்கள். அவர்கள் ெிகழ்த்திய 

னபோர்களில் குருதிகள் பரவி . தசம்மண் புழுதியில் ெிணவோலட அடித்த . மரப் 

தபோந்துகளிலும், கோடுகளிலும், தவளிகளிலும் வசிக்கத் ததோடங்கி ர். ஈட்டி 

போலளயக்கோர்களின் ஆயுதம், துப்போக்கிகள் ஆங்கினையர்களின் ஆயுதம். விடுதலைப் 

னபோோில் தோக்குப்பிடிக்க முடியோமல் தவித்த ர்.  

போோி மன் ன் பைங்கி மலையில் ெிகழ்த்திய னபோருக்குப் பின் மீண்டும் அதிர்ந்தது. 

தற்னபோது அது பிைோன்மலை. போோி மகளிர் ெோட்லட இழந்தது னபோை, மருது சனகோதர்களும் 

சூழ்ச்சியோல் ெோட்லட இழந்த ர்.  

“திருப்பத்தூோின் இடிந்த னகோட்லடயில் 

ெட்ட இரு ததன்ல களுக்கு  

ெடுவில் 

கட்டப்பட்ட குறுக்கு மரத்தில் 

கமுதியில், திருச்சூழியில், போஞ்சோைக் குைிச்சியில் 

விடுதலைப்னபோோின் குவிலமயங்களில் எல்ைோம்  

மீண்டும் இறுகி   
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தூக்குக் கயிறுகள்”  

விடுதலை தகோண்டு சின்  மருது மீண்டும் பைந்துவிடுவோன் என்ைஞ்சிக் கூண்டில் 

அலடத்னத தகோலைக்கயிற்ைில் ஏற்ைி ர். எ ினும் அம் மண்ணில் இன்னும் வீரம் 

சோகவில்லை. வீரத்தின் அலடயோளமோக அவர்களின் இடிந்த னகோட்லடச் சுவர்கள் 

ெிலைத்திருக்கிைது. கள்ளிக்கோடும், தகௌதோோிகளும், முயலும், போழும் கிணறுகளும், 

ெோிகளும் வோழுமிடமோக மோைியிருந்தோலும், அவர்களின் சுவடும், குரலும் என்றும் 

ெிலைத்திருக்கிைது என்பலத உணர்த்துகிைோர்.  

“வளோியும் வோளும்  

தூங்குனமோ துருப்பிடித்து?  

இைந்த கோைம் க க்கும்  

இழப்புகனளோடு 

வருகிைது 

வோலகயின் உச்சி அரும்புகள் சிவக்கும் கோைம்”  

அோிதோ  ம ிதன் அவன் கவிலத ெோத்திகம் ெந்த ோோின் ெில வோக எழுதப்பட்டது. ஒரு 

முடிதிருத்தும் ததோழிைோளியின் ம ெிலைலய உணர்வு ெிலைகலள எழுதிய்ுளளோர். 

ெந்த ோர் ெோவிதன் குடும்பத்தில் பிைந்தவன் அவன் ஒரு முடிதிருத்தும் ததோழிைோளி. அவன் 

ஒரு அோிதோ  ம ிதன். ம ிதல  அலடயோளம் கோணும் முயற்சியில் தன் பிைப்லபச் 

தசோல்ை தயங்கியவன் பிற்கோைத்தில் பிைலரப் னபோை அவனும் தசோன் ோன் ெோவிதன் 

குடும்பத்தில் பிைந்தவன் என்று. ம ித னெயம் மிக்கவன். னெர்லமயோ வன். அவன் 

தசோல்லும் தசயலும் னெர்லமயுடன் அலமந்திருக்கும். பிைருக்கும் மருத்துவம் 
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தசய்வலதனய தன் ததோழிைோகக் தகோண்டவன். அவன் உடலை மண் தின்ைோலும் அவ து 

அைிவு மருத்துவத்திற்குப் பயன்பட்டது. சோலையில் மரங்கள், பூக்கள் அல த்தும் சோதி 

மதங்கள் போரோது மணம் வீசுபலவ.   

“தசோல் அவனுக்குச் தசயல் 

தசோல்வது அவனுக்கு வோழ்வது 

வோித்த வோழ்க்லகத் துலணயில் 

மக்களுக்குச் தசய்வித்த மணங்களில் 

ஒருனபோதும் இருந்ததில்லை 

சோதியும் சடங்கும்”  

னதசத்தின் குரல் னகட்கும்.  

திரும்ப மைரும் னதசத்தின் புன் லக.” 

தபண்ணிய சிந்தல கள்  

சமய மரபுகள் தபண்களின் இயற்லககலளப் பிற்னபோக்குத் த மோகக் கட்டலமத்து 

அவர்கலளப் போதுகோப்பதோகக் கருதி அடிலமப்படுத்தி . இத ோல் பல்னவறு 

அடக்குமுலைகளுக்கு ஆட்பட்ட தபண்கள் தங்கள் கருத்துக்கலள, தகோள்லககலள, 

முழக்கங்கலளப் தபண்ணியத்தின் சிந்தல களோக தம் எழுத்துக்களில் 

புைப்படுத்துகின்ை ர். தபண்களின் அடிலமத்த த்லத ஆண் கவிஞர்களும் 

அவர்களுக்னக உோித்தோ  குணங்களில் தகோள்லககளில் புைப்படுத்துகின்ை ர். 

எழுத்தோளர் போமோவின் தமோளகோப்தபோடி சிறுகலத,  ஸ்ரீ ெித் இயக்கத்தில் கட்டியக்கோோி 

என்ை ெோடக அலமப்பின் சோர்பில் னமலட ெோடகமோக்கப்பட்டது. அதன் இறுதிப் 
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பகுதியில், கோவல் ெிலையத்துக்கு அலழத்துச் தசல்ைப்படும் தபண் கூலித் 

ததோழிைோளர்கள் போடுவதோக வரும் பகுதிலய இன்குைோப் இத் ததோகுப்பில் 

எடுத்துக்கோட்டியுள்ளோர்.  

கட்டியங்கோோி 1, கட்டியக்கோோி 2, கோவல்துலை ஆகிய மூவர்களின் உலரயோடல் பகுதி 

தபண்களின் அடிலமத்த த்லதக் குைிப்பிடுகிைது. னபோலீஸ் ஸ்னடசன் வலரக்கும் ெம்லம 

இழுத்துக் தகோண்டு வந்து இழிப் னபச்சும், ஏச்சுக்கும் ஆளோகும்படி ஆகிவிட்டது. னவலை 

தகலடத்தோல்தோன் ெமக்குக் கஞ்சி. பட்டி ி ஒன்றும் ெமக்குப் புதுசில்லை. தவறும் 

வயிற்னைோடு தூங்குவதும் பழக்கப்பட்டதுதோன். தகட்டழிஞ்சு னபோைதுக்கோக ெோம் பருத்திக் 

கோலயத் திருடவில்லை. பங்களோக் கட்டவும் இல்லை. தமத்லதயில் படுத்துத் தூங்கவும் 

இல்லை. கூலி கிலடக்கோததோல் இந்த னவலை தசய்னதோம். அலர வயிற்றுக் கஞ்சிக்கோகத் 

திருடின ோம். இதுக்கோக னபோலீஸ் ஸ்னடசன் வரனவண்டியதோகிப் னபோச்சு.  

ெீங்க பில்லைப் புடுங்கி ோலும் னபோலீஸ் பல்லைப் புடுங்கிடும். ஆ ோல் ஊலர எல்ைோம் 

திருடுவோன். அவன் கோலரத் துலடத்துவிடும் கோவல் துலை. பத்து ரூபோய் தண்டம் கட்ட 

னவண்டும் என்று கோவல்துலை கூைியது. பத்து ரூபோய் இருந்தோல் அவ கோட்டுப் பருத்தி 

லய ஏன் திருடுனைோம்? னகட்போோில்ைோத பலழய கலத இது. ெோங்கள் ததோட்டோத் தீட்டு 

என்று தபோத்திப் தபோத்தி வச்ச உங்க பு ிததமல்ைோம் கைங்கிப் னபோச்சு. ஆைோக ஓடுகிைது 

ெோங்கள் அலடகோத்த னகோவம் எல்ைோம். இப்னபோது ெோறுைது வீதியும் தோன். புன்தசயும் 

ென்தசயும் கைந்துள்ள கோிசல் கோட்டில் புல்லும், தெல்லும் தவௌஞ்ச னபோதும் எங்கள் 

வோழ்க்லகத் தோிசோகத்தோன் கிடந்தது. தவடிச்ச கம்மோ கரம்பு மண்ணில் தவள்ளோிக்குக் 
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களதவட்டி ோல் கூலி தகோஞ்சம் கிலடக்கும். புன்தசய் கோட்டில் விலளயும் புற்கள் கருகிக் 

கூடச் சோகைோம். அலத ெோங்கள் அறுத்தோல் னபோலீஸ் வருகிைது என்று போடும் கவிலதகள் 

தபண்களின் உணர்வுகள் தபருகிக் கிடக்கின்ை .  

ஆண்லமனயோ ஆண்லம கவிலத, னதோழர் வ.கீதோ எழுதித் னதோழர் அ.மங்லகயோல் 

இயக்கப்பட்ட ஆண்லமனயோ ஆண்லம என்னும் ெோடகத்தில் இடம்தபறும் போடல். இது 

னதோழர் பினரமோ னரவதியோல் எழுதப்பட்ட கவிலத இதற்தகோரு வடிவம் தந்தது மட்டும் 

தோன் எ து பணி என்று இன்குைோப் குைிப்பிடுகிைோர்.  

சோதி குைிப்பிடும் வீரத்லதயும் தபருலமயும் சுக்கு நூைோக்க னவண்டும். மீலச முறுக்கும் 

ஆண்லம அதிகோரம் மீண்டும் எழக்கூடோது. கற்பு என்னும் தபண்ணுடலை வஞ்சிக்கும் 

கயலம ஒழிந்திட னவண்டும். ஆண்லம தபண்லம என்ை னவறுபோடு கலைய னவண்டும்.  

 “மீலச முறுக்கம் ஆண்லம அதிகோரம் 

மீண்டும் எழோமல் விழ னவண்டும் 

கற்தபனும் கயலம ஒழிந்திடவும் 

என் அடிலமக் கட்டுகள் தகர்ந்திடவும்  

ஆண்லம தபண்லம எதிர்ெிலை தூர்ந்த 

மோனுட உருத் துளிர்க்கவும்”  

இறுதி வலர தவளிவரோது புலதந்த உண்லம எத்தல னயோ உள்ள . அம்பைம் ஏைோத 

ஏலழச் தசோல் எத்தல னயோ உள்ள . தவட்டி வீழ்த்த னவண்டும் இவ்வுயிர் தகோல்லி 
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மரத்லத விலரந்து வோருங்கள் கோப்னபோம் ெம் மோனுடத்லத என்று அலழக்கிைோர் என்பலத 

அைியமுடிகிைது.   

கோந்தள் ெோட்கள் ததோகுப்பில் இடம்தபற்றுள்ள கவிலதகள் சமகோைத்லதப் னபசுகிைது. 

சோதிய ஆணவத்தோல் தசய்யப்படும் படுதகோலைகலளயும், மததவைிலய ஊட்டும் 

பரப்புலரகலளயும், ஈழத்தமிழர்கள் னபோோில் இழப்புகலளயும், தபண்ணியத்தின் 

குரைகோவும், அழகியல் தன்லமகலளயும் முன் லவக்கும் குரைோகப் போர்க்கமுடிகிைது.  
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கடவுளின் கலடசி ெோள்   

- ஆண்டோள் பிோியதர்ஷி ி  

தபண்கள் எழுதிய வலிலயவிட 

எழுதோ வலியின் வலிஅதிகம் 

தபண்கள் அழுதக்கண் ணீலரவிட 

அழோத கண்ணீர் மிகஅதிகம்  

ஆண்டோள் பிோியதர்ஷி ி எளிய தமோழியில் இயல்போ  ெலடயுடன் கோத்திரமோ  

கருத்துக்கலள தம் கவிலதகளில் எழுதியுள்ளோர். இக்கவிலதகள் எதோர்த்த ெலடயில் 

அலமந்திருந்தோலும் கடவுள், ெம்பிக்லக குைித்த கருத்தியலையும், இதன் 

எதிர்க்கருத்தியலையும் சுட்டிக்கோட்டுகின்ை . னகள்வி னகட்கின்ை . யதோர்த்தம் என்பது 

இக்கவிலதகளில் ததோடர்ந்து இலழனயோடுகிைது. வருணல கள் அதிகம் இருப்பதோகத் 

ததோியவில்லை. சிந்தல யின் ததோடர்ச்சிலயக் கவிலத முழுவதும் கோணமுடிகிைது. ம ித 

வோழ்வின் அர்த்தப்படுத்தல்கள், அதல  வழிெடத்திச் தசல்லும் சக்தி தவளிப்போடுகலள 

னகள்வி னகட்கிைது. இப் பிரபஞ்சத்தில் ம ிதன் ஏனதோ ஒரு கருத்தியனைோடு தோன் 

வோழ்கிைோன். அதற்குள் தன்ல  இலணத்துக் தகோண்டு அது ததோடர்போ  உைகமோக 

வோழ்கிைோன். னெர் சிந்தல , எதிர் சிந்தல  மரபுகளில் இயங்குகிைோன். அதுனவ அவ து 

யதோர்த்தமோகவும் மோைிவிடுகிைது என்பதோ  புைப்போடுகலள அலடயோளப்படுத்துவனதோடு 

அதல க் னகள்வியும் னகட்கிைது. வச  கவிலதப் போணியில் அலமந்த கவிலதகள் 

தபண்களின் உணர்வுகலளக் முன் ிறுத்துகிைது. சமூகத்திலிருந்து தன்ல க் கோப்போற்ைிக் 
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தகோள்வதற்கோக தபண்களுக்தகன்று விதிக்கப்பட்ட சமூகக் கருத்தியலைப் பயன்படுத்திக் 

தகோள்கின்ை ர். அது தவறுமில்லை.  

சமூகம் அவர்களுக்தகன்று ஒரு அலடயோளத்லதப் பிைப்பித்து இதுதோன் னவலி என்று 

போதுகோப்பு என்று கருதுவது தவைில்லைனயோ, அனத கருத்தியலை அவர்கள் 

லகயோளுவதும் தவைில்லை. கருத்தியலைக் லகயோளும் விதத்லதவிட இங்கு போதுகோப்பு 

என்பனத பிரதோ ம் ஆகிைது. கூழ்க்கோோி, தண்ணீர்க்கோோி, ததோகுப்போளி ி, 

னகோைப்தபோடிக் கோோி னபோன்ை கவிலதகள் இத்தலகய கருத்துெிலைகலளத் 

னதோற்றுவிக்கின்ை .  

கடவுள் மறுப்புச் சிந்தல கள்  

கல்ைலை கூடக் னகோயிைடோ கவிலதயில் கடவுலளயும், அதற்குச் தசய்யும் போிகோரங்களின் 

உண்லம முகங்கலளயும், அக் கருத்தியல் மோறும் முலைலமகலளயும் சுட்டுகிைோர்.  

ஆத்திகம்  எ க்குப்  பிடிக்கவில்லை  

ெோத்திகம்  என்பதும்  பிடிக்கவில்லை. 

மதத்தில ப்  னபோதைோரு  னபோலதயில்லை  இப்படிச்  

தசோல்வதோல்  ெோத ோரு  னமலதயில்லை  

பூலெ   பு ஸ்கோரம்  ெம்பவில்லை 

சடங்குகள்  தசய்துெோன்  தவம்பவில்லை 

கட்டுக்  கலதகளில்  இஷ்டமில்லை  ெோன்  

வணங்கோமல்  சோமிக்கும்  ெஷ்டமில்லை  
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என்பதோ  கவிலத வோிகள் கடவுளின் அலடயோளத்லதக் னகள்விக்கு உட்படுத்துகின்ை . 

ஆத்திகம் என்பது கடவுள் சிந்தல  என்ைோல், ெோத்திகம் அதல  ஏற்க மறுக்கும் 

சிந்தல யோகிைது. ஏற்பதும் மறுப்பதும் மதத்தினுள் இயங்குவதோகும். ஆதைோல் அது 

னபோலதயோகிைது. ம ித ின் சிந்தல லய மழுங்கடிக்கும் னபோலதயோகிைது. அதற்குச் 

தசய்யும் பூலெகள், சடங்குகள், உண்லம என்று ெம்ப லவக்கும் கட்டுக்கலதகள் ெம்லம 

முடமோக்கும் சிந்தல  முலைகள் என்கிைோர்.  

மதம் என்பது ம ித ின் வசதிக்கோக ஏற்படுத்திக் தகோள்ளும் சிந்தல . அதல  உயர்வு 

என்று முன் ிறுத்துவது தபரும் சதியோகும். ம ம் அல த்லதயும் விட உயர்வோகும். பூமி 

தோன் அல த்திற்கும் தோய். அதில் வோழும் ஒவ்தவோரு உயிரும் அர்ச்சல  தசய்யப்பட 

னவண்டியலவ. னகோயிலில் உள்ளது தவறும் கற்சிலையோகும். அன்பு தோன் உண்லமயோ  

மதம். ஒருவருக்தகோருவர் னதோழலம தசய்வது தோன் சமம். போர்க்கும் உயிர்கலள 

அல த்தும் கடவுளோகக் கோட்சி தருகின்ை  என்பலத உணர்த்துகிைோர்.  

மனுஷப் பய என்னும் கவிலதயில் கடவுலள வணங்கும் ம ிதர்களின் னவறுபோடுகலளச் 

சுட்டிக்கோட்டுகிைோர்.  

சோமி வோழ்வததல்ைோம் மனுஷப்பய எண்ணத்தோல் 

சோமி இருப்பததல்ைோம் ெம்பிக்லக உள்ளத்தோல் 

ஆசோமி இல்லைதயன்ைோல் சோமிக்கம் னவலையில்லை 

சோமிகளும் இல்லைதயன்ைோல் ஆசோமி தபருந்ததோல்லை 
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ததோழில் முலையில் ம ிதர்களிலடனய எத்தல  னவறுபோடுகள் என்பலதக் கடவுலள 

வணங்கும் முலையில் தோன் அைியமுடிகிைது. ததோழிலில் இலதச் தசய்யும் ததோழில், இது 

தசய்யக் கூடோத ததோழில் என்ை போகுபோடுகள் கடவுளின் வணங்குதலின் அடிப்பலடயில் 

ம ித ிடமும் மிகுந்து கிடக்கிைது. கடவுளின் தன்லமதோன் சமூகத்தில் இயங்கும் 

கருத்துெிலையில் இது தவறு. இது சோிதயன்று சுட்டப்பட்டுள்ளது. சமூகத்தில் 

னவறுபோடுகலளத் னதோற்றுவிக்கும் தமோத்த உருவமோகக் கடவுள் இருக்கிைோன். ஆ ோல், 

அந்த ததோழிலைச் தசய்பவர்கள் ததோழில் சிைப்புை ெலடதபறுவதற்குக் கடவுலள 

வழிபடுகின்ை ர் என்பது னகலிக்கூத்து.  

கோசப்புக் கலடக்கோரன் × வள்ளைோர் பக்தன், தோசி × பத்தி ி, ஆலசப்படுபவள்  × உத்தமி 

(ஆலசப்படோதவள்), மலழ னவண்டி விவசோயி  ×  தவயில் னவண்டி வண்ணோன், மோடி 

வீடுகளில் வோழும் பணக்கோரர்கள்  × குடிலசயினை வோழும் ஏலழ, உயிர் னபோகும் 

முதியவன்  × உயிர் தோங்கும் கர்ப்பிணி னபோன்ை ஆசோமிகள் அல வரும் மூைோதோரம் 

சோமிதோன். கடவுள் எங்னக இருக்கிைோன் என்பது யோருக்கும் ததோியோது. என்  தசய்கிைோன் 

எவருக்கும் புோியோது. ஆ ோல் அவல  அலழப்பது வோழ்வோகிைது. இத்தலகய ஆசோமிகள் 

இல்லைதயன்ைோல் சோமி னவலையில்லை. சோமி இல்லைதயன்ைோல் ஆசோமிகளின் 

அழிச்சோட்டியம் அதிகமோக இருக்கும் என்ை புோிதல் உருவோகிைது.  

னவறு ெல்ை சோமி என்ை கவிலதயில் சோதி உருவோக்கிய சோமி எந்தச் சோதி என்று 

னகட்கிைோர். ெம் ெோட்டில் சோதிகளின் எண்ணிக்லகலய அறுதியிட்டுச் தசோல்ைமுடியோது. 

ஆ ோல் சோதி வோோியோக உள்ள சோமிக்கு தசய்யும் அர்ச்சல கள் ஏரோளம். சோதிலயப் 
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னபோல் இருக்கிைது. சோமி தசட்டியோரோ? முதலியோரோ? ஐயரோ? ஐய்யங்கோரோ? 

தவள்ளோளரோ? வண்ணோ ோ? பலைய ோ? பள்ள ோ? இன்னும் தசோல்ைப்படோத சோதியோ? 

எ த் ததோியவில்லை. சோதிக்தகோரு சங்கம் இருப்பலதப் னபோல் சோமிகளுக்கும் சங்கம் 

இருக்கத்தோன  தசய்யும் என்கிைோர். சோமி எந்த சோமிலய வணங்குவோர். அவர் எந்த 

சோமிலயக் கும்பிட்டு அருள்தருவோர். னவறு ெல்ை சோமிலயத் னதடுவோரோ? தட்சலண 

னபோடுவோரோ? கூட்டத்தில் ஆடுவோரோ? தமோட்லட னபோட்டு அைகு குத்தி விரதம் 

இருப்போரோ? சோமிக்கும் வணங்குவதில் வழக்கம் ஏதும் உண்டோ? கருவலைலயக் 

கட்டிைலையோக ஆக்கியது உண்டோ? பம்லபத் தலை பம்மோத்து சிக்கியதுண்டோ? 

கஷ்டப்பட்டதுண்டோ? அழுததுண்டோ? பகுத்தைிவு ரகசியம் உண்டோ? உண்டியலில் 

கறுப்புப் பணம் னபோட்டதுண்டோ? உயிர்ப்பலி தகோடுப்பதுண்டோ? அ ல் குண்டம் 

இைங்கியது உண்டோ? பிைகு எப்படித்தோன் சோமியோக வோழ்ந்திருப்பது? என்ை னகள்விலய 

முன் லவக்கிைோர். இலவ அல த்தும் விலடயைியோக் னகள்வி என்பலதவிட சிந்திக்கத் 

தூண்டும் னகள்விகள் என்பது புோிகிைது.  

கடவுளின் கலடசி ெோள் என்ை கவிலதயில் கடவுள் ெிலையில் சிந்திக்கிைோர். கடவுளுக்குக் 

கலடசிெோளோ  மரண பயம் வந்தோல் அவன் சிந்திக்கும் தசய்திகலளப் பட்டியலிடுகிைோர்.  

கடவுள் த க்தகோரு னததி குைித்தோன் 

பூஜ்யம் பூஜ்யம் பூஜ்யம் பூஜ்யம் 

பூஜ்யம் பூஜ்யம் பூஜ்யம் பூஜ்யம் 

ெோட்குைிப் னபட்டில் னததி தபோைித்தோன் 

அதுதோன் த து கலடசிெோள் என்ைோன் 

அதுவலர வோழ்க்லக ெீளனம என்ைோன் 
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மரணம் என்பது மிகவும் சுைபம் 

மரண பயம்தோன் மிகவும் தகோடுலம 

அவன் எப்னபோதும் னபோை ஆக்கல் அழித்தல் கோத்தல் என்று முத்ததோழில் தசய்தோன். 

ச ோத ம் தசய்தோன். போரதிதோசன் தசோன் லதப் னபோை ஓடப்பர், உயரப்பர், ஒப்பப்பர் 

ஆகிய னவலைகள் தசய்தோன். ஒருபுைம் வறுலமலய உருவோக்கி ோன். மறுபுைம் 

தசழுலமலய உருவோக்கி ோன். ஆத்திகம் என்ை வன்முலையும், ெோத்திகம் என்ை 

ெல்ைமுலையும் உருவோக்கி ோன். னபோர்கலளத் னதோற்றுவித்தோன். சமோத த்லத 

ஏற்படுத்தி ோன். தபோய்கள் உலரத்தோன். அவன் ததோழில் சிைப்புை ெலடதபற்ைது. 

அவ து கலடசிெோள் தெருங்க, தெருங்க அவனுக்குக் கவலை வந்தது. கவலை 

தகோண்டோன். வருத்தம் தகோண்டோன். வோர்த்லதகள் குளைி . பதற்ைங்களில் ெடுக்கம், 

தலைச்சுற்ைல், மயக்கம், முகவோட்டம், குழப்பங்கள் எல்ைோம் ததோடர்ந்த . இந்ெோள்களில் 

இரலவப் பகைோக்கி ோன். பகலை இரவோக்கி ோன். பிைப்லப இைப்போக்கி ோன். 

இைப்லபப் பிைப்போக்கி ோன். ஏலழகலளப் பணக்கோரர்கள் ஆக்கி ோன். 

பணக்கோரர்கலள ஏலழகள் ஆக்கி ோன். தன் அலமதி தகட்டோன். மரணத்திற்கோக 

பயந்தோன். இன்த ோரு பிைவி பற்ைிப் னபசி ோன். இைக்கும் தெோடி ததோியக் கூடோது 

என்று கருதி ோன். கடவுள் புதிதோய் தீர்மோ ம் தசய்தோன்.  

கலடசிெோளின் கலடசி தெோடியில் 

கலடசித் துளியின் கலடசித் துளியில் 

கடவுள் என் ிடம் சத்தியம் தசய்தோன் 

கோற்னைோடு கைந்து ெித்தியம் தசய்தோன்  
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கடவுளின் இைப்பில் ெோன் திலகத்திருந்னதன் 

கடவுலளத் தோண்டியும் ெோன் ெலகத்திருந்னதன்  

தபோதுவுலடலமச் சிந்தல கள் 

என் தோன் ெடக்குது இங்னக? என்ை கவிலதயில் தபோதுவுலடலமயும் தபோருளோதோர 

ஏற்ைத்தோழ்வுகலளப் னபசுகிைோர்.  

என் தோன்  ெடக்குது  இங்னக?  

ெீதியும்  னெர்லமயும்  எங்னக?  

உணவில்ைோமல் பசியோல் துடித்தவன் உணவு கிலடக்கோமல் அல்ைோடுகிைோன். 

உணவுள்ளவன் உணவில்ைோதவல ப் பற்ைி எண்ணுவதில்லை. அல த்து மக்களின் 

உணவில ப் பைித்துத் தின்பவன் தகோளுத்துத் திோிகிைோன். உணலவப் பைிக்க 

இயைோதவன், பைிதகோடுத்தவன் இலளத்துத் திோிகிைோன். இத்தலகய சமூகத்தில் ெீதியும் 

னெர்லமயும் தகோட்டுக் கிடக்கிைது. னெர்லம என்ைிருந்தோல் இத்தலகய னவறுபோடுகள் 

இருப்பதில்லை. இச் சமூகம் னெர்லமயில்ைோத சமூகமோக உள்ளது. பசிலயத்தோன் 

தின்கிைோன்.  

தகோள்லளயடித்தவன் மகிழ்ச்சியுடன் வோழ்கிைோன். உலழப்பவன் எப்னபோதும் உலழத்துக் 

தகோண்னட இருக்கிைோன். வம்புச் சண்லடகள் தபறுத்திருப்பதோல் உயர்வு தோழ்வுகள் 

என்றும் ெிலைத்திருக்கிைது. விலளெிைங்கள் ெீோில்ைோமல் வைண்டு கிடக்கின்ை . 

இத ோல் ம ித வோழ்வுகள் முழுவதும் வறுலமயோல் ெகருகின்ைது.  



285 

 

குற்ைம் புோிந்தவர்கள் சட்டத்தின் ஓட்லடகளில் தவன்றுவிடுகிைோர்கள். அத ோல் அரசியல் 

வோதிகள் மக்கலள வஞ்சிப்பதும், ஏமோற்றுவதும் ததோடர்ந்து தகோண்னட இருக்கிைது. 

சத்தியங்கள், தர்மங்கள் தபோய்த்துப் னபோய் விட்ட . வறுலமகள் சோட்லடகளோய் மக்கலள 

சவட்டிக் எடுக்கிைது. இத்தலகய னதசத்தில் ெீதியும் இல்லை. னெர்லமயும் இல்லை 

என்பலதச் சுட்டிக்கோட்டுகிைோர். இத்தலகய வறுலமக்கும், னமட்டிலமத்த ங்களுக்கும் 

கோரணமோக இருப்பது போர்த்தீ ியச் சிந்தல கள் என்பலதச் சுட்டுகின்ைோர்.  

வறுலமனய  வயலில்  முலளத்திருக்க 

போர்த்தீ ி  யம்இங்கு  தசழித்திருக்க 

சத்தியக்  னகோட்லடகள்  தபோய்த்திருக்க 

வறுலமயின்  சோட்லடகள்  உயிர்குடிக்க  

என்ை வோிகள் சோன்றுகளோகின்ை .  

தவௌவோல் னதசம் என்ை கவிலதயில் ைஞ்சம் வோங்குவதின் வளர்ச்சிலயக் குைிப்பிடுகிைோர். 

பணம் ம ித ம த்தில் எண்ணங்களோக உருதவடுக்கின்ை . ஆ னபோதும் பணத்தின் 

மீதோ  னமோகம் குலையவில்லை. பணம் ஒருபுைம் தமோத்தமோகக் குவிந்து ஆடம்பர 

வோழ்க்லக வோழும் இவ்வுைகில் வறுலம மறுபுைம் திண்டோட்டம் தகோடுக்கிைது. பணம் 

என்ைோவது னசர்த்து விடுனவோம் என்ை முயற்சியிலும் உலழப்பிலும் ைட்சியத்திலும் பைரது 

வோழ்க்லகக் கோத்துக் கிடக்கிைது. அதுனவ முடிவுமோக மோறுகிைது.  

னகோடிகள் தோண்டிய சோதல  வரைோம் 

முதல்போி சுக்குத் தகுதியும் தபைைோம் 

தபோக்லகக் கிழவனும் கூடனவ ெோனும் 

பலதபலதப் னபோடு கோத்திருக்கின்னைோம்  
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சில்ைலை லபசோ அளவிற்கு ைஞ்சம் வோங்குவது தவறு. ெோைணோ எட்டணோ ைஞ்சம் 

வோங்கி ோல் அவமோ ம் என்ை கருத்து ெிைவிய ெம் ெோட்டில், தற்னபோது ைஞ்சம் 

அத்தியோவசியமோகிைது. வளருகிைது. ரூபோய் னெோட்டுகளோய் மோைியது. நூறு ரூபோய், 

ஆயிரம் ரூபோய், ைட்ச ரூபோய் ஆ து. இத்தலகய வளர்ச்சி இந்தியோவின் வளர்ச்சியுமோக 

மோறுகிைது. அதிகம் ைஞ்சம் வோங்கியவர்கள் உத்தமர்களோகக் கோட்சிப்படுத்தப்பட்ட ர். 

முதல் போிசு என்ை னபோட்டி ைஞ்சம் வோங்குவதில் உருவோகியது. ஒருவருக்தகோருவர் 

சலளத்தவர் அல்ை என்ை ம ெிலை உருவோகியது. ைட்சங்கள் னகோடிகளோகவும் மோைியது. 

தவறு, அவமோ ம், வருத்தம் என்ை ெிலைமோைி ைஞ்சம் புன் லகயோக மோைியது. 

புன் லக முகத்திலும் வச ங்கள் வோர்த்லதகளிலும் ைஞ்சத்தின் ஆணினவரோக உள்ளது. 

தபோருளோதோரத்தில் பின்தங்கியவர் முதல் னம்ட்டிலமயோளர் வலர ைஞ்சம் வோங்குவலதக் 

தகோள்லகயோக லவத்துள்ள ர். இத்தலகய இந்திய னதசத்தில் புலரனயோடிய 

வோழ்க்லகயில் எப்படியோவது பணம் னசர்த்துவிடுனவோம். வோழ்க்லகயில் அல த்தும் 

மோறும். ெோமும் மோறுனவோம் என்ை ெம்பிக்லகயில் முதியவர் முதல் இலளயவர் வலரக் 

கோத்திருக்கின்ை ர்.  

வோழ்க்லகயில் சமூக தவறுலமகள் 

கண்ணோமூச்சி விலளயோட்டு என்னும் கவிலதயில் வோழ்லகயின் தவறுலமகலளக் 

குைிப்பிடுகிைோர். த ிலமயில் ம ிதன் படும்போட்லட எழுதுகிைோர்.  

கண்ணோமூச்சி விலளயோட்டு  

வோழ்க்லக ெகர்வது எலதக் னகட்டு 
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ம ிதனுக்குத் த ிலம என்பது தோ ோக ெிகழ்வதில்லை. சந்தர்ப்பங்கள், சூழல்களோல் 

உருவோவது. ம ித ிடம் ஏற்படும் எண்ணங்களின் மோறுபோடுகனள சந்தர்ப்பங்கலளயும், 

சூழல்களும் உருவோகின்ை . உைவுகள் ஒன்ைிலணந்து வோழ மறுத்து த ியோக 

விடப்படுலகயில் த ிலமகள் உலடலமயோகின்ை . ம திற்குப் பிடித்தமோ வர்கள் 

அருகருனக இருக்கும் னபோது உன்மத்தம் னதோன்றுகிைது. அவர்கள் விைகிச் தசல்லுலகயில் 

த ிலம துரத்துகிைது. ெோலு சுற்றுக்குள் அடங்கிய வோழ்க்லக ெரகமோக மோறுகின்ை .  

பிைப்பிற்கும் இைப்பிற்கும் ெடுனவ இருக்கும் இந்த வோழ்க்லகயில் த ிலம என்பது 

தவறுலமகலள உருவோக்குவது. ெோலள சந்திப்னபன் என்று கடக்கும் ெோட்கள் 

வோழ்க்லகலயக் குலைக்கிைது. த ிலம இருள் சூழ்ந்த வோழ்க்லக என்பலத 

உணர்த்துகிைோர்.  

என்  தசய்வதத  

ஏதும் புோியவில்லை  

விடியல் வரும்னபோதும் 

தவளிச்சம் ததோியவில்லை  

இன்த ோரு ததரஸோ என்ை கவிலதயில் மருத்துவத்தில் ெிகழும் ஏமோற்றுகலள எடுத்துக் 

கோட்டுகிைோர்.  

இன்லைய ெிலையில் வியோதிகள் வந்தோல் 

எமன் வரும் முன்னப தசத்துப் னபோனவோம் 
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என்று எச்சோிக்லக விடுக்கிைோர். கோரணம் மருத்துவத்துலை ெிகழ்த்தும் 

னகோமோளித்த ங்கலளப் பட்டியலிடுகிைோர். தும்மல் என்று மருத்துவோிடம் தசன்ைோல் 

ரத்தம், சிறுெீர், மைம், எச்சில், ஈஸிெி, பிஸிெி, எக்ஸ்னர, பிரம்மோண்ட எந்திரங்களின் 

மூைம் னசோதல  என்று எடுத்தப்பின் ரசீது வரும்னபோது ைட்சங்களில் இருப்பலதக் கண்டு 

பிணமோனவோம்.  

லகயினை கோசு இல்ைோதவன் வியோதி 

குணமோக்கும் மந்திரம் இல்ைோமல் னதோற்கும்  

னெோயினை வோடும் ெடுத்தர மக்கலளச்  

சுடுகோடு மட்டும் தசோந்தமோய் ஏற்கும்  

பணக்கோரர்களின் சுற்றுைோப் பயணிகள் னபோை மருத்துவமல கள் தசயல்படுகின்ை . 

ெட்சத்திர மருத்துவ மல களும் உருவோகின்ை . சக்கலர, சுகர், பிரஷர், மோரலடப்பு, 

மூக்கலடப்பு, பிரசவங்கள், ஐ.ஸியூ னபோன்ைவற்ைில் ெடப்பது அல த்தும் துனரோகங்கள் 

தோன். வட்டினயோடு பிடுங்கும் வன்முலைகள். னகோவணம் தவிர எல்ைோம் உருவும் 

மருத்துவர்கள் உள்ள ர். அரசனும் ஆண்டியோய் தோன் அனுப்புவோர்கள். இத்தலகய 

வோழ்க்லகயில் இன்த ோரு ததரஸோ கிலடப்பது கடி ம் எ ச் சோடுகிைோர். னமலும், 

போரதியோர் எழுதிய, த ிதயோரு ம ிதனுக்கு உணவில்லை எ ில் ெகத்தில யும் 

அழித்திடுனவோம் என்ை கவிலத வோிலய மோற்ைிச் தசோல்லும் போங்கு தபோறுத்தோமோய் 

அலமகிைது.  

த ிதயோரு வனுக்கு மருத்துவம் இல்ைோ 
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ெகத்தில  னபோகியோய் ஆக்கத்தோன் னவண்டும்  

பூமியின் கலடசி ம ிதன் என்ை கவிலதயில் பிரபஞ்சத்லதப் பற்ைிய சிந்தலளகலளயும், 

ம ித வோழ்வின் அவைங்கலளயும் உணர்த்துகிைோர். இந்த உைகத்தில் ம ிதர்கள் யோரும் 

இல்லைதய ில் ஒனர ஒரு ம ிதன் இறுதியோக உள்ளோன் என்ைோல் அவன் தசய்யும் 

கோோியங்கலளக் கவிலதகளோக வடிக்கிைோர்.  

சுயமோகச் தசத்து, அழுது, சோவுச் தசய்திலயச் சுயமோகச் தசோல்லி, தோன  மோரடித்து அழுது, 

சுடுகோட்டிற்குத் தோன  ெடந்து தசன்று, தோன  சிலதயில் ஏைிப் படுத்து, தோன  

தகோள்ளிலய லவத்துக் தகோள்கிை கலடசி ம ித ின் தசயல்கள் கற்பல  தசய்கிைோர். 

அப்னபோது அவருக்குள் பை னகள்விகள் உதயமோகின்ை .  

சுடுகோட்டில் பிணத்லத எடுப்பதற்கு எந்த தவட்டியோன் கோத்துக் கிடப்போன்? எோித்தப் 

பிணத்தின் சோம்பலை வோங்க யோர் கிடப்போன்? கருமோதிகலள யோர் தசய்திடுவோன்? உத்திர 

கிோிலயப் பத்திோிக்லக யோருக்கு அனுப்ப இயலும்? என்ை வி ோக்களில் இைப்பிற்குப் பின் 

ம ிதர்கள் தசய்யும் கோோியங்கலளப் பட்டிலிடுகிைோர். இைந்த ம ிதன் எப்படி இந்த 

னவலைகலளச் தசய்யமுடியும் என்ை சிந்தல  ெமக்குள் எழுகிைது.  

துலணக்கு யோரும் வருகிைோர்களோ? என்ை னகள்வியில் ம ிதன் துலணக்கு 

ம ிதல த்தோன் னதடுவோன் எ  உணர்த்துகிைோர். ஒருத்தருக்தகோருத்தர் னதோள் 

தகோடுப்பதற்கு, னசதி போிமோைிக் தகோள்வதற்கு, சிலத மூட்டிக் தகோள்வதற்கு, இரங்கற் போ 

போடுவதற்கு, புலகப்படம் எடுப்பதற்கு, வீட்டி ில் லவத்துக் கும்பிடுவதற்கு, ெில வு 

ெோள் தசய்து வழிபடுபவதற்குத் துலண ம ிதர்கள் னதலவயோகிைது.  
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அடுத்த ம ிதன் அரக்கன ோ, அவதோரனமோ, கடவுனளோ, இலைவன ோ னதடும் அளவிற்கு 

இப் போத்திரம் கலடசி ம ிதனும் கடவுளுமோகிைோன்.  

ெோன  பிைப்பு 

ெோன  இைப்பு 

ெோன  இலைவன் 

ெோன  அரக்கன் 

ெோன  பூமியின் 

முதைோம் ம ிதன் 

ெோன  பூமியின் 

கலடசி ம ிதன்  

என்பதோ  கற்பல  னமட்டிலமத் த மில்ைோத சுயமோக வோழும் வோழ்க்லகலயச் தசோல்லிச் 

தசல்கிைது என்னை உணரமுடிகிைது.  

சமூகத்தில் தபண்கள் ெிலைகள்  

அழகிய ஆணவம் கவிலதகள் தபண்கள் பிைக்கும் னபோனத பூக்களோய்த் தோன் 

பிைக்கிைோர்கள் என்கிைோர். ஐந்தலர அடியில் தபண்லம எய்தி பூவோய் மோறுகிைோள். னபசத் 

ததோடங்கிய ெோட்களில் னவதமோய்ப் னபசுகிைோள். னபோம்மோ என்று தகோஞ்சிப் னபசிக் 

னகோபமும் னசர்க்கிைோள். அவளின் னபச்சில் அன்பும் உண்டு. ஆளுலமயும் உண்டு. 

ஆணவமும் உண்டு. தமன்லம உண்டு. முள்ளும் உண்டு.  

“போசம் தபோிதினும் தபோிதுண்டு“ 

“ஆயிரம் கடைோய் ம ஆழம்”  
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அவள் அைிவின் சிகரமோகிைோள். திைலமயின் அலடயோளம் ஆகிைோள். ஞோ ம் 

தபறுகிைோள். கடலின் ஆழம் னபோன்ை ம ிதர்களின் ம ங்கலள உணர்கிைோள்.  

உயிர் தருகிைோள். விடியலின் ஒளியோய் இருக்கிைோள். இலசயோய் திட்டுகிைோள். அரூபமோய் 

அன்ல யோகிைோள். தீயின் பிழம்போகிைோள். சண்லட, சிோிப்பு எ ப் பை தி ங்கள் 

கடக்கிைோள்.  

உைவின் உயிரும் என்மகனள 

உயிோின் உைவும் என்மகனள 

அவளின் முத்தம் தி ம் னவண்டும் 

அல்ைது என்உயிர் சிலத தீண்டும்  

கூழ்க்கோோி கவிலதயில் பண்போடு என்பது சமூகத்தின் கட்டுப்போடுகளுக்கோ து. 

தபண்களுக்கு அது னவலியும் ஆகிைது. தபண்லமயின் வீரம் ஆலண ெம்பி அல்ை 

என்பலதயும் உணர்த்துகிைது.   

 அதிகோலை ெோன்கு மணிக்குக் குளித்து முடித்தோள். தபோோி கடலைத் துலவயலை 

அம்மியில் அலரத்தோள். அந்தத் துலவயலின் சுலவ ெோக்கில் எச்சிலை ஊை லவக்கும். 

உப்பிட்ட னகழ்வரகில  மண்போல யில் னசர்த்து அடுப்பில் லவத்துக் கூழோக்கி ோள். 

கோய்ச்சி முடிக்கும் னபோது சூோியனும் கண் விழித்துவிடும். ஏழலர மணிக்தகல்ைோம் 

கலடலய விோிக்க வருவோள். பை ததோலைவுகளிலிருந்து வோடிக்லகயோளர்கள் வருவர். 

னபோலீஸ்கோரர்களும், ரவுடிகளும் ஏரோளமோகத் ததோல்லை தருவர். அத்தல க்கும் பதில் 

தசோல்லுவோள். ெலடபோலத ெிழல் தோண்டி அவளுக்கு எந்ததவோரு னபோக்கிடமும் இல்லை. 

இரண்டு மண்போல  வரகுக்கூழ் விற்போள். தவங்கோயம், னமோர் மிளகோய்த் ததோட்டுக்க 
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லவப்போள். கிழிந்து னபோ  னசலைலய அணிந்திருப்போள். கிழியோத புன் லகலய 

வீசுவோள். வியர்லவ துளிகலள மட்டும் தோன் ெலககளோக அணிவோள். வறுலம 

தபற்தைடுத்த உலழப்புச் சித்திரம் அவள். கூழ் முழுக்க விற்ைோள் தோன் ெோலு கோசு 

அவளுக்குக் கிலடக்கும். ெோள் முழுவதும் ெின்ைிருப்போள். பசி எப்னபோதும் அவளிடம் 

குடியிருக்கும். கோல் இரண்டும் மரத்துப்னபோய் ெின்ைோலும் பழக்கமோச்சு என்று கூறுவோள்.  

ஒரு வோய்க் கஞ்சி உன் புருஷன் ஊற்ை மோட்டோ ோ? என்ை னகள்விக்கு, கலடசி மூச்சு 

வலரக்கும் உலழப்பு தோன் என் உைவு என்று ரகசியமோய்ச் தசோன் ோள். னகழ்வரகு என் 

புருஷன். வரகுக் கஞ்சி என் பிள்லள. எ க்கு ெோன  கட்டியது இந்த மஞ்சள் கயிறு. இந்த 

உயிர் ஆண் போர்லவ தீண்டோமல் கோத்திருக்கிைது என்ைோள்.  

அவள் தசோல்கின்ை தத்துவம், 

ஞோ ிக்கும் சித்தனுக்கும் 

புைப்படோத சத்தியம் 

அவளின் ெிழல்கூட 

அவலளவிட தவளுத்திருக்கும் 

னகழ்வரகுக் கூழ்ருசினயோ 

தோய்ப்போலைப் னபோலிருக்கும்  

லதயைோளி கவிலதயில், லதயல் எந்திரம் லதக்கும் தபண்ணின் வோழ்க்லகலய 

விளக்கியுள்ளோர். தகோஞ்சம் வோர்த்லத ெிலைய புன் லகயுடன் பலழய லதயல் 

எந்திரத்லத லவத்துத் லதக்க ஆரம்பிப்போள். கடகட தவ ச் சப்தம் எழுப்பும் அவள் 

எந்திரத்தின் ஓலச. மிகவும் சிைியதோ  அவள் கலடயில் தமல்லியதோய்க் தகோஞ்சம் 
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தவளிச்சம் இருக்கும். கத்தோிக்னகோலும், நூல் கண்டுகளும், ஒட்டலடகளும், போச்சோக்களும் 

ெிலைந்த கலடயில் தகோளுத்தும் தவயிலில் னவர்லவ வழிய லதத்துக் தகோண்டிருப்போள். 

சோியோய்த் லதக்கத் ததோியோதவள். எத்தல  முலை எடுத்துச் தசோன் ோலும் அவள் 

தவறுகலளத் திருத்திக் தகோள்ளமோட்டோள். ெோலளக்னக அவள் இைந்துனபோ ோலும் 

அவளுக்தகன்று வோடிக்லகயோளர் னவறு எவரும் இல்லை.  

தபோருந்தோ உலடகள் என்உடல்கோக்கும் 

என்கூலி மட்டுனம அவள்உயிர்கோக்கும்  

என்பதோல் கலடனவறு மோற்ைியதில்லை 

சோியோ  உலடனவறு னபோட்டதுமில்லை 

என்ை வோிகள் லதயல்கோோியின் வோழ்க்லகலயச் சுட்டிக்கோட்டுவனதோடு, ம ிதனெயமும், 

சகிப்புத்தன்லமயும் புைப்படுகிைது.  

தண்ணீர்க்கோோி கவிலதயில் வீடுகளில் தண்ணீலரக் குடத்தில் சுமந்து தரும் தபண்ணின் 

வோழ்க்லகலயப் னபசுகிைது. எத்தல னயோ மோடி வீடுகள், குழோயடிகள், தண்ணீர் வசதிகள், 

னகன்கள், வோக ங்கள் என்று பைவழிகளில் வந்தோலும், தண்ணீர்க் குடத்லதத் தலையில் 

சுமந்து வீடுகளில் னசர்க்கும் தபண்ணின் வோழ்க்லகலய இக்கவிலத னபசுகிைது. தண்ணீர் 

வோழ்வின் அத்தியோவசியம் என்ைோலும் இவர்கலளப் னபோன்ை தபண்களின் வோழ்க்லக 

சமூகத்தின் அவைத்லதக் கோட்டுகிைது. மறுபுைம் தபண்லமயின் உலழப்பும் தபண்ணின் 

மீதோ  மதிப்லபயும் உயர்த்துகிைது. இவர்கலளப் னபோன்ை தபண்களிடம் தபறும் 

உதவியும், தகோடுக்கும் கூலியும் ம ிதனெயமும், சகிப்புத்தன்லமலய உணர்த்துகிைது. 

அவளுக்கோக போிந்து தகோடுக்கும் இதயமும் உணர்த்தப்படுகிைது.  
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உயரோ மோ  தபண், உருவம் ெிலைந்தவள். ஒல்லியோ  ெீண்ட உைக்லகப் னபோன்று 

லககலளப் தபற்ைவள். தண்ணீர்க் குடங்கலள, தலையிலும் இடும்பிலும், இன்த ோரு 

இடுப்பிலும் தோன  தூக்கிக் தகோள்வோள். அப்போர்ட்தமண்ட்டில் மூன்ைோம் மோடி, ெோன்கோம் 

மோடிக்குச் தசல்லும் னபோது மூச்சிலரக்கும். ெகர்ந்து ெகர்ந்து அவள் தசல்லுவோள். 

போர்ப்பவர்களின் ஈரக்குலையும், உயிரும் பதறும். அவள் உடலில் வழிகின்ை வியர்லவ 

தண்ணீலரவிட அதிகமோக இருக்கிைது.  அவளது அத்தல  மூச்சுக்களும் தீர்ந்து னபோகும் 

அளவிற்கு மூச்சிலைக்கிைோள். ஒவ்தவோரு மோலைப் தபோழுதிலும் தவைோமல் 

வந்துவிடுவோள். அலடமலழக் கோைத்திலும் அவள் வியர்லவ ெிற்கோது. இருபது 

தளங்களுக்கும் அவள் தோன் தண்ணீர் தருகிைோள். இந்தத் தண்ணீர் எல்னைோருக்கும் தோகம் 

தீர்க்கிைது. அவளுக்கு மட்டும் பசி தீர்க்கிைது.  

வீட்டுக்குள் குடிெீர் 

இலணப்புனம னவண்டோம் 

என்று மறுத்னதன் 

அவளது குடத்துத்  

தண்ணீருக் கோக 

அவள் வரோமல்  

னபோ ோல் என் 

தோகத்லதப் தபோறுத்னதன் 

னவதல  தசல்லும்அவள்  

கண்ணீருக் கோக 
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ததோகுப்போளி ி கவிலதயில் னரடினயோ ஸ்னடச ில் னவலை தசய்யும் தபண்ணின் 

குரலையும், ததருவில் ெோய்களின் மூத்திரச் சத்தத்லதயும், குட்டிெோயின் மு கலையும் 

ஒப்பிடுகிைோர். ஓலைப்போயில் ெோயின் னமோளும் ஓலசயும், குட்டி ெோய்கள் மு கும் 

சத்தங்களும், கோலைக்கடன் கழிக்கும் முக்கல் மு கலும், னகோடித் தவலளகள் னபோடும் 

சத்தமும், சூைோவளி போய்ந்துவரும் சத்தமும், வோந்தி எடுக்கும் சத்தமும் னகட்பலதப் னபோை 

ததோகுப்போளி ி னபசுகிைோர்கள்.  

அவர்கள் னபசும் தமிழ் பன் ித் தமிழோக உள்ளது,  

டயல் பண்ணி தமனஸஜ் பண்ணி 

தசண்ட பண்ணி தடடினகட் பண்ணி 

என்ை தமிழில் பிணங்களும் அைைினய எழுந்துவிடும். தசந்தமிழும் ஆங்கிைமும் 

உயினரோட்டம் இல்ைோத ஒப்போோியோய் இருக்கிைது. திலரப்படப் போடல்கள் அல த்தும் 

தீர்ந்து னபோ ோலும் போடல்கள் னபோடுகிைோர்கள்.  

ததோகுப்போளி ி னபச்சு 

தகர டப்போக்களில்  

கல்னபோட்டுக் கோதறுக்கும் இப்னபோததல்ைோம் 

கோதுகலள அறுத்ததடுத்துக்  

கடலுக்குள் புலதத்துவிட்டு 

இமயமலை னபோய்விடைோம் அப்னபோததல்ைோம் 

னகோைப்தபோடிக்கோோி கவிலதயில் னகோைப்தபோடி விற்கும் தபண்ணின் வோழ்க்லகயும் சமூக 

மோற்ைமும் சுட்டிக்கோட்டப்படுகிைது. தவள்லள ெிைக் னகோைப்தபோடி விற்கும் அந்தப் 
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தபண்ணிடம் தெடி வோசல  எப்னபோதும் இருக்கும். அடுக்குமோடி ஏை முடியோமல் கீழிருந்து 

ஓலச தபோிதோகக் கத்துகிைோள். லெட்டி னபோடும் தமிழ்ப் தபண்கள் னகோைம் னபோட 

மைந்துவிட்ட ர். சிைர் பிளோஸ்டிக் னகோைத்லத ஒட்டிச் தசல்கின்ை ர். பசுஞ்சோணி 

ததளித்து னகோைமிட்டுப் பூசணிப் பூ லவப்பதற்குத் ததரு இல்லை. அல த்தும் 

அடுக்குமோடி வீடுகள்.  

ஆழோக்குப் தபோடிகூட 

விற்கோத ெோளி ினை 

ஒருவோயக் கஞ்சிஅவள் 

குடிப்பதற்கு என்  தசய்வோள்?  

இருந்தனபோதும் இத்தலகய சமூக மோற்ைத்லதயும், கட்டடங்களின் மோற்ைங்கலளயும், 

மோைிவரும் வோழ்க்லக முலைக்கும் அவள் சிைிதும் கவலைப்படவில்லை. என்ல ப் 

னபோன்ை ஓோிருவருக்கோக தி மும் னகோைப்தபோடி விற்க வருகிைோள்.  

மண்னகோைம் னபோடவில்லை 

னகோைப்தபோடி வோங்குகினைன் 

ம க்னகோைம் னபோடவில்லை 

வறுலமயில  வோங்குகிைோள்.  

னசோறூட்டி கவிலதயில் அலுவைகங்களில் னவலை தசய்பவர்களுக்கு அவர்களின் 

வீடுகளில் மதிய உணவு வோங்கிக் தகோடுக்கும் தபண்ணின் வோழ்க்லக னபசப்படுகிைது. 

விதவிதமோ  லகமணம் தகோண்ட உணவு தருகிைோள். அவளிடம் தபோய் இல்லை. 
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தகோடுப்பது மிச்சச் னசோறு தவிர அவளிடம் னவறு எதுவும் இல்லை. கூலடயில் சோப்போட்டு 

அடுக்குகலளச் சுமந்து தகோண்டு முடுக்ககளில் விலரந்து ெடப்போள். தவயில், மலழ, புயல், 

இடி, தவப்பம் இலவகள் எதுவும் அவளுக்குக் கவலைகலளக் தகோடுத்ததில்லை.  

அடுக்குகள் முழுக்க உணவுகள்  

மல விகள் அனுப்பும் தி வுகள் 

துல்லிய மோகனவ னசர்க்கிைோள் 

பசிதெருப் பில னய தீர்க்கிைோள்  

மறுபடியும் எச்சில் போத்திரங்கலள வோங்கிக் தகோண்டு வருவதற்கும் முடுக்குகளில் 

ஓடுவோள். மிச்சம் மீதிகலளக் கைந்து பிச்லசக்கோரர்களின் பசிகலள ெீக்குகிைோள். மிச்சச் 

னசோற்ைில் புதுவோசம் உள்ளது. போசத்லதப் பிலசந்த அவள் லககளில் வோசம் 

ெிலைந்திருந்தது. அமுதம் எச்சில் னசோற்றுக்கு ஈடோகது. அவள் ெலடபோலதகளின் பசி 

தீர்க்கும் னதவைோயம். அமுதசுரபி என்னும் னபரோையமோக விளங்குகிைோள்.  

ெோனுனம ஒருெோள் லகஏந்தின ன் 

அதிர்ந்தோள் மறுத்தோள் பசிெீந்தின ன் 

உ க்கு ஏ ம்மோ எச்சில்னசோறு? 

மறுத்தோள் மறுக்கனவ மறுத்னதன் ெோனும் 

உருட்டிப் னபோட்டோள் கண்ணீனரோடு 

பசித்துத் தின்னைன் ென்ைினயோடு 
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தந்லதப்போல் என்ை கவிலதயில் கருத்து னவறுபோடு கோரணமோகக் கணவனும் மல வியும் 

பிோிந்து தசன்ைதோல், லகக்குழந்லதயுடன் தவிக்கும் தந்லதயின் உணர்வுகள் 

னபசப்படுகிைது.  

த ிலமயோல் தவிக்கும் குழந்லதயின் உணர்வும், னவலைக்குச் தசல்லும் தந்லத, 

குழந்லதயுடன் இருக்க முடியவில்லை என்ை தவிப்பும் கவிலதயின் ஆணினவரோக உள்ளது 

என்ை னபோதும். தோயுமோ வலர ெில வூட்டுவதோக அலமகிைது. என்மகனள! என்மகனள! 

தோைோட்டுப் போடவதற்கு எ க்கு னெரமில்லை. தோய்மடியில் ெீ உைங்குவதற்கு அலுவைகம் 

அனுமதிப்பதில்லை. குழந்லத னபோதும் என்று என் கருவலைலயப் பூட்டிவிட்னடன். 

மல வியுட ோ  உைவு தீலம என்று என் ம க்கதலவயும் மூடிவிட்னடன். 

ததோலைக்கோட்சியும், தபோம்லமகளும் இருந்தனபோதிலும் த ிலம மட்டுனம உன்ன ோடு 

சிோிக்கிைது. ததோட்டிலில் தோைோட்ட மைந்திருக்கும் கோைமிது. அனதோடு தோய்லம 

உணர்வுகளும் மரத்துப்னபோய் விட்டது.  

ெீன்னஸோடு டிஷர்ட்டும் 

அணிகின்ை அம்மோெோன் 

உ க்குத் தருவதற்குத்  

தோய்ச்னசலை ஏதுமில்லை 

தந்லதப்போல் தருவதற்கு 

இயற்லகயினை வசதியில்லை 

தோய்ப்போலைத் தருவதற்னகோ 

வோழ்க்லகயினை வசதியில்லை 
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னவலைக்கு ெோன் தசல்வதற்கோக உ க்குத் தோய்ப்போலை மைக்கடித்னதன். ெில த்து என் 

ம ம் ஏங்கும் என்பதற்கோக உல த் தழுவும் சுகம் மறுத்னதன். ெீ பிைந்த அடுத்த தெோடி 

அலுவைகம் தசன்றுவிட்னடன். சம்பளம் முக்கியம் என்பதற்கோக தோய்லம 

தகோன்றுவிட்னடன்.  

பத்துமோதம் சுமப்பதற்குப்  

தபண்களுக்கு னெரமில்லை 

ஐந்துமோதம் னபோதுதமன்று 

சோமிக்குஏன் னதோணவில்லை?  

குற்ைமுள்ள தோய்லம உணர்வு என் ிடம் உண்டு. ததோடவும, அலணத்திடவும், 

விலளயோடவும், தோய்ப்போல் உண்டு தூங்குவலத ரசிக்கவும் ஏக்கமும் உண்டு. 

மறுதென்மத்திலும் ெீ என் மகளோய் வந்தோல் தவைோமல் இலவதயல்ைோம் உ க்குத் 

தருனவன். இப்னபோது முதல் னததி சம்பளத்லதத் தருகினைன் என்று தந்லதக்கு இயற்லக 

மறுத்தத் தோய்லமப் பண்பில  வோர்த்லதயோல் தவளிப்படுத்தும் நுட்பத்தில  

விளக்குகிைோர்.  
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தமிழ் லைக்கூ ஆயிரம் 

- இரோ.னமோகன்  

இருபதோம் நூற்ைோண்டின் பிற்பகுதியில் தமிழ்க் கவிலத எடுத்திருக்கும் புதிய போிமோணம் 

லைக்கூ கீழ்த்திலசப் தபௌத்த சிந்தல யில் முகிழ்த்தது. சீ த்துப் பண்போட்டில் 

திலளத்தது. ெப்போ ிய அழகுப் போர்லவயில் மைர்ந்து மணம் வீசிய இக்கவிலதலய 

அலடயோளம் கண்டு, 1916 ஆம் ஆண்டில் தைோக்கு என்ை தபயரோல் தமிழுக்கு 

முதன்முதலில் அைிமுகம் தசய்தவர் கவியரசர் போரதியோர். 1968 ஆம் ஆண்டில் ெலட முதல் 

இதழில் ெப்போ ிய லைக்கூ கவிலதகலள முதன்முதலில் தமோழிதபயர்த்துத் தந்தவர் 

கவிஞர் சி.மணி, 1970 ஆண்டு வோக்கில் தமிழ் மரபுப்படி இக்கவிலதக்குச் சிந்தர் எ ப் 

தபயர் சூட்டி, தமிழில் னசோதல  முயற்சியோகச் சிை லைக்கூ கவிலதகலளயும் 

முதன்முதலில் எழுதி தவளியிட்டவர். வோம க் கவிலதகள், மின்மி ிக் கவிலதகள் என்ை 

தபயர்கலளயும் லைக்கூக்குச் சூட்டி மகிழ்ந்தவர் கவிக்னகோ அப்துல் ரகுமோன். ெப்போ ிய 

லைக்கூ (1987), இதுதோன் லைக்கூ (1990) என்ை இரு நூல்கலள தவளியிட்டு லைக்கூ 

கவிலதயின் வளர்ச்சிக்கு அயரோது பணியோற்ைியவர் முல வர் தி.லீைோவதி. 1984 ஆம் 

ஆண்டில் புள்ளிப் பூக்கள் என்ை முதல் தமிழ் லைக்கூ கவிலதத் ததோகுதிலய 

தவளியிட்டவர் ஓவியக் கவிஞர் அமுதபோரதி. ததோடர்ந்து 19895 ஆம் ஆண்டில் 

ெப்போ ிய லைய்கு வடிவக் கவிலதகள் என்ை அைிமுகக் குைிப்னபோடுமட். வோசல் ஓர் 

வோசகம் என்ை பதி ோன்கு பக்க ஆய்வு முன்னுலரனயோடும் சூோியப் பிலைகள் என்னும் 

ததோகுப்பில  தவளியிட்டவர் முன் ணிக் கவிஞர் ஈனரோடு தமழன்பன். 1988 ஆம் 
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ஆண்டில் இைங்லகயில் கூலடக்குள் னதசம் என்ை தலைப்பில் முதன்முதைோகத் தமிழில் 

லைக்கூ வடிவக் கவிலதத் ததோகுதிலய தவளியிட்டவர் முரளிதரன். இன்று தமிழில் 

இருநூற்றுக்கு னமற்பட்ட லைக்கூ கவிலதத் ததோகுதிகள் தவளிவந்துள்ள .  

Haiku தமிழில்  

Haiku என்பதற்கு இலணயோகத் தமிழில் லைகூ, லைக்கூ, லைய்கு, தைோக்கு அய்க்கூ, 

ஐக்கூ என்னும் தசோல்ைோட்சிகள் வழங்கி வருகின்ை . னமலும் அதன் வடிவத்லதயும், 

வீச்லசயும் சுட்டும் வண்ணம் துளிப்போ, மி போ, அகத்தியக் கவிலத, கடுகுக் கவிலத, 

குட்லடக் கவிலத, குறுங்கவிலத, ெறுங்கவிலத, மத்தோப்பூக் கவிலத, மின்மி ிக் கவிலத, 

வோம க் கவிலத முதைோ  தபயர்களும் லகயோளப் தபற்று வருகின்ை . ஒரு னமலதயின் 

குறுஞ்சிோிப்பு, கவிலத உைகத்தின் புதிய மழலை, சட்லடப் லபக்குள் ஒரு கவிலத, 

சின் தோக இருக்கும் தபோிய அற்புதம் என்ைோற் னபோல் பற்பை அணிெைம் வோய்ந்த அழகிய 

ததோடர்களோலும் லைகூ கவிலத குைிக்கப்படுகின்ைது. அணிலின் முதுகு, மின் கம்பிகளில் 

பைலவகள், சிவ ின் தெற்லைப் பட்லட, மூன்று வோியில் வோ வில், துப்போக்கி ரலவ, 

போரசூட் ஆகியவற்லை லைகூ வடிவத்திற்குப் தபோருத்தமோ  உவலமகளோகக் 

கவிஞர்கள் சுட்டிக்கோட்டியுள்ள ர்.  

தமிழில் லைகூ  

லைகூ என்ை தபயோில் இப்னபோது தமிழில் தவளிவருகின்ைலவகளில் னபோலிகலள 

விைக்கிவிட்டோல் பைவற்லை லைகூ என்பலத விட தசன்ோியூ என்று அலழப்பனத 

தபோருத்தம். ெப்போ ில் தசன்ோியூ லைகூவின் ஒரு புதிய போிணோமம். லைகூவின் பலழய 
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இறுக்கமோ  கட்டுப்போடுகலள உதைிவிட்டு அது சுதந்திரமோக இயங்குகிைது. லைகூவின் 

த ிப்னபோக்கோ  கற்ப ோ வர்ணங்கலள விட்டுவிட்டு, தசன்ோியூ தமய்ம்லமயியத்லத 

(realism) எடுத்துக் தகோண்டது. அன்ைோட வோழ்க்லக ெிகழ்ச்சிகலளக் கூர்த்த 

போர்லவயுடன் அது கவிலதயோக்கியது. லைகூவின் தத்துவ க மும், கருத்தோர்ந்த 

வில லமயும் (seriousness) குலைந்து, குறும்புத்த மும் ெலகச்சுலவயும் தசன்ோியூவின் 

பண்புகள் ஆயி . ஆ ோலும் லைகூவின் அடிப்பலடயோ  தவளியீட்டு முலைலய அது 

லகவிட்டு விடவில்லை. (விைங்குகள் இல்ைோக் கவிலத, ப.51) எ  இன்று தமிழில் 

தவளிவந்துள்ள லைகூ கவிலதகலளக் குைித்து மதிப்பீடு தசய்துள்ளோர் கவிக்னகோ 

அப்துல் ரகுமோன்.  

1. லைகூ அல்ைது தைோக்கு, 2. லைகோங்தெோ தரங்கோ 3. லைபன் (Haibun – haiku 

prose), 4. தசன்ோியூ (senryu – humorous or satiric poem dealing with human 

affairs, usually written in the same form of haiku). 

ஒரு புதுவலக இைக்கியம், ஒரு தமோழியில் அைிமுகமோகி வளரும் ெிலையில் – தவிர்க்க 

முடியோத தன்லமகளில் ஒன்ைோகனவ இதல  ெோம் கருத னவண்டும் என்று அப்துல் 

ரகுமோன், தமிழன்பன் ஆகியவர்களின் கருத்தோகும்.  

திோினவணி சங்கமம்  

ெப்போ ிய லைகூ கவிலதகளில் இயற்லகயின் தோிச மும் தத்துவப் போர்லவயும் படிமப் 

போங்கும் சிைப்பிடம் தபை, தமிழ் லைகூ கவிலதகளில் இன்லைய சமூக, தபோருளோதோர, 

அரசியல் ெிகழ்வுகளும், அன்ைோட ெலடமுலை வோழ்க்லக அனுபவங்களும் முதலிடம் 
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தபற்றுள்ள . இன்லைய ெோட்டு ெடப்புகலள – அரசியல் இழிவுகலள – சமூக 

அவைங்கலள – தபோருளோதோர ஏற்ைத்தோழ்வுகலள – அன்ைோட வோழ்க்லகக் கோட்சிகலள – 

ெலடமுலை உண்லமகலளத் தமிழ் லைகூ கவிலதகள் அங்கதச் சுலவனயோடும் முரண் 

சுலவனயோடும் ெலகச்சுலவனயோடும் லகயோண்டுள்ள . சுருங்கக் கூைின், அங்கதம், முரண் 

ெலக ஆகிய சுலவகளும் ஒன்று னசர்ந்த திோினவணி சங்கமம் மோகத்  தமிழ் லைகூ 

கவிலதகள் கோட்சியளிக்கின்ை . மூன்று அடிகளோல் ஆ  குறுவடிவம், ஆற்ைல் வோய்ந்த 

ஈற்ைடி, தசட்டோ  தமோழிெலட என்னும் முப்தபரும் பண்புகளும் அவற்ைின் தவற்ைியில் 

தபரும் பங்கோற்றுகின்ை .  

சுதந்திரச் சிந்தல கள்  

புதுக்கவிலதயில் இடம்தபற்ைிருப்பது னபோல் லைகூ கவிலதயிலும் சுதந்திர இந்தியோ 

பற்ைிய கூர்லமயோ  விமர்ச ங்கள் இடம்தபற்றுள்ள . பதச் னசோைோக, லைகூ 

கவிலதகள் தவளிப்படுத்தி இருக்கும் சுதந்திர தி ச் சிந்தல கள் உள்ள .  

ெம் இந்திய திருெோடு சுதந்திரம் தபற்று இன்று எழுபத்து ஐந்து ஆண்டுகள் கடந்துவிட்ட . 

ஆ ந்த சுதந்திரம், இன்பச் சுதந்திரம், வீர சுதந்திரம், கண்ணிலும் இ ிய சுதந்திரம் 

என்தைல்ைோம் போரதியோர் க வு கண்ட சுதந்திரத்லதப் பற்ைி லைகூ கவிலதகள் 

எடுத்துலரக்கின்ை .  

ஆகஸ்ட் 15 ஆம் ெோள் சுதந்திரம் தபற்ை தி ம். இந்தத் தி த்தில் யோருலடய 

ம த்திற்குள்ளோவது துக்க உணர்வு னதோன்றுமோ? னதோன்றும் என்கிைது ெவதிைக்கின் 

லைகூ.  
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“சுதந்திர தி ம் 

ம த்திற்குள் துக்கம்  

வந்தது ஞோயிற்றுக் கிழலம” (பூக்கள் பைிப்பதற்கில்லை, ப.32) 

சுதந்திர தி ம் இந்த ஆண்டு ஞோயிற்றுக் கிழலமயில் வந்ததோல், ஒருெோள் விடுமுலை 

னபோய்விட்டனத! இது இன்லைய ம ித ின் துக்கத்திற்குக் கோரணம். சுதந்திர தி த்தில் 

விடுமலை னவண்டோம் உலழப்பு னவண்டும் என்ை உரத்த சிந்தல லய இன்று 

ஆங்கோங்னக மூத்த அரசியல் தலைவர்களும் அைிஞர்களும் தவளியிட்டுக்  

தகோண்டிருக்கின்ை ர். இத் தருணத்தில் இ.போிமளத்தின் லைகூ சிந்தல லயக் கிளைி 

விடுகின்ை .  

“னசோம்னபைி ெோட்டில் 

சுதந்திர தி ம் 

விடுமுலை ெோள்!” (மின்மி ிக் கவிலதகள், ப.4) 

ஒவ்னவோர் ஆண்டும் விடப்படும் விடுமுலைகளோல் மட்டும் ெம்ெோடு னகோடிக்கணக்கினை 

வருமோ த்லத இழக்க னெோிடுகிைது. – ஒவ்னவோர் இந்தியனும் ெம் உள்ளத்தில் 

கல்தவட்டோய்ப் தபோைித்து லவத்துக் தகோள்ள னவண்டிய கசப்போ  உண்லம இது! 

“ஆடுனவோனம – பள்ளுப் போடுனவோனம 

ஆ ந்த சுதந்திரம் அலடந்துவிட் னடோதமன்று” 

ெோடு சுதந்திரம் தபறுவதற்கு முன் னர, சுதந்திரப் பள்ளு போடி ோர் போரதி. இன்னைோ 

சுதந்திர இந்தியோவில் இருந்து தகோண்டு ெவதிைக் என்ை கவிஞர், 
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“ஆடுனவோனம பள்ளு போடுனவோனம 

ஆ ந்த சுதந்திரம்  

அலடந்து விற்னைோதமன்று”  

என்று போடுகிைோர். போரதியின் வோிகலள இங்னக அப்படினய பயன்படுத்திக் தகோண்டு 

இறுதியில் ஒனர ஒரு தசோல்லை மட்டும் ஓலசப்படோமல் மோற்ைியிருக்கிைோர். ெம்முலடய 

புதிய தபோருளோதோரக் தகோள்லக ெோட்லட எங்னக தகோண்டு னபோய் ெிறுத்தப் னபோகிைது 

என்று சுட்டுகிைோர்.  

விமர்ச  னெோக்கில் னெருக்கு னெர் ெின்று எலதயும் அஞ்சோமல் னகட்கும் தெஞ்சுரம் 

இன்லைய லைகூ கவிஞர்களிடம் னமனைோங்கி இருக்கிைது. சுதந்திரத் தி ம் கூடி 

இருப்பவர்கள் மிட்டோய் தருகின்ைோர்கள். தகோடி தகோடுக்கிைோர்கள். குத்துக் தகோள்ள 

குண்டூசியும் தருகிைோர்கள். அவர்கலள னெோக்கிக் கூோிய னகள்விக் கலண ஒன்லைத் 

ததோடுக்கின்ை ர். புதுலவ தமிழ்தெஞ்சன்,  

“தகோடி தகோடுத்தீர் 

குண்டூசி தந்தீர்  

சட்லட?” (தீவின் தோகம்) 

இக் கவிலதயின் ஈற்ைடியில் – அதன் தபயர்ச் தசோல்லில் – தவளிப்பட்டிருக்கும் 

அழுத்தமும் ஆற்ைலுமட் சோட்லட அடிக்கு – சவுக்கின் தகோடுக்கலுக்கு – ெிகரோ லவ. 

இதன் வீோியத்லதச் சுட்டுவதற்கு, 
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“படுத்துக் தகோண்னட படித்னதன் 

தூக்கி ெிறுத்தியது 

லைகூவின் கலடசி வோி” (கோந்தள் இதழ்) 

என்ை தவற்ைிச்தசல்வ ின் லைகூலவனய ெோம் னமற்னகோள் கோட்டைோம். 

இன்று அரசியல் னமலடகளில் இருந்து ெயத்தக்க ெோகோிகம் விலட தபற்றுச் 

தசன்றுவிட்டது. வோய்க்கு வந்தபடி னபசுவது – இல்லை. ஏசுவது – என்பது வோடிக்லகயோகி 

விட்டது. சுற்றுப்புைச் சூழனை மோசு அலடயும் வலகயில் ஒருவர் மீது ஒருவர் வலச மோோி 

தபோழிவது, னசற்லை வோோி இலைப்பது என்பது வழக்கமோகி விட்டது. இத்தலகய சூழலில் 

ததரு முல யில் அரசியல் கூட்டம் ஒன்று ெடந்து தகோண்டிருப்பதோல், போர்த்துப் 

னபோகுமோறு ததன்ைலிடம் தமன்லமயோ  குரலில் கூறுகின்ை ர். லைகூ கவிஞர் 

தெல்லை முத்து, 

“ததன்ைனை போர்த்துப் னபோை 

ததரு முக்கில்  

அரசியல் கூட்டம்”  (லவரப் படிகங்கள்) 

னதர்தல் னெரம் வந்துவிட்டோல் னபோதும், அதுவும் ஓட்டுப் னபோடும் ெோளன்று போர்த்தோல், 

உைக அதிசயங்கலள எல்ைோம் விஞ்சும் வலகயில் இைந்தவர் வந்து னபோவோர். எங்னக 

என்கிைீர்களோ? வோக்குச் சோவடியில் தோன். கவிஞர் தமழன்ப ின் லைகூ ஒன்று இதல  

ெயமோகச் சித்தோித்துக் கோட்டுகின்ைது.  

“ஓட்டுப்னபோட்டு விட்டுத்  
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திரும்பிவந்த பிணம் திடுக்கிட்டது. 

த து கல்ைலையில் னவதைோரு பிணம்” (சூோியப் பிலைகள்) 

னதர்தல் ெோளன்று பிணம் ஒன்று ஓட்டுப் னபோட்டுவிட்டுத் திரும்பி வருகின்ைது. ஒரு சிறு 

ஐயம். பிணம் னபோட்டது உயிருடன் இருந்த னபோது தபற்ைிருந்த த து ஓட்லடயோ? 

அல்ைது அடுத்தவர் ஓட்லடயோ? அது திடுக்கிடுவோன ன்? கல்ைலையில் அதன் இடம் 

இன்த ோரு பிணத்தோல் லகப்பற்ைப்பட்டு விட்டது என்பதோைோ? அல்ைது எத்தனுக்கு 

எத்தன் இவ்வுைகில் உண்டு என்பலத முதன்முதைோக அனுபவத்தோல் உணர்ந்து 

தகோண்டதோைோ? மண்ணுைகில்தோன் மக்கள் ததோலகப் தபருக்கம் என்று 

னகள்விப்பட்டிருக்கினைோம். மயோ த்திலுமோ பிணத்ததோலகப் தபருக்கம் னெர்ந்துவிட்டது? 

இவ்வளவு சிந்தல கலளயும் அலைஅலையோக ெம் தெஞ்சில் எழுப்புகின்ைது 

தமிழன்ப ின் லைகூ கவிலத.  

ெம்ெோட்டில் மட்டுமன்று – இன்று உைகம் எங்கிலும் – சட்ட மன்ைம் என்ைோல் – 

போரோளுமன்ைம் என்ைோல் – ஒனர அமளி துமளிதோன்! கூச்சல் குழப்பம் தோன்! அடிதடியும் 

லககைப்பும் தோன்! லமக்“லகப் பிடுங்குதல், னபப்பர் தவயிட்லடத் தூக்கி எைிதல், 

ெோற்கோலிலய உலடத்தல், னவட்டிலய அவிழ்த்தல், துகில் உோிதல், கூச்சல் னபோடுதல், 

அடிதடியில் இைங்கல், கைோட்டோவில் ஈடுபல் என்ைோற் னபோை, ஆய கலைகள்“ பற்பை 

அரங்னகறும் களங்களோக இன்று சட்ட மன்ைங்களும் போரோளுமன்ைங்களும் ஆகி விட்ட . 

இப்னபோக்கில  இன்லைய லைகூ ஒன்று சட்டமன்ை உறுப்பி ருக்கு விடுக்கும் 

எச்சோிக்லக வடிவில் எடுத்துக்கோட்டுகின்ை .  
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“இறுக்கிக் கட்டுங்கள் 

இடுப்பு னவட்டிலய 

னபோகுமிடம் சட்ட சலப” (கவிமுகில், சூோியத் துளிகள்) 

எந்த னெரத்திலும் எதுவும் ெிகழைோம். எ னவ கட்டிய னவட்டி இடுப்பில் போதுகோப்போக 

இருக்க னவண்டும் என்ைோல் இறுக்கிக் கட்டுங்கள் என்று சட்டமன்ை உறுப்பி ருக்கு 

யதோர்த்தமோ  அைிவுலர ஒன்ைில க் கூறுகின்ைோர் கவிமுகில்.  

இன்லைய லைகூ கவிலதகள் தசோல் ஒன்று. தசயல் னவைோய் வோழ்ந்து வரும் 

அலமச்சலரயும் விட்டு லவக்கவில்லை. அவர்களின் இரட்லட வோழ்க்லகப் னபோக்கில  

அங்கதச் சுலவனயோடும் முரண் சுலவனயோடும் எடுத்துக் கோட்டுகின்ை ஆடைரச ின் 

லைகூ ஒன்று.  

“ஆயிரம் மகிழ்வுந்தில் 

அலமச்சர் பயணம் 

எோிதபோருள் சிக்க  விழோ” (னசோிக்குள் னதோ்) 

ஆயிரம் கோர்கள் முன்னும் பின்னுமோய் அணிவகுத்து வர, அலமச்சர் பயணம் 

னமற்தகோள்ள எந்த விழோவில் கைந்து தகோள்ள என்ைோ னகட்கிைீர்கள்? ததோிந்தோல் மயக்கம் 

னபோட்டு விழுந்து விடுவீர்கள். எோிதபோருள் சிக்க விழோவில் கைந்து தகோள்ளத்தோன் 

இவ்வளவு ஆர்போட்டத்னதோடும் ஆரவோரத்னதோடும் தசைகின்ைோர் மோண்புமிகு அலமச்சர்! 

என்  அற்புதமோ  முரண்!  
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மோண்புமிகு அலமச்சர் தபருமக்களோல் – அரசியல் தலைவர்களோல் – ெோட்டு மக்களுக்கு 

ெிலையோ  ென்லமகள் விலளகின்ை னவோ என் னவோ, ஆ ோல் அவ்வப்னபோது 

அவர்களது வருலகயோல் சோலைப் னபோக்குவரத்தில் இலடயிலடனய தடங்கல்கள் 

ஏற்படுகின்ை  என்பது இன்லைய சூழலில் மைக்க முடியோத உண்லம. ெலடமுலை 

வோழ்க்லக அனுபவம். இதல  மித்ரோவின் லைகூ தமன்லமயோக ெலகச்சுலவ உணர்வு 

னதோன்ைப் படம்பிடித்துக் கோட்டுகின்ைது. 

“அலமச்சர் வரும் போலத 

கடக்கத் தவிக்கும் மக்கள் 

னகலியோய்… வண்ணத்துப்பூச்சி!” (லைகூ கவிலதகள்) 

இந்த வண்ணத்துப்பூச்சிக்கு எவ்வளவு தகோழுப்பு போருங்கள்! அலமச்சோின் வருலகயோல் 

னபோக்குவரத்து போதிக்கப்பட்டு சோலைலயக் கடக்க முடியோமல் மக்கள் அல்ைோடித் 

தவித்துக் தகோண்டிருக்க, அது மட்டும் எந்த விதக் கட்டுப்போடும் இல்ைோமல், சுதந்திரமோக 

அங்கும் இங்கும் பைந்து திோிகின்ைது! இந்த ைட்சணத்தில் அவதிப்பட்டு ெிற்கும் மக்கலளப் 

போர்த்துக் னகலியோய் ஒரு சிோிப்பு னவறு!  

ெோட்டுப்பற்று, தமோழிப்பற்று, இ ப்பற்று – இலவ எல்ைோம் ெமக்கு ென்ைோகத் ததோிந்த 

பற்று வலககள்! ஆ ோல்,  ெோற்கோலிப் பற்று என்கிை ஒரு பற்லைப் பற்ைிக் னகள்விப் 

பட்டிருக்கிைீர்களோ? அரசியல்வோதிகளின் அடிம த்தில் குடி தகோண்டிருக்கும் பற்றுத்தோன் 

அது! இந்தப் பற்லைப் தபோறுத்த வலரயில் தோய் எட்டடி போய்ந்ததோல், குட்டி பதி ோறு 
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அடி போயும் என்பது ெிதர்ச மோ  உண்லம! எப்படி என்று னகட்கிைீர்களோ? இனதோ, 

கவிஞர் பல்ைவ ின் லைகூ ஒன்று உங்கள் னகள்விக்கு உோிய பதிலைச் தசோல்லுகின்ைது.  

“இலச ெோற்கோலிப் னபோட்டி 

இப்தபோழுது தவன்ைது 

அலமச்சர் மகன்”  (சின்  ெதிகள்) 

இலச ெோற்கோலிப் னபோட்டியில் கூட- விலளயோட்டில் கூட – இன்த ோருவருக்குத் தன் 

ெோற்கோலிலய விட்டுக் தகோடுக்க முன் வலரவில்லை அலமச்சோின் மகன். அதுவும் 

இல்ைோமல் ெோற்கோலிலயக் லகப்பற்றும் னபோட்டி என்ைோல் எப்தபோழுதும் தவற்ைி வோய்ப்பு 

அவனுக்குத்தோன் கிலடக்கும்! 

ெோட்டில் எத்தல  ஆட்சிகள் மோைி ோலும் – எத்தல த் னதர்தல்கள் வந்தோலும் – 

வறுலமக்னகோடு அழியப் னபோவதில்லை. பட்டி ிச்  சோவுக்கு முற்றுப்புள்ளி வரப் 

னபோவதில்லை. உண்ண உணவு, உடுக்க உலட, இருக்க இருப்பிடம் ஆகிய அடிப்பலடத் 

னதலவகள் இந்திய ெோட்டுக் குடிமக்கள் அல வருக்கும் கிலடக்கப் னபோவதில்லை. புதிய 

னதர்தல் ெடந்து, புதிய ஆட்சி அலமந்தோல் மட்டும் ெிலைலம மோைிவிடுமோ? ெோட்டில் 

போைோறும் னத ோறும் ஓடுமோ? எல்ைோரும் கலவக்கு உதவோத தவறும் னபச்சுத்தோன்! வீண் 

கற்பலளதோன்! இதல ப் தபோட்டில் அடித்தோற் னபோல் ஐந்னத தசோற்களில் இரத்தி ச் 

சுருக்கமோக எடுத்துலரக்கின்ைது அனசோக்குமோோின் லைகூ கவிலத.  

“புதிய ஆட்சி 

புதிய னதர்தல் 

தவங்கோயம்”   (இன்னும் மக்கள்) 
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ஓர் அரசியல் தலைவருக்கு மிகவும் பிடித்தமோ  – அவர் அடிக்கடி லகயோளுகின்ை – 

தவங்கோயம் என்ை தசோல்லைக் தகோண்னட இன்லைய அரசியல் ெிலைலயச் சோடி 

இருப்பது இக் கவிலதயின் த ிச் சிைப்போகும். இத்தலகய சம கோை அரசியல் அைசல்கலள 

– சோடல்கலள – இன்லைய லைகூ கவிலதகளில் பரவைோகக் கோண்கின்னைோம்.  

சமூக அவைங்களின் தவளிப்போடு  

இன்லைய சமூக அவைங்கலள தமல்லிய ெலகச்சுலவ உணர்னவோடும் கூர்லமயோ  

அங்கதச் சுலவனயோடும் அலடயோளம் கோட்டுவதில் – விமர்ச ம் தசய்வதில் – லைகூ 

கவிலதகள் முன் ிற்கின்ை . வறுலமக் தகோடுலம, தீண்டோலமக் தகோடுலம, 

வரதட்சல க் தகோடுலம, னவலையின்லம, சோதி, சமய னவறுபோடு, லகயூட்டின் 

தபருக்கம், விலைவோசி உயர்வு, சுற்றுப்புைச் சூழல் னகடு, கல்வித்துலை அவைம், 

குழந்லதத் ததோழிைோளர் அவைம், முதிர் கன் ியர் அவைம், என்ைோற் னபோன்று இன்லைய 

சமூகத்தில் க ன்று தகோண்டிருக்கும் பல்னவறு பிரச்சல கலளயும் லைகூ கவிஞர்கள் 

தங்கள் கவிலதகளின் வோயிைோக தவளிப்படுத்தியுள்ள ர். தெஞ்லச அள்ளும் ஒரு சிை 

சோன்றுகலள மட்டும் ஈண்டுக் கோணைோம். 

லகயூட்டும் ைஞ்சமும் ஒட்டிப் பிைந்த இரட்லடப் பிள்லளகள். இன்லைய சூழலில் 

ைஞ்சத்திற்கு ஒரு கோோியம் ஆக னவண்டும் என்ைோல் கூட னெோில் தசன்று லகயூட்லடக் 

கவ ித்துக் தகோள்ள னவண்டும். இல்ைோவிட்டோல் எதுவும் ெடக்கோது. 
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“ெைம் ெைமைிய ஆவல் 

மற்ைலவ னெோில் 

லகயூட்டுக் கடிதம் எழுதியது ைஞ்சம்!” (சூோியத் துளிகள்) 

இது கவிமுகிலின் ெயமோ  லைகூ. இங்னக கடித இைக்கிய உத்திலயத் திைம்படப் 

பயன்படுத்திக் தகோண்டுள்ளோர் கவிஞர். 

இன்லைய திருமணச் சந்லதயில் ெடக்கும் னபரங்கனள த ிரகம் தோன்! சோதோரணமோக, 

கறுத்த தபண் என்ைோல் – அவள் திருக்குற்ைோைக் குைவஞ்சி கூறுவது னபோை, கறுப்பில் 

அழகியோக இருந்தோல் கூட – திருமணம் லககூடுவது என்பது அோிதினும் அோிய 

கோோியமோகனவ இருக்கும். ஆ ோல், மு.முருனகஷ் பலடக்கும் கறுத்த தபண்ணுக்குத் 

திருமணம் உறுதியோகி, ெல்ைபடியோக ெடந்து முடிந்தும் விட்டது. புக்ககம் தசல்லும் 

வோய்ப்பும் அவளுக்குக் கிலடத்து விட்டது. எப்படி என்கிைீர்களோ?  

“கறுத்த தபண் 

புகுந்தகம் வந்தோள் …. 

கைர் டி.வி, னயோடு” (விரல் நு ியில் வோ ம்) 

கைர் டி.வி. என்ை சீர் வோிலசயில் மணப்தபண்ணின் கறுப்பு ெிைம் 

ஈடுதசய்யப்பட்டுவிட்டது. முதிர்கன் ியின் ம  உணர்வுகலள இன்லைய லைகூ 

கவிலதகள் நுட்பமோகப் பதிவு தசய்துள்ள . அைிவுமதியின் லைகூ ஒன்று இவ்வலகயில் 

சிைப்போகக் குைிப்பிடப்படுகிைது.  

“மணவலை 

தமதுவோகப் தபருக்குகிைோள் 

முதிர்ன் ி” (கலடசி மலழத்துளி) 
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இன்லைய கல்வி முலையில் மோற்ைம் னதலவ என்ை குரல் இன்று சிந்தல யோளர்கள் 

இலடனய ஓங்கி ஒலிக்கின்ைது. இதன் தோக்கத்லத இன்லைய லைகூ கவிலதகளிலும் 

ஆங்கோங்னக கோணமுடிகின்ைது. ஓர் எடுத்துக்கோட்டு, 

“என்  னவலை ததோியும் 

ெோன் கோன்தவன்டில் படித்தவன் 

சோி மூட்லட தூக்கப் னபோ” (தீவின் தோகம்) 

னபோகிை னபோக்கில் – சின் ஞ்சிறு உலரயோடல் வடிவில் – இன்லைய கல்வி முலைலய 

விமர்ச ம் தசய்துள்ளது இந்த கவிலத. மூன்று வயதில் கோன்தவன்டில் படித்த னபோது 

புத்தக மூட்லடலயத் தூக்கிச் தசன்று வந்த அனுபவம், பின் ோளில் மூட்லட தூக்கும் 

னவலையில் னசருவதற்குப் பயன்படுகின்ைது!  

கல்வி முலைலய மட்டுமின்ைி, ஆசிோியர் கற்றுத்தரும் முலைலயயும் லைகூ கவிலத 

விமர்ச த்திற்கு உள்ளோகுகின்ைது. கழ ியூர ின் லைகூ ஒன்று இவ்வலகயில் 

குைிப்பிடத்தக்கதோகும்.  

“அன்புலடலம அதிகோரத்லத 

ஆசிோியர் கற்பிக்கிைோர் 

லகயில் பிரம்புடன்….” (ெட்சத்திர விழிகள்) 

ஆசிோியர் கற்பிப்பது திருக்குைளில் இடம்தபற்றுள்ள அன்புலடலம ஆதிகோரத்லத, அவர் 

லகயில் இருப்பனதோ எந்த னெரமும் மோணவர்கலளப் பதம் போர்க்கக் கோத்திருக்கும் பிரம்பு. 

அருலமயோ  முரண்!  
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இன்லைய லைகூ கவிலதகள் குழந்லதத் ததோழிைோளர் ெைத்திற்கோகவும் குரல் தகோடுக்கத் 

தவைவில்லை.  

“ஞோ ப்போல் கிலடக்கலையோம் 

தீக்குச்சி அடுக்கும் 

சிவகோசி சம்பந்தன்கள்” (உலடந்து கிடந்த ெிைவு) 

என் ம் ஸ்ரீரசோவின் லைகூ குட்டி ெப்போன் எ  அலழக்கப்படும் சிவகோசி ெகோில் 

தீக்குச்சித் ததோழிற்சோலைகளில் னவலை போர்க்கும் குழந்லதகளின் வோழ்க்லக அவைத்லத 

ஞோ ப்போல் உண்ட திருஞோ சம்பந்தோின் வோழ்னவோடு ததோடர்புபடுத்திச் சித்தோிக்கின்ைது.  

“தீப்தபட்டி 

திைந்தோல்  

பிஞ்சு விரல்கள்”   (கலணயோழி) 

என்னும் ஸ்ரீகுமர ின் லைகூ கவிலதயும் இவ்வலகயில் குைிப்பிடத்தக்கது ஆகும்.  

இந்தியத் திருெோட்டில் முதுதகழும்போ  எலழ விவசோயி ஒருவ ின் வோழ்க்லக 

அவைத்லதச் தசோல்னைோவியமோக்கும் லைகூ இது.  

“ஏர்பூட்டி, ெிைம் உழுது, 

ெீர்ப்போய்ச்சி, கதிர் அறுத்தோன் 

கலடசியில் வோய்க்கோிசி” (சிைகுகளின் சுவடுகள்) 
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இங்ங ம் க லும் சமூக அவைங்கலளயும் பிரச்சில கலளயும் போடுவதில் இன்லைய 

லைகூ கவிலதகள் முல ப்போக உள்ள . 

ெலடமுலை வோழ்க்லகப் பதிவுகள்  

அன்ைோட, ெலடமுலை வோழ்க்லகயின் இயல்போ  பதிவுகளும் லைகூ கவிலதகளில் 

கோணப்படுகின்ை . இவ்வலகயில் குைிப்பிடத்தக்க ஒரு சிை லைகூ கவிலதகலளக் 

கோணைோம்.  

ெோள்னதோறும் கோலையில் எழுந்ததும் ெோட்கோட்டியில் முந்தி  ெோளின் தோலளக் கிழித்தல் 

என்பது அல வரது வோழ்விலும் ெடக்கும் ஓர் அன்ைோட அனுபவம். இதல யும் ஒரு 

கவிலதப் தபோருள் ஆக்கியுள்ளோர் கவிஞர் பல்ைவன்.  

“என்  தசய்து கிழித்தோய்? 

ெோள்னதோறும் னகட்கும் 

ெோள்கோட்டி”   (சின்  ெதிகள்) 

எல்ைோந் தோன் படிச்சீங்க, என்  பண்ணிக் கிழிச்சீங்க? என்று பட்டுக்னகோட்லட 

கல்யோணசுந்தரம் ஒரு திலரயிலசப் போடலில் னகட்டது னபோல், என்  தசய்து கிழித்தோய்? 

என்று ெோட்கோட்டி னகட்பதோக இக்கவிலதலயப் பலடத்துள்ளோர் பல்ைவன். இந்த 

னகள்விக்கு உட டியோகப் பதில் தசோல்ை முடியோவிட்டோலும், ெோள்னதோறும் 

ெோட்கோட்டியின் தோலளக் கிழிப்பலத யோரும் ெிறுத்தப் னபோவதில்லை. என்ைோலும், இந்த 

லைகூ கவிலதலயப் தபோருளுணர்ந்து, ம ம் கைந்து படித்தவர்கள் இ ினமல் 
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ெோள்கோட்டியின் தோலளக் கிழிக்கினைோம் என்று மட்டும் ெில க்க மோட்டோர்கள். 

வோழ்ெோளில் ஒரு ெோலளக் கிழிக்கினைோம் என்ை உணர்லவனய தபறுவோர்கள். ஆழ்ந்து 

சிந்தித்துப் போர்த்தோல், 

“ெோதள  ஒன்றுனபோல் கோட்டி உயிோீரும் 

வோளது உணர்வோய்ப் தபைின்”  (குைள், 334) 

என்ை திருக்குைளின் லைகூ வடிவனம பல்ைவ ின் கவிலத என்பது விளங்கும்.   

கல்ைடி பட்டோலும் கண்ணடி படக் கூடோது” என்போர்கள். அதற்கோகனவ விகோரமோன் 

உருவம் தகோண்ட திருஷ்டி தபோம்லமலயப் பைரும் போர்க்கின்ை இடத்தில் கட்டித் ததோங்க 

விட்டிருப்போர்கள். இததல்ைோம் பழங்கோைத்து ெிலை. இன்று ெடப்பது கணி ி யுகம் 

அல்ைவோ? இந்த யுகத்தில் எது ெடந்தோலும் வித்தியோசமோக இருக்க னவண்டோமோ? எலதயும் 

மோறுபட்ட னகோணத்தில் சிந்திக்க னவண்டோமோ? இனதோ ஒரு லைகூ  

“மிகவும்  

அழகோயிருக்கிைனத 

திருஷ்டி தபோம்லம” (ெ.முத்து, எலட குலைவோய்….) 

திருஷ்டி தபோம்லமக்னக திருஷ்டி பட்டுவிட்டது! ஆம். மிகவும் அழகோய் இருக்கிைனத! 

என்று அதன் அழலகப் போர்த்த யோருலடய கண்னணோ பட்டுவிட்டது! ஆடைரச ின் 

லைகூ ஒன்றும் இனத சிந்தல லயப் பிைிததோரு னகோணத்தில் தவளியிடப்பட்டுள்ளது. 
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“எப்னபோதும் 

கோதலி என் லகயில் 

தசல்லுைர் ஃனபோன்”  (ஐக்கூ அருவிகள்) 

பயன்படும் னெரங்களில் எல்ைோம் இன்லைய ம ித ின் லகயிலும், பயன்படோமல் சும்மோ 

இருக்கும் னெரங்களில் அவ து சட்லடப் லபயிலும் (இதயத்திற்கு மிக அருகில்) 

வீற்ைிருக்கும் தசல்லுைர் ஃனபோனுக்குக் கோதலிலய அமுதபோரதி உவலம கூைி இருப்பது 

தபோருத்தமோ துதோன்!  

இந்த ெோட்டில் தசோன் படி தசய்ய ஆள் இல்லை. ஆ ோல் கண்டபடி தசோல்ை ஆள் 

ஏரோளம் உண்டு. ெீட்டி முழக்கி உபனதசம் தசய்து தகோண்டிருந்த ஒருவலரப் போர்த்து, 

அைிவுலர னவண்டோம் வழிெடத்திச் தசல்லுங்கள்´ என்று னகட்டுக் தகோண்டது தோன் 

தோமதம். என்  ெடந்தது ததோியுமோ? தசந்தமிழி ிய ின் லைகூ கவிலத ஒன்று 

இதற்கோ  விலடலயத் தருகின்ைது.  

“அைிவுலர னவண்டோம் 

வழிெடத்திச் தசல்லுங்கள் 

எவலரயும் கோனணோம்” (போிதிப் புன் லக) 

உபனதசம் ஊருக்குத் தோன் எ க்கல்ை’ என்ை தகோள்லகலயப் பின்பற்ைி மோயமோய் 

மலைந்து விடுகிைோர் அைிவுலர தசோல்லிக் தகோண்டிருந்த அன்பர். 
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“சிோிக்கோமனை 

குழி விழுகிைது 

எங்களூர் சோலைகளுக்கு” (முதலில் பூத்த னரோெோ) 

என்னும் தங்கம் மூர்த்தியின் லைகூ கவிலதலயப் படிக்கும் ெம் முகத்தில் குமிண் சிோிப்பு 

அரும்புகின்ைது. அங்கதச் சுலவயும் ெலகச்சுலவயும் அழகோகக் லககுலுக்கி ெிற்கும் 

லைகூ இது!  

’ெியோய (?) விலைக்கலட’ களில் இன்று ெடக்கும் தில்லுமுல்லுகளுக்கு அளனவ இல்லை. 

ஒருவர் எவ்வளவு விழிப்னபோடு இருந்தோலும் சோி, வோழ்வில் ஒருமுலையோவது 

ஏமோற்ைத்திற்கும் ஆளோகோமல் தப்பிக்க முடியோது. ’னரசன்’ கலடகளில் இன்று ஒருவருக்கு 

இயல்போகக் கிலடக்கும் இந்த வோழ்க்லக அனுபவத்லத, ெ.முத்து தமக்னக உோிய 

ெலகச்சுலவப் போணியில் லைகூ கவிலதயோக வடித்துள்ளோர். அக் கவிலத இனதோ. 

“னரசன் கலடக்கோரருக்கு 

குழந்லத பிைந்தது 

எலட குலைவோய்”   (எலட குலைவோய்….) 

ஓனைோ, ’முற்பகல் தசய்யின் பிற்பகல் விலளயும்’ என்பதன் உண்லமயோ  தபோருள் இது 

தோன ோ? இது தோன் லைகூ!  
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முத்தோய்போக, ெறுக்குத் தைித்தோற்னபோல் ெோன்னக தசோற்களில் லைகூலவக் குைித்து 

இப்படிச் தசோல்ைைோம். உருவத்தில் ’சுருக்’ உணர்த்தும் முலையில் ’சுோீர்’ – போர்லவயில் 

’பளிச்’ – ெலடயில் ’ெச்’ – இதுதோன் லைகூ!   

1984 ஆம் ஆண்டு அமுதபோரதியின் புள்ைிப்பூக்கள் என்ை லைகூ ததோகுப்பிலிருந்து 

எடுக்கப்பட்ட கவிலதகள் வருமோறு:  

யோர்  

அந்தக் கோட்டில் 

எந்த மூங்கில் 

புல்லோங்குழல்? 

இடி மின் ல்  

ஏடழயின் உைலில் 

வியர்டவயின் மின்னல் 

இடிககைோ சநஞ்சில்....  

 

 

இளலம  

முதிர்ந்தோல் என்ன? 

இன்னும் இைடமயிருக்கு 

கண்கைில்! 

தவற்ைி  

முன்னோல் நீண்ைது முள் 

கசோர்வற்ற எனக்கோக  

பின்னோல் மகிழ்ந்தது பூ 

அந்தஸ்து  

ஆணியில் சதோங்குகிறது 

அவனது மதிப்பு 

சட்டையோக! 
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ெோலர   

நோட்பை நோட்பைச்  

சோயம் சவளுக்கும் 

மயிர்க் கம்பிகள் 

அழகு  

தடலவிோி ககோலத்டத 

யோர் அழகில்டல என்பது? 

மரத்டதப் போர் 

 

னபதங்கள்  

எல்லோ ரத்தமும் சிவப்பு 

இதிலும் 

எத்தடன ’க்ருப்பு’! 

ெைம்  

என்ன நலந்தோகன? 

நல்ல நலம் 

நலம் சிோித்துக் சகோண்டிருக்கு – தனிகய 

 

தத்துவம்  

குட்டிச் சுவர்தோன்  

அதன் தடலயில் ஓர் 

அற்புத இைஞ்சசடி 

1985 ஆம் ஆண்டு தமிழன்பன் எழுதிய சூோியப் பிடறகள் என்னும் லைகூ 

ததோகுப்பிலிருந்து எடுக்கப்பட்ட கவிலதகள் வருமோறு:  

 மன்மதச் சோம்பலில்  

மடறந்து கிைந்தது ஒரு கங்கு 

சிவன் எோிந்தோன்.  

 நோடையும் 
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வர ஆடச சூோியனுக்கு 

சோைரத்தில் புன்னடகக்கும் போிமோற 

 ஜீவ யோத்திடரயில் 

ஆன்மோவின் டகவிைக்கு 

மரணம்.  

 பத்தோவது தைடவயோக விழுந்தவனுக்கு 

முத்தமிட்டுச் சசோன்னது பூமி 

ஒன்பது முடற எழுந்தவனல்லவோ நீ!  

 ஓட்டு கபோட்டு விட்டுத் 

திரும்பி வந்த பிணம் திடுக்கிட்ைது 

தனது கல்லடறயில் கவசறோரு பிணம்.  

 படித்து முடிக்கவில்டல 

போை நூடல விைக்கு 

கறுத்து விட்ைது.  

 பயம் 

ஊர்ந்து சகோண்டிருக்கும் இது 

போம்பு கபோன தைம்.  

 சிலம்டப 

உடைத்து என்ன பயன்? 

அோியடணயிலும் அந்தக் சகோல்லன்.  

 ஆகோயமும் அழகு 

பூமியும் அழகு – ஆம் 

என் டகயில் சரோட்டித்துண்டு.  

 கரோஜோடவ 

ரசிக்கும் போர்டவடயத் துடைத்துக் சகோள் 

மிதிபட்ை புல்லில் ரத்தம்.  
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2009 ஆம் ஆண்டு வசீகரன் எழுதிய குட்டியூண்டு என்னும் லைகூ ததோகுப்பிலிருந்து 

எடுக்கப்பட்ட கவிலதகள் வருமோறு:  

 சுள்சைன்று சவயில் 

வோிடசயில் குழந்டதகள் 

எப்ப வருவோர் அடமச்சர்? 

 அம்மோவுக்கு மட்டும்  

அரும்சபோருள் புோிகிறது 

தத்தக்கோ பித்தக்கோ! 

 கோர்டலயோ?டபக்லயோ? 

குழந்டதயின் பதில் 

அம்மோ இடுப்பில்! 

 மூட்டை சுமப்பவனிைம் 

சிறுவன் ககட்ைோன் 

’நீ எந்தப் பள்ைிக்கூைம்?’ 

 கணினியில் அமர்ந்து 

சசோல்லிக் சகோடுத்தது குழந்டத 

கற்கும் அப்போ! 

 மகிழ டவக்கும் 

ஒகர அழுடக 

பிறந்த மழடல! 

 ஒரு சபோக்டகக்கு 

துடண இன்சனோரு சபோக்டக 

தோத்தோ மடியில் மழடல! 

 தனித்து நின்ற குழந்டதயிைம் 

யோர் நீ என்றதும் சசோன்னது 

எங்க அப்போவுக்கு நோன் சபோண்ணு! 
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 கடதகயோடு போட்டி 

கடத ககட்க கநரமின்றி 

கணினி விடையோட்டில் குழந்டதகள்! 

 அம்மோசவன அடழத்தது குழந்டத 

அடுத்த நிமிைம் விழுந்தது அடி 

கோல் மீ மம்மி! 

2008 ஆம் ஆண்டு ஓவியம் தமிழ்ச்தசல்வி எழுதிய உடைபடும் வண்ணங்கள் என்னும் 

லைகூ ததோகுப்பிலிருந்து எடுக்கப்பட்ட கவிலதகள் வருமோறு: 

 அரசு அறிவிப்பு 

வீட்டுக்சகோரு மரம் வைர்ப்கபோம் 

நடைபோடதவோசி? 

 இறந்தும் 

சிோிக்கிறோர் அப்போ 

புடகப்பைம் 

 எங்கள் வீட்டில் 

பகலிலும் சபௌர்ணமி 

அம்மோ சுட்ை கதோடச 

 அவைின் வருடகடய 

சசல்லமோய்ச் சசோன்னது 

சகோலுசு 

 நில நடுக்கத்தில் பத்தோயிரம்  

ஆழிப் கபரடலயில் ஒரு இலட்சம் 

கோக்கும் கைவுள் 

 நோட்டின் முதுசகலும்பு 

விவசோயி 

முதுசகலும்போய் வோழ்க்டக 

 



324 

 

 போல் சுரக்கிறது 

டவக்ககோல் கன்று 

ஆங்கில வழிக் கல்வி. 

 அக்கினி சோட்சியோய் 

திருமணம் 

’ஸ்ைவ்’ தவடித்தது 

 சபற்றவர் பட்டினி  

நடிகருக்குப் போலோபிகஷகம் 

இந்தியோ இடைஞர் டகயில். 

 தூோிடகயில்டல வண்ணமில்டல 

அழகிய ஓவியம் 

அந்திவோனம்  

2007 ஆம் ஆண்டு சி.விெோயகமூர்த்தி எழுதிய புன்னடக மின்னல் என்னும் லைகூ 

ததோகுப்பிலிருந்து எடுக்கப்பட்ட கவிலதகள் வருமோறு:  

 குற்றோல அருவிக்கு 

கூட்டிச் சசல்லோததோல் 

மகன் கண்கைில் சிற்றருவி.  

 முதலில் சகோடுத்கதன் டகது 

மீண்டும் சகோடுத்கதன் விடுதடல 

லஞ்சம்.  

 குைத்தில் சபண்கள் குைிக்டகயில் 

ச்கச! எவ்வைவு அழுக்கு 

கடரயில் நிற்பவர் கண்கைில்.  

 ஆண்கள் சபரும்போலும் 

இரோமன்ககை 

சந்கதகப்படுவதில்.  

 



325 

 

 தண்ணீடரப் பதுக்கியதோல் 

அோிவோள் சவட்டு 

இைநீர் மீது.  

 நோற்கோலிடயத்  

தூக்கிசயறிந்து சண்டை 

நோற்கோலிக்கோக.  

 மடழயில்லோமல், இரயில்லில்லோமல் 

தனியோய் மின்னல்… 

அவள் புன்னடக.  

 தீக்குைித்த சீடதயோல் 

நிரூபிக்கப்பட்ைது 

இரோவணன் கற்பு. 

 பதிடலத் கதடித் கதடி 

குனிந்து வடைந்தகதோ? 

ககள்விக்குறி 

 குடித்தது அவன் மட்டும் 

’ஆட்ைம்’ கண்ைது 

குடும்பம். 

2005 ஆம் ஆண்டு கன் ிக்னகோவில் ரோெோ எழுதிய சதோப்புள்சகோடி என்னும் லைகூ 

ததோகுப்பிலிருந்து எடுக்கப்பட்ட கவிலதகள் வருமோறு:  

 சதோப்புள் சகோடி 

அறுபட்ை கநரங்கைில் 

உயிர்க்கும் ஆடசகள் 

 எண்ணி அடுக்குகிறோன் 

படிக்கோத சிறுவன் 

தீக்குச்சி 
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 கதர்ந்த கபரோசிோியர் 

திணறுகிறோர் 

மழடல சமோழி 

 அன்டனயின் தோலோட்டு 

பசி மறக்கும் 

அழும் குழந்டத 

 வோழ்வனுபவம் 

சசோல்லோமல் சசோல்லும் 

சுருங்கிய முகம் 

 டகத்தட்ைலில் உயிர்ப்பிக்கிறது 

நம்பிக்டக 

முைவனின் நைனம் 

 உனக்குள் உன்டனத் கதடு 

சமௌனமோய்ச் சசோல்லியது  

போடறக்குள்ைிருக்கும் சிடல 

 தற்சகோடலயில் கோதலர்கள் 

சோதிக்கத் துடிக்கும் 

முதியவர் 

 மகனின் கடிதத்தில் 

என்சறன்றும் அன்புைன்  

கோப்பகத்தில் தோய் 

 உறக்கத்தில் முதிர்கன்னி 

நிரம்பி வழிகின்றன 

திருமணக் கனவுகள்  
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2005 ஆம் ஆண்டு கம்பம் மோயவன் எழுதிய மின்மினியின் சவைிச்சத்தில் என்னும் லைகூ 

ததோகுப்பிலிருந்து எடுக்கப்பட்ட கவிலதகள் வருமோறு:  

 ரசிக்கச் சசோல்லி வரும் 

கிழிந்த கூடரயினுள் 

முகம் நுடழக்கும் சுடரப்பூ. 

 கோவல் நிடலயத்தில் 

பயமில்லோமல் கன்னிப்சபண் 

கோணவில்டல பைம். 

 போக்சகட் நீர் குடித்து 

கோவிோியில் எறிந்தோன் 

கபருந்தில் சசல்டகயில். 

 சவட்ைப்படும் மரங்கள் 

கோயப்படும் 

வோனம். 

 மடழசயன அழும் முதிர்கன்னி 

ஊர்கூடி நைத்தியது 

கழுடதக்கு மட்டும் கல்யோணம். 

 வீதியில் கிைக்கிறது 

ஞோனம்  

புத்தகக் கடை. 

 கோடுகடை கவட்டையோடும் 

ஒகர மிருகம் 

மனிதம். 

 உயர்ந்த மடலக்குள் 

தோழ்ந்த சசயல் 

மரம் சவட்டும் சப்தம். 
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 எம்.எல்.ஏ மகன் 

அடிக்கடி சவைிநைப்பு சசய்தோன் 

கல்லூோி வகுப்பில். 

 இறந்த அப்போ  

இன்னும் வழிகோட்டுகிறோர் 

அலமோோியில் புத்தகங்கள். 

2003 ஆம் ஆண்டு இரோ. இரவி எழுதிய விழிகைில் டைக்கூ என்னும் லைகூ 

ததோகுப்பிலிருந்து எடுக்கப்பட்ட கவிலதகள் வருமோறு:  

 விஞ்ஞோனக் கண்டுபிடிப்பில் 

மூைநம்பிக்டக முடைநோற்றம் 

சதோடலக்கோட்சித் சதோைர்கள் 

 விடலகபோனது 

சகோள்டக இலட்சியம் 

கூடுதல் சதோகுதிக்கு 

 சசடி வைர்த்கதோம் 

சகோடி வைர்த்கதோம் 

மனித கநயம்? 

 வோங்கினோர்கள் 

டவத்துக் சகோண்ைோர்கள் 

சுதந்திரம் 

 போம்பின் கோல் போம்பறியும் 

ஆளும்கட்சி ஊழல் 

எதிர்க்கட்சி அறியும் 

 தமிழன் என்று சசோல்லைோ 

தடலநிமிர்ந்து நில்லைோ 

ஆங்கிலக் டகசயோப்பம் ஏனைோ? 
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 இல்லோத நோடு இல்டல 

இவனுக்சகன ஒரு நோடில்டல 

தமிழன் 

 உடழத்தோல் உயர்வு 

ஓய்ந்தோல் தோழ்வு 

வோழ்க்டக 

 அப்போ மது கபோடதயில் 

அம்மோ சதோ(ல்)டலக்கோட்சி கபோடதயில் 

குழந்டத கந்தகக் கிைங்கில்  

 படித்தவன் போட்டை 

எழுதியவன் ஏட்டை 

அரசியல்வோதி நோட்டை  

2000 ஆம் ஆண்டு போை போரதி எழுதிய இதயத்தில் இன்னும் என்னும் லைகூ 

ததோகுப்பிலிருந்து எடுக்கப்பட்ட கவிலதகள் வருமோறு:  

 திதி சசய்ய மனமில்டல 

இன்னும் வோழ்கிறோள் 

மனதில் அம்மோ 

 என்ன போிசு சகோடுப்பது 

நோடை  

கோதலியின் திருமணம் 

 எத்தடன கபர் வந்தோலும் 

மறக்க முடியவில்டல 

முதலில் வந்த வரன் 

 சமத்துவபுரம் 

கழிவு நீர் சுத்தம் சசய்ய 

அகத கருப்பன் 

 புோியோத ஊர் 

புோியோத சமோழி 

ஆறுதலோய் அகத நிலோ 
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 சோடல விபத்து 

கவடிக்டக போர்க்கும் விழிகள் 

மோித்துக் கிைக்கிறது மனிதம் 

 சரஸ்வதி பூடஜ 

அறிவியல் புத்தகத்திலும் 

குக்குமப் சபோட்டு 

 நன்றி மீண்டும் வருக 

பயமோய் இருந்தது 

அரசு மருத்துவமடன 

 எந்தப் பூ மலரும் 

இப்படி 

அவைின் புன்னடக 

 இதயத்தில் இன்னும் 

ஈரமோய்  

அவள் தந்த முத்தம் 

1985 ஆம் ஆண்டு போரதி மணியன் எழுதிய டைகூ50 என்னும் ததோகுப்பிலிருந்து 

எடுக்கப்பட்ட கவிலதகள் வருமோறு:  

 சபண் போர்க்கும் பைலம் 

வீடு கைத்தப்பட்ைோள் 

அழகோன தங்டக! 

 கணக்குப் புலியின் 

தப்புக் கணக்கு 

எட்டுக் குழந்டதகள்! 

 உலர்ந்த ஆறு 

ஒட்டிக் கிைந்த 

உழவனின் வயிறு! 
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 யோர் வரடவ  

எதிர்போர்த்து.....? 

அடலயும் அடலகள்! 

 வழிப்பறிக் சகோள்டை 

நவீன மயம்! 

கமோசடி நிதி நிறுவனங்கள்! 

 கவண்டுதல் கூடியதற்கோக 

சிதறுகிறது! போவம் 

சிதறு கதங்கோய்! 

 எத்தடனகயோ முடறதோன் 

ஆனோலும் அலுக்கவில்டல 

ஜன்னகலோரப் பயணம்! 

 கோற்றுப் கபோன பலூன் 

கூம்பிப் கபோயிற்று 

குழந்டதயின் முகம்! 

 மடழக்கோய் ஏங்கி 

கோத்திருக்கிறோன் 

சதருகவோரக் குடை வியோபோோி! 

 சபோன்னடக பூத்த மணமகள் 

சதோடலந்து கபோயிருந்தது 

புன்னடக! 

1998 ஆம் ஆண்டு கவிமுகில் எழுதிய சூோியத் துைிகள் என்னும் லைகூ ததோகுப்பிலிருந்து 

எடுக்கப்பட்ட கவிலதகள் வருமோறு: 

 ஆடிப் பட்ைம் 

கதடி விடதப்கபோம் 

யோருடைய நிலத்தில்? 
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 இறுக்கிக் கட்டுங்கள் 

இடுப்பு கவட்டிடய 

கபோகுமிைம் சட்ை சடப! 

 விடைந்தது நோற்று 

குவிந்தது கைஞ்சியம் 

கடலயத்தில் இல்டல கஞ்சி! 

 வறுடம வோசிக்கிறது 

அஞ்சல் வழிக் கல்வி 

கோல் சட்டையில் கிழிசல்! 

 வீட்டுக்கோரர் மகிழ்ந்தோர் 

பக்கத்து வீட்டில் 

திருைன்! 

 முடிந்தது அறுடவச் சிகிச்டச 

அழுதோர் மருத்துவர் 

கோணவில்டல கத்தி! 

 தரமுயர்ந்த கல்வி 

வீடுகதோறும் பள்ைி 

வோங்கத்தோன் பணமில்டல! 

 நலம் நலமறிய ஆவல் 

மற்றடவ கநோில் 

டகயூட்டுக்குக் கடிதம் எழுதியது லஞ்சம்! 

 குைித்துக் குடி 

குைிக்கிகறோம் 

எங்கக தண்ணீர்! 

 ஏகமோக ஏறிப்கபோச்சு 

விடலவோசி 

எம்.பி களுக்கு! 
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1995 ஆம் ஆண்டு புதுலவ இளனவ ில் எழுதிய இந்த என்னும் லைகூ ததோகுப்பிலிருந்து 

எடுக்கப்பட்ட கவிலதகள் வருமோறு:  

 கநற்று தோன் டவத்கதன் 

சதோட்டித் கதோட்ைம் 

கநரம் கபசியது குருவி 

 தனியோய்ச் சசன்றது 

ஒத்டதயடிப் போடத 

நிலோ சவைிச்சத்தில் 

 ககோைோோியின் போய்ச்சல் 

கூச்சலிட்டு அலறியது மரம் 

கோலடியில் கோக்டகக் குஞ்சு 

 கனகவோடு 

சசன்று வந்தோள் அக்கோள் 

விமர்டசயோய் ரோதோ கல்யோணம் 

 படியைந்தோள் ககோவில் 

பரகதசிகள் 

வழிபோடு சதோைர்ந்தது 

 குடைடய விலக்குங்கல் 

நடனகவோம் 

நோடைய மடழ சந்கதகம் 

 சைங்கு சசய்ய கவண்டும் 

என்ன சோதி சசோல்லுங்க்ககோ 

சோதிச் சண்டையில் மோண்ைவன் 

 இது போடத மோடுமல்ல 

எங்கள் வோழ்க்டகயும் தோன் 

நடைபோடத 

 போக்சகட் நோவடல 

கிழித்சதறிந்கதன் 
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டகசயல்லோம் குருதி 

 வள்ைி படிப்போள் 

இந்தியோவின் வைடமடய 

கிழிந்த தோவணிடயப் கபோர்த்தி  

1996 ஆம் ஆண்டு அைிவுமதி எழுதிய கலடசி மலழத்துளி என்னும் லைகூ 

ததோகுப்பிலிருந்து எடுக்கப்பட்ட கவிலதகள் வருமோறு:  

 பள்ளிக்குப் னபோகோத சிறுமி 

தசல்ைமோய்க் குட்டும் 

ஆைங்கட்டி மலழ 

 மரம் தவட்டிய னகோடோி 

போர்த்துக்தகோள் 

கலடசி மலழத்துளி 

 வீட்டிற்குள் குனரோட்டன்கள் 

ததோட்டிக்குள் மீன்கல் 

வோ ம் ததோலைத்த ெகரம் 

 விடிந்து விடு இரனவ 

விழித்திருக்கிைோன் 

கூர்க்கோ 

 தெோறுக்குவோன் பண்லணயோலர 

எல்ைோக் னகோபங்கனளோடு 

சுடுகோட்டில் 

 வோழ்த்து அட்லட 

முகவோியில் வருடின ன் 

எழுதிய உன் லகலய 
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 முதினயோர் இல்ைம் 

யோனரோ போடிக் தகோண்டிருந்தோர் 

தோைோட்டு 

 அகதி முகோம் 

மலழயில் வருகிைது 

மண் வோசல  

 மணவலை 

தமதுவோகப் தபருக்குகிைோள் 

முதிர்கன் ி 

 தெருப்பு தோன் தபண் 

அம்மோவிற்கு அடிவயிற்ைில் 

மோமியோர்க்கு அடுப்படியில் 

1994 ஆம் ஆண்டு ரோெ முருகு போண்டியன் எழுதிய லைகூப் பைலவகள் என்னும் லைகூ 

ததோகுப்பிலிருந்து எடுக்கப்பட்ட கவிலதகள் வருமோறு:  

 எதிோில் துனரோணர் 

குைி போர்த்து ெிற்கிைோன் 

கட்லட விரலுடன் ஏகலைவன் 

 திண்லணயிலிருந்து 

ெிைலவ ரசிப்னபோம் 

ததோலைந்தது வீட்டுச் சோவி 
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 இந்த அழுக்லக 

எந்த ெீோில் கழுவ 

சுட்டு விரலில் கரும்புள்ளி 

 மலழ வருவதற்குள் 

னபோய்ப் போர்க்க னவண்டும் 

அவன் னபோட்ட னகோைம் 

 ெோட்கோட்டி 

போர்க்கும்னபோது பயம் 

வோழோத ெோட்கள் 

 தமல்ை தமல்ை 

பழத்லத ெறுக்கு 

உள்னள வண்டு 

 சுவர்கள் தவளுத்த  

இன்லைய தசய்தியில் 

னதர்தல் அைிவிப்பு 

 கல்ைோகனவ இருந்து விடுகினைன் 

மிதித்து விடோனத 

சுற்ைிலும் இந்திரன்கள் 

 அழகிய சிற்பம்  

ரசிப்பவர்க்குத் ததோியோது 

சிற்பியின் கோயங்கள் 
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 உலழக்கனவ னவண்டோம் 

தட்டும் னசோறும் தரும் 

ெ ெோயகம் 

1990 ஆம் ஆண்டு கழ ியூரன் எழுதிய ெட்சத்திர விழிகள் என்னும் லைகூ 

ததோகுப்பிலிருந்து எடுக்கப்பட்ட கவிலதகள் வருமோறு:  

 ஆக்ஸிென் பூச்தசண்டு தர 

புலகனபோக்கி மைர்வலளயம் லவக்க 

வளர்கிைது விஞ்ஞோ ம் 

 அன்புலடலம அதிகோரத்லத 

ஆசிோியர் கற்பிக்கிைோர் 

லகயில் பிரம்புடன்…. 

 ஒரு கன் த்தில் அடித்தோன் 

மறு கன் த்லதக் கோட்டின ன் 

அங்கும் அலைந்னதன். 

 னெற்று வலர தூற்ைியவர்கள் 

ெோலள முதல் னபோற்றுவோர்கள் 

இன்று அவன் இைந்துவிட்டோன். 

 பளபளப்போகக் கட்சிக் தகோடிகள் 

லெந்து கிழிந்து 

னதசியக்தகோடி …. 
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1993 ஆம் ஆண்டு துைவி எழுதிய சிைகுகளின் சுவடுகள் என்னும் லைகூ 

ததோகுப்பிலிருந்து எடுக்கப்பட்ட கவிலதகள் வருமோறு:  

 ஓடோதீர்கள் ….. ஓடோதீர்கள்….. 

எதற்கு அவசரம்? 

ெோலள சூோியன் வரும். 

 குழந்லதயின் குறுக்கல் ரசித்து 

தபருலமயில் திலளக்கும் தோய். 

மூலையில் ரவிவர்மோ ஓவியம். 

 படித்துப் படித்துப் 

பட்டம் வோங்கின ோம் 

எோியோத ஈர விைகு. 

 னகோவிலில் கற்பூரம் ஏற்ைின ன் 

னெோதியில் ததோிந்தது 

அருகில் ெின்ை தபண் முகம். 

 என் வீட்டின் உள்னள  

ெோணயத்தின் சப்தம் 

வோசல் ெிலைய உைவு. 

 புலதப்போர் யோருமில்லை 

அழுவோர் யோருமில்லை 

ம தில் எத்தல  பிணங்கள்! 

 ஏர் பூட்டி ெிைம் உழுது 

ெீர்ப் போய்ச்சி கதிர் அறுத்தோன் 

கலடசியில் வோய்க்கோிசி. 
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 கண்ணகி உலடத்த  

சிைம்பின் பரல்கள் 

போண்டியன் விரலில் னமோதிரமோய். 

 ஆழமோய்க் குழி தவட்டின ன் 

உற்றுப் போர்த்தோல் 

புலதகுழியில் ெோன். 

 சிைகுகள் என் னவோ ஆகோயத்தில் 

போர்லவனயோ குப்லப னமட்டில் 

உயரத்தில் பைகும் னமட்டில். 

1994 ஆம் ஆண்டு ெவதிைக் எழுதிய பூக்கள் பைிப்பதற்கில்லை என்னும் லைகூ 

ததோகுப்பிலிருந்து எடுக்கப்பட்ட கவிலதகள் வருமோறு:  

 தமிழ் இ ிலம 

அம்மோ  

இருப்பதோல்! 

 மல வி சிோிப்பு 

பயமோயிருக்கிைது 

முதல் னததி! 

 சி ிமோ 

ச்சீய் 

தகட்ட வோர்த்லத னபசோனத! 

 அவள் சிோித்தோள் 

ெோன் விழுந்னதன்  

கன் த்தில் குழி! 
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 சுதந்திர தி ம் 

ம திற்குள் துக்கம் 

வந்தது ஞோயிற்றுக்கிழலம! 

தபண் பிைக்கட்டும் 

குடும்பத்னதோடு பிரோத்தல  

பிரசவ வலியில் பசு! 

 பூக்கள் பைிப்பதற்கில்லை 

ம ித ோல் இ ி முடியோது 

தசடிகள் சிோிக்கட்டும்! 

 சோப்பிடோத சுவோமிக்கு 

லெனவதயம் 

பசினயோடு பிச்லசக்கோரன்! 

 ஆடுனவோனம பள்ளு போடுனவோனம 

ஆ ந்த சுதந்திரம்  

அலடந்து விற்னைோதமன்று! ….. 

 பத்து மோத தவம் 

சோவததற்தகன்று ததோியோமல் 

தபண் சிசு! 
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மோதிோி விளோக்கள்  

மன ோன்மணியம் சுந்தர ோர் பல்கலைக்கழகம் 

திருதெல்னவலி – 12 

ததோலைெிலைத் ததோடர்க் கல்வி இயக்ககம்  

இக்கோை இைக்கியம் – கவிலத  

கோைம் 3 மணினெரம்        மதிப்தபண்கள் 75  

அ. எலவனயனும் ஐந்து வி ோக்களுக்கு விலடயளி      

1. கண்ணன் என் தோய் என்பலதப் போரதியோர் எவ்வோறு குைிப்பிடுகிைோர்?    

2. கிழவர் போத்திரம் – வீரத்தோய் என்பலதப் போரதிதோசன் வழி விளக்குக.   

3. ஆதிமந்தி, மத்தியின் குணெைன்கலள விளக்குக.  

4. உலழப்போளிகள் சுரண்டப்படுவலதயும், சமூக ெிகழ்வுகலளயும் பட்டுக்னகோட்லட 

கல்யோண சுந்தர ோர் எவ்வோறு விளக்குகிைோர்?  

5. மீரோ குைிப்பிடும் சமூகக் கருத்துக்கலள விளக்குக. .  

6. லவரமுத்து தம் கவிலதகளில் கோதல் உணர்வுகலள எவ்வோறு தவளிப்படுத்துகிைோர்?   

7. அப்துல் ரகுமோன் கவிலதகளில் இயற்லக சிந்தல கலள விளக்குக.   

8. னமத்தோ தம் கவிலதயில் அரசியலை எவ்வோறு கிண்டல் தசய்கிைோர்?   

9. கண்ணோடிக் கல்தவட்டுக்கள் குைிப்பிடும் கோவல் மரம், கவிஞ ின் ெ  ம் பற்ைிய 

தசய்திகலள விளக்குக.  

10. வலி கவிலதகளின் வழி அகதிகள் படும் துன்பங்கலள விளக்குக.  

11. திலண மயக்கத்தில் அவள் பற்ைிய உணர்வுகலள விளக்குக.  

12. கோந்தள் ெோட்கள் கவிலதகள் உணர்த்தும் அடித்தட்டு மக்களின் போதிப்புகலள விளக்குக.  

13. கடவுளின் கலடசி ெோள் ஆண்டோள் பிோிதர்ஷி ி உணர்த்தும் கடவுள் மறுப்புச் 

சிந்தல கலள எழுதுக.  

14. லைகூக் கவிலதகளின் ததோடக்கம் பற்ைி எழுதுக.  
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ஆ. எலவனயனும் ஐந்து வி ோக்களுக்கு விலடயளி       

1. கண்ணன் கோதைன், னசவகன், ெண்பன், தோய் எ ப் பல்னவறு ெிலைகலளப் போரதியோர் வழி 

விளக்குக.    

2. வீரத்தோய் ெோடகத்தில் ெிகழும் அரசியல் சூழ்ச்சிகலளக் கட்டுலர வடிவில் எழுதுக. .   

3. ஆட்டன் அத்தியின் கோதலையும் வீரத்லதயும் விளக்குக.    

4. தபோதுவுலடலமச் சிந்தல கலளப் பட்டுக்னகோட்லட கல்யோணசுந்தர ோர் தம் 

போடல்களில் எவ்வோறு வலியுறுத்துகிைோர்?   

5. ஊசிகள் கவிலதகள் உணர்த்தும் அரசியல் கருத்துக்கலள விள்ககுக.   

6. தகோடிமரத்தின் னவர்கள் கவிலத ததோகுப்பில் புைப்படும் னதசியச் சிந்தல கலள எழுதுக.   

7. பைலவயின் போலத கவிலதகள் உணர்த்தும் இலைலம கருத்துக்கலளக் படிமம், 

குைியீடுகளின் வழி விளக்குக.   

8. ஆகோயத்துக்கு அடுத்த வீடு கவிலதத் ததோகுப்பில் னதசியக் கருத்துக்கலள விளக்குக.  

9.  போ.விெய் கண்ணோடிக் கல்தவட்டுக்களில் வரைோற்று ெிகழ்வுகலளத் ததோடர்புபடுத்தும் 

தசய்திகலள விளக்குக.  

10. வலி கவிலதகள் உணர்த்தும் ஈழத்து னபோோில் போதிக்கப்பட்ட மக்கள் உணர்வுகலள 

விளக்குக.    

11. ஈழத்துப் பிரச்சில கலள இன்குைோப் தம் கவிலதகளில் எவ்வோறு புைப்படுத்துகிைோர்?  

12. ஆண்டோள் பிோிதர்ஷி ி கவிலதகள் உணர்த்தும் தபண்ணியச் சிந்தல கலள விளக்குக.  

13. லைகூ கவிலதகளின் உணர்த்தும் சுதந்திரச் சிந்தல கலள விளக்குக.  
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போடநூல்கள்  

1. போரதியோர், போரதியோர் கவிலதகள். 

2. போரதிதோசன், போரதிதோசன் கவிலதகள் 

3. கவியரசர் கண்ணதோசன், அட்ட த்தி ஆதிமந்தி, கண்ணதோசன் பதிப்பகம், 

தசன்ல .  

4. கல்யோண சுந்தர ோர், பட்டுக்னகோட்லட கல்யோண சுந்தர ோர் போடல்கள், 

ெியூதசஞ்சுோி புக் ைவுஸ், தசன்ல .  

5. மீரோ, ஊசிகள், சீலத பதிப்பகம், தசன்ல . 

6. லவரமுத்து, தகோடிமரத்தின் னவர்கள், சூர்யோ லிட்னரச்சர், தசன்ல . 

7. அப்துல் ரகுமோன், பைலவயின் போலத, னெஷ ல் பப்ளிஷர்ஸ், தசன்ல . 

8. மு.னமத்தோ, ஆகோயத்துக்கு அடுத்த வீடு, கவிதோ தவளியீடு, தசன்ல . 

9. போ.விெய், கண்ணோடி கல்தவட்டுக்கள், குமரன் பதிப்பகம், தசன்ல . 

10. அைிவுமதி, வலி, கவிதோ பதிப்பகம், தசன்ல . 

11. தெல்லை தெயந்தோ, திலண மயக்கம், வோலி பதிப்பகம், தசன்ல . 

12. இன்குைோப், கோந்தள் ெோட்கள், அன் ம் தவளியீடு, தசன்ல . 

13. ஆண்டோள் பிோியதர்ஷி ி, கடவுளின் கலடசி ெோள், குமரன் பதிப்பகம், தசன்ல . 



344 

 

14. இரோ.னமோகன், தமிழ் லைகூ ஆயிரம், சோகித்ய அகோததமி தவளியீடு, புதுதில்லி. 

போர்லவ நூல்கள் 

1. அ.சண்முகதோஸ், தமிழின் போ வடிவங்கள், உைகத் தமிழோரோய்ச்சி ெிறுவ ம், 

தசன்ல . 

2. க.பூரணச்சந்திரன், கவிலதயியல், உைகத் தமிழோரோய்ச்சி ெிறுவ ம், தசன்ல . 

3. எம்.னவதசகோய குமோர், ெவீ  வோசிப்பில் தசவ்வியல் இைக்கியம், கோைசகம் 

பதிப்பகம், ெோகர்னகோயில். 

4. போ.மருதெோயகம், னமலை னெோக்கில் தமிழ்க் கவிலத, உைகத் தமிழோரோய்ச்சி 

ெிறுவ ம், தசன்ல .  


